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OTKRIVAMO TKO SU VIDOVIĆEVI ADUTI U NOVOJ KADROVSKOJ KRIŽALJCI SDP-a

MilanArnautović
RAVNATELJ NACIONALNOG

PARKA KRKA

Sandro Santini
NAČELNIK PU 

ŠIBENSKO KNINSKE

Krešimir Sakić
RAVNATELJ FONDA 

ZA ZAŠTITU OKOLIŠA

Tonči Restović
PROČELNIK UREDA 
DRŽAVNE UPRAVE

S ovakvom mrežom, Vidović bi 
se, tvrde upućeni, mogao pos­
vetiti drugom dijelu svog plana 
- dati krajem ljeta ili početkom 
jeseni ostavku na dužnost sab­
orskog zastupnika i posvetiti se 
gradu Šibeniku kako bi s mjesta 
dogradonačelnika Šibenika na 

predstojećim lokalnim izborima 
kandidirao za gradonačelnika. 
Dr. Ante Županović je svoju ulogu 

odigrao i na njega - nestranačkog 
- i njegova kadrovska rješenja će 
se svaliti sva odgovornost za ‘tri 
izgubljene godine’ koalicijske 
vlasti u gradu Šibeniku

Milan Arnautović za ravnatelja 
NP Krka, Krešimir Šakić u Fondu 
zaštite okoliša, Tonči Restović
ZDRAVKO PILIĆ
zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Sanja Kalambura, ravnateljica 
Fonda za zaštitu okoliša i ener-
getsku učinkovitost, kadrovsko 
rješenje SDP-a za nasljednicu 
HDZ-ova Vinka Mladinea, nije se 
dugo zgrijala u toj očito zlosret­
noj fotelji. Otkriveno je kako je 
Kalambura imenovana s lažnom
potvrdom Općinskog suda u Za­
grebu da se protiv nje ne vodi 
nikakav sudski postupak, a na 
snazi je optužnica za zloupora- 
bu položaja i ovlasti, pa se tako 
ovaj slučaj pretvorio u pravo­
sudni skandal koji novoj vlasti 
nikako nije trebao - ministar 
Orsat Miljenić na zagrebački 
je sud poslao pravosudnu 
inspekciju. No, ono zbog 
čega se slučaj Kalambura 
s posebnom pozorno­
šću prati i u šibenskom 
SDP-u je činjenica da je 
među kandidatima za
ravnatelja Fonda bio i 
Krešimir Šakić, direktor
TEF-a i desna ruka šefa
šibenskog SDP-a Franka 
Vidovića.

Lijeva i desna ruka
Šakić na čelu tog Fonda, 

od kojeg je baš TEF prote­
klih mjeseci uzalud iščekivao 
novac za ekološku sanaciju
opasnog otpada bio je, kako sa­
znajemo iz dobro obaviještenih 
stranačkih izvora, vruća želja 
SDP-ova 'bossa', ali je na kraju 
izabrana Kalambura čije je ime­
novanje odobrila resorna mini­
strica Mirela Holy. No, kako je 
Kalambura u ovoj kadrovskoj 
kalamburi izvisila jednako brzo 
kako je i imenovana, u šiben­
skom SDP-u se nadaju kako će

■■F Šakić imati više sreće u drugom 
krugu.

Druga ruka Franka Vidovića - 
on bi radije bio lijeva, nego desna 
-je odvjetnik Tonči Restović, koji 
je proizveden i u posebnog prav­
nog eksperta gradske uprave, s 
ugovorom od 250 tisuća kuna 
za 2011. godinu, a u pripremi 
je sličan i za 2Ò12., što je novi­
narima Šibenskog lista koji su o 
tome pisali potvrđeno i iz grad­
ske uprave, Vidovićev je kandidat 
za prvog čovjeka Ureda državne 
uprave u Šibeniku. Navodno, 
Vidović je Restovića želio vidjeti 
na mjestu šefa šibenske Porezne 
uprave, ali kad takva kombina­
cija nije prošla u kadrovsko-lobi- 
stičkim hodnicima SDP-a, sve je 
svoje lobističke napore prebacio 
prema državnoj upravi u kojoj 
dosadašnja pročelnica Ureda Edi­
ta Grubišić broji svoje posljednje 
dane - njezin je mandat ionako 
Vladi na raspolaganju, ona je 
vršiteljica dužnosti do izbora 
novog SDP-ova pročelnika.

Plan - mandat 
gradonačelnika

U novoj kadrovskoj kri­
žaljci šibenskog SDP-a - 
ili točnije rečeno Franka 
Vidovića - je i ime bivšeg 
šibenskog gradonačelni­
ka Milana Arnautovića
koji je kandidat za no­
vog ravnatelja Nacional­
nog parka Krka umjesto 
dosadašnjeg ravnatelja 
Željka Bulata, te Sandra 
Santinija za kojeg kuloa­
ri špekuliraju da bi trebao 

postati novi šef Policijske 
uprave šibensko-kninske.

On i dosadašnji načelnik Ivica 
ч* Kostanić trebali bi samo zamije- 
•' niti mjesta - Kostaniću bi tako

pripalo mjesto njegova dosadaš­
njeg zamjenika.

S ovakvom mrežom, Vidović 
bi se, tvrde upućeni, mogao po­
svetiti drugom dijelu svog plana 
- dati krajem ljeta ili početkom 
jeseni ostavku na dužnost sabor­
skog zastupnika i posvetiti se gra­
du Šibeniku kako bi se s mjesta 
dogradonačelnika Šibenika na 
predstojećim lokalnim izborima 
kandidirao za gradonačelnika. Sa 
Šakićem na čelu Fonda koji bi za 
čišćenje i sanaciju TEF-a mogao 
konačno odriješiti kesu, Vidović 
bi na izbore išao kao čovjek koji 
je očistio TEF i na njemu izgradio 
plažu, a time bi anulirao i dosa­
dašnje kritike zbog svog sjedenja 
na dvije stolice - saborskoj i do- 
gradonačelničkoj. Morao sam, u 
interesu Šibenika, biti u Zagrebu 
dok sam lobirao za šibenske pro­
jekte i ljude, lobi koji će ih moći 
provesti u djelo. Zato na sva zvo­
na i najavljuje povrat svih vojarni 
gradu Šibeniku, za koje procje­
njuje da će ih najlakše dobiti, jer 
za neke druge velike infrastruk­
turne radove u HDZ-ovoj maniri 
u državnoj blagajni ionako nema 
novca. U svemu, naravno, nema 
mjesta za dosadašnjeg gradona­
čelnika Antu Županovića. On je 
svoju ulogu 'prijelaznog rješenja' 
odigrao, pa će na njega pasti i sva 
krivica za tri izgubljene godine 
u mandatu SDP-a i životu grada 
Šibenika - on je ionako bio ne­
stranački, reći će se, jednako kao 
i za njegove savjetnike i njegova 
direktorska i ina kadrovska rje­
šenja. Koliko će u svemu tome 
uspjeti, sasvim je druga stvar jer 
se i dosad pokazalo da su Vido- 
vićevi utjecaji i u samom SDP-u 
- a time i među bitnim igračima 
nove državne vlasti - vrlo ograni­
čenog dometa. «

mailto:zdravko.pilic@sibenski-list.hr
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Govoreći otvoreno

Ako se želi vratiti na vlast, HDZ 
mora što prije postati ono za što su 
građani i birali - prava i oštra oporba
ZDRAVKO PILIĆ 

zdravko.pilic@sibenski-list.hr

Nakon završenih unutarstranač- 
kih izbora na kojima je Goran Pauk 
izabran za novog predsjednika GO 
šibenskog HDZ-a ovih je dana GO 
konačno dobio i svoje predsjedniš­
tvo. U njega su kao tri potpredsjed­
nika ušli Novica Ljubičić, Danijel 
Mileta i Ivica Poljičak, Paško Rakić 
izabran je za tajnika, Željko Dulibić 
Crni za rizničara, i predsjednik Mla­
deži Alan Lokas. U Gradski odbor 
je pored već dvadeset postojećih 
članova kooptirano pet novih - naj­
zvučnije ime među kooptiranima je 
Miho Mioč, stari stranački prvobo­
rac i siva eminencija iz sjene koji je 
tako ponovno učvrstio svoj položaj 
u stranci nakon suspenzije u koju su 
ga poslali Perica Bukić i Ivo Sanader 
u vrijeme dok su vedrili i oblačili u 
HDZ-u. Iz naftalina je Mioč izvađen 
prije nedavnih državnih izbora kao 
joker zovi' Ante Kulušića, a sada mu 
je Kulušić uzvratio i kooptiranjem u 
Gradski odbor što je Goran Pauk i 
struja oko njega - iako nevoljko - 
morala prihvatiti. Očito zadovoljna 
raspletom bitke za predsjedništvo 
pa se nije željela već u startu suko­
bljavati s Kulušićem koji je navodno 
Mioču ulazak u GO otprije obećao.

Već u startu 'tri-nula1
Goran Pauk već sada od sedam 

glasova u Predsjedništvu - uklju­
čujući tu dakako i svoj - već sada 
može računati na sigurna tri. Tu 
je Ljubičić kao prvi potpredsjed­
nik, kojeg se slobodno može već 
sada zvati 'prvi potpredsjednik' jer 
će njegov status biti sličan statusu 
Čačića u novoj Vladi: Pauk je, vele 
stranački kuloari jasno rekao: -Što 
vam on kaže, kao da sam vam ja 
rekao!, te Željko Dulibić Crni. Za 
trojac iz NK Šibenik ući već u star­
tu svake utakmice s 3:0 velika je

prednost koju neće tek tako lako 
ispustiti pa je potpuno jasno zašto 
nisu htjeli praviti probleme oko 
Miočeva kooptiranja. A zašto otpo­
ri Miočevoj rehabilitaciji i povrat­
ku na političku scenu? Na stranu 
Miočeva konfliktnost i rabijatnost 
u provođenju vlastitih nauma po 
kojoj je poznat, čini se da razlike 
između Mioča i Pauka prvenstve­
no leže oko same uloge HDZ-a kao 
oporbe u gradu Šibeniku. Mioč je i 
prije, dok Pauk nije imao nikakvu 
ulogu u kreiranju politike HDZ-a u 
gradu Šibeniku bio sklon stalnom 
pokušaju sklapanja bilo kakvih, pa 
makar i neprincipijelnih koalicija u 
Gradskom vijeću Šibenika, kakva 
je bila i ona s Ivanom Ninićem, u 
pokušaju da izvršnoj SDP-ovoj vla­
sti otme iz ruku barem vladanje 
gradskim poduzećima. U jednom 
od kojih je - šibenskom Vodovodu 
- i on bio direktor. To je bio i razlog 
što su Miočevi kritičari smatrali ka­

ko on ratuje sa Županovićem samo 
zbog vlastitog direktorskog mjesta, 
nanoseći stranci štetu jer se stjecao 
dojam da HDZ blokira gradsku 
upravu pa makar to štetilo i intere­
sima samog grada Šibenika čiji su 
čelnici to vješto koristili kao oprav­
danje za vlastite neuspjehe. No, ni 
Miočevi oponenti, koji zagovaraju 
ideju da se gradska uprava pusti 
na miru, da ih se ne napada po 
svaku cijenu, jer 'ionako neće ništa 
napraviti nego će se posvađati sami 
između sebe' teško mogu izdržati 
kritiku da i sami zagovaraju takav 
stav iz istih ili sličnih interesa kao 
i Mioč - gradska im vlast treba za 
spašavanje iz financijskih problema 
u koje su upali s HNK Šibenikom. 
Iz istog se razloga šibenski HDZ 
doima puno slabijom i mlaćom 
oporbom nego što bi to mogao biti, 
pogotovo u situaciji kada su odnosi 
nezavisnih vijećnika i ŠGF-a koji im 
se nametnuo kao zajednički naziv­

nik te SDP-HNS-a na točki ledišta. 
HDZ ne samo da ne želi iskoristiti 
takvu situaciju, nego ih preko izjave 
Gorana Pauka ŠGF-u da se odluči 
želi li biti vlast ili oporba, te da ih on 
ne razumije, gura nazad u okrilje 
'lijeve koalicije'. S porukom: 'Mi vas 
ne trebamo'.

Vrlo rizična strategija
To bi za HDZ mogla biti vrlo ri­

zična strategija čekanja da im vlast 
ponovno dogodine sama padne u 
krilo, i to većinska, bez ikakvih ko­
alicijskih partnera, kao što se već 
jednom dogodilo kada se nasu­
kala početkom prošlog desetljeća 
prva lijeva koalicija. Više nema ni 
HSS-a ni HSLS-a, možda ni HSP-a, 
a svoje nezadovoljstvo aktualnom 
gradskom vlašću građani bi mogli 
naplatiti i HDZ-u čija je dužnost da 
bude prava i oštra oporba a ne da 
tu ulogu prepušta drugima i povlači 
se u biračima teško razumljivu poli-

Lijepo zvuči stranačkim 
ušima kad Ante Kulušić 
na skupštini županijskog 
HDZ-a kaže da ne dvoji 
u pobjedu na gradskim 
izborima s obzirom na loše 
rezultate aktualne gradske 
vlasti, ali teško može 
odgovoriti na pitanje-a 
jesu li tvoji bili bolji. I ako 
jesu, zašto ste onda izgubili 
na izborima? I zašto bi vas 
građani sad vraćali kad u 
međuvremenu niste ničim 
pokazali da biste bili bolji 
od aktualne vlasti. To da od 
ovih nitko ne može biti gori, 
to su govorili i oni za vas, pa 
su sami sebe demantirali

tičku meditaciju i kalkulaciju. Lijepo 
zvuči stranačkim ušima kad Ante 
Kulušić na skupštini županijskog 
HDZ-a kaže da ne dvoji u pobjedu 
na gradskim izborima s obzirom 
na loše rezultate aktualne gradske 
vlasti, ali teško može odgovoriti na 
pitanje - a jesu li tvoji bili bolji. I 
ako jesu, zašto ste onda izgubili na 
izborima? I zašto bi vas građani 
sad vraćali kad u međuvremenu 
niste ničim pokazali da biste bili 
bolji od aktualne vlasti. To da od 
ovih nitko ne može biti gori, to su 
govorili i oni za vas, pa su sami sebe 
demantirali. HDZ-u je vrijeme da se 
prestane baviti sam sobom, sad kad 
se konačno posložio, i počne baviti 
problemima grada Šibenika, pa i 
aktualnom vlašću. A i samom Anti 
Kulušiću bi građani više honorirali 
kad bi se bavio time a ne time tko 
će biti predsjednik HDZ-a, jer ga 
građani nisu birali da iješava svoj, 
nego njihove probleme. «

CENTAR MODERNOG 
ŽIVLJENJA

Za sve dodatne 
informacije, 
slobodno nam se 
obratite:

m +385 98 983 64 99
t +385 22 213 813
f +385 22 213 851

Zagreb Montaža Grupa

mailto:zdravko.pilic@sibenski-list.hr
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SRUŠILA SE GRAĐA U zgradi Državnog arhiva u Šibeniku dogodila se nevoljakoju su 
najvjerojatnije uzrokovali radovi na obližnjem budućem Pomorsko-inovacijskom centru iNavis 
Metalni regali sa spisima iz 
19. stoljeća popadati zbog 
miniranja za kanalizaciju?

TJEDNI PORTRET Josipa Rimac

GORAN ŠIMAC 
redakcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

U Državnom arhivu u Šibeni­
ku, u jednoj od zgrada bivše vojar­
ne Bribirskih knezova, prije neko­
liko dana se dogodila svojevrsna 
nezgoda: u jednoj od prostorija, 
poput domina se srušilo nekoliko 
visokih metalnih polica prepunih 
arhivske građe, pretežito sudskih 
spisa iz 19. stoljeća. Razlog tome, 
pretpostavlja se, najvjerojatnije su 
snažne vibracije i podrhtavanja tla 
usljed teških građevinskih radova 
koji se obavljaju desetak metara 
od zgrade DAŠ-a radi izgradnje 
infrastrukture za budući norveš- 
ko-hrvatski Pomorsko-inovacijski 
centar iNavis.

Ravnateljica bez 
komentara

Zbog teških udaraca pneumat­
skih čekića, kompresora, rada ja- 
ružala, bagera i drugih teških gra­
đevinskih strojeva, a možda i zbog 
aktiviranja eksploziva radi iskopa 
kanalizacijskog sustava, vjerojat­
no je oslabjela konstrukcija polica 
natovarenih uglavnom sudskim 
spisima s ondašnjih mirovnih su­
dova u Skradinu i Šibeniku, odno­
sno Kotarskog suda iz razdoblja 
od 1800. pa do početka 20. stolje­
ća, pa su uz tresak završili na tlu. 
No, kako neslužbeno doznajemo, 
djelatnici Državnog arhiva'u Šibe­
niku su nakon nekoliko dana inte- 
zivnog rada već doveli u red veći 
dio srušene vrijedne arhivske gra­

đe koja prilikom ovog incidenta 
nije bitno oštećena. Ipak, poptuno 
je jasno kako je velika sreća i što 
se nitko od djelatnika DAŠ-a u tre­
nutku rušenja prašnjavih sudskih 
dokumenata otprije dvjestotinjak 
(i manje) godina nije našao ispod 
njih. O pojedinostima ovog doga­
đaja nastojali smo nešto doznati 
od mr. Nataše Mučalo, ravnatelji­
ce Dražavnog arhiva u Šibeniku, 
no bez osobitog uspjeha.

- Nemam komentara o tome. 
Smatram da nema razloga da se 
o tome izvještava u tisku - kazala 
nam je, među ostalim, u kratkom 
telefonskom razgovoru ravnate­
ljica Mučalo.

Na primjedbu da je možda 
neželjeni događaj poput ovoga u 
kojem se srušio dio arhiva povod 
da se upozori na potrebu ulaganja 
više novca iz državnog proračuna 
za brigu o neprocjenjivo vrijed­
noj arhivskoj građi, ravnateljica 
je ustvrdila da takve probleme 
rješavaju bez javnih glasila. Ipak, 
nedavna povijest govori drugačije, 
o čemu mogu zorno posvjedočiti i 
brojni tekstovi iz tiska koji se tiču 
šibenskog Državnog arhiva, a ko­
ji su vrijedni arhivari vjerojatno i 
sami pohranili negdje među svoju 
građu. Naime, problemi nekadaš­
njeg Sabirnog centra u Šibeniku, 
koji je nekoć bio dio zadarskog 
arhiva, a status i ime Državnog 
arhiva u Šibeniku je dobio tek 
koncem siječnja 2007. godine, 
često su 'punili novinske stupce'. 
Upozoravalo se na bivše prostore

Kako 
neslužbeno 
doznajemo, 
djelatnici 

Državnog arhi­
va u Šibeniku 

su nakon 
nekoliko dana 
intenzivnog 

rada već doveli 
u red veći dio 
srušene vri­

jedne arhivske 
građe koja 

prilikom ovog 
incidenta nije 

bitno oštećena. 
Ipak, poptuno 
je jasno kako 
je velika sreća 
i što se nitko 
od djelatnika 
DAŠ-a u tre­

nutku rušenja 
prašnjavih 

sudskih doku­
menata otprije 
dvjestotinjak (i 
manje) godina 
nije našao is­

pod njih

Nataša Mučalo
Ravnateljica Arhiva

koji su prokišnjavali, na potrebu 
hitnog pronalaska novog smje­
štaja, zapošljavanja većeg broja 
prijeko potrebnih arhivara, naba­
ve čvršćih polica (!), na potrebu 
vraćanja važne arhivske građe iz 
Zadra u Šibenik i brojnim drugim 
problemima.

Policija: Nije bilo štete
Šibenski arhiv se godinama 

selio iz jednog neodgovarajućeg 
prostora u drugi, dok na kon­
cu nedavno nije, pretpostavlja 
se, trajnije smješten u jednoj od 
zgrada bivše vojarne, što je valjda 
vjerojatno i posljedica izvještava­
nja javnosti o važnosti i potrebi 
kvalitetnijeg čuvanja arhivskog 
materijala. Službenu informaciju 
o navedenom događaju smo pak 
dobili od Marice Kosor, glasnogo­
vornice Policijske uprave šiben- 
sko-kninske.

-Naši policijski službenici su 
ovaj događaj evidentirali nakon 
dojave koju smo dobili 23. trav­
nja, a prema kojoj se u razdoblju 
od 20. do 23. travnja, tijekom 
vikenda, došlo do pada metalnih 
polica pri čemu nije zabilježena 
nikakvka šteta. Prema izvještaju, 
najvjerojatnije bi uzrok pada po­
lica moglo biti miniranje koje je 
obavljeno na obližnjem gradilištu 
tijekom 19. travnja. O ovom doga­
đaju će biti podnešeno službeno 
izvješće - kazala nam je Marica 
Kosor.

Jadranka je 
nije voljela

Je li došao kraj jednoj od najstrelovitijih po­
litičkih karijera u Hrvata, onoj kninske grado­
načelnice Josipe Rimac. Kada je u Slobodnoj 
Dalmaciji u ponedjeljak, netom nakon skup­
štine šibensko-kninskog HDZ-a u dnu stranice 
osvanuo tekst sa slikom kninske gradonačelnice 
i nadnaslovom 'U kninskom HDZ-u ogorčeni iz­
borom izaslanika županijske organizacije za 15. 
sabor stranke 20. svibnja' te naslovom 'Revolti­
rano odbili samo jedno mjesto' i najneupućeni- 
jem je sve bilo jasno. Jer, iznad tog teksta bila je 
slika koja je govorila sve - Novica Ljubičić, Ante 
Kulušić i Goran Pauk. Novo staro vodstvo župa­
nijskog i šibenskog SDP-a, i Novica Ljubičić kao 
simbol tog jedinstva -potpredsjednik Gradskog 
odbora i tajnik Županijskog odbora. Josipa je, 
narodski rečeno, izvisila. Nije na strani Jadranke 
Kosor pa je požurila da o svemu izvijesti javnost 
ne bi li na taj način od poraza napravila makar 
kakvu takvu briškulu za buduće dijeljenje karata 
u HDZ-u. Ako slučajno pobjede Darko Milinović 
i Tomislav Karamarko kojima kninski HDZ-ovci 
'prešutno daju potporu'.

Rimac je zapravo povukla jedini potez koji 
joj je preostao, jer njezine su dionice na HDZ- 
ovoj burzi potonule još lani kada je iznenađujuće 
umjesto nje na drugom mjestu liste šibenskog 
HDZ-a za nacionalne izbore osvanuo Goran 
Pauk. Jadranka Kosor stala je tada na Paukovu 
stranu, a njezinu potporu imao je i kod izbora 
za predsjednika GO Šibenika. Dijelom je to bilo 
iz pragmatičnih - nije htjela zaobići župana ni 
otvarati frontu s njim, a dijelom čak možda i iz 
osobnih razloga. Nije nikad zaboravila, tvrde ne­
ki, da je na predsjedničkim izborima u Kninu, 
HDZ-ovu gnijezdu, umjesto nje pobijedio Milan 
Bandić. 'Znate, kakve su žene, osvetoljubive!'. 
Nije pomagalo ni što je pri tome Josipa stalno 
imala potporu Ante Kulušića, koji je često morao 
igrati ulogu UNPROFOR-a između nje i ostatka 
lokalnog HDZ-a koji za naglašene političke am­
bicije mlade kninske gradonačelnice nije imao 
baš previše razumijevanja, a ona je pak svoja 
razočaranja što joj je izmaklo mjesto saborskog 
zastupnika teško krila. Na koncu, ni Kulušić, ka­
da je zbog mira u kući i izbora Jadranke Kosor 
uz koju je vezao svoju političku sudbinu, sklopio 
čvrsti savez s Paukom, više nije imao izbora, pa 
je prepustio Josipu Rimac samoj sebi, ali bez 
mogućnosti da glasovi kninskih deputata odu 
tamo gdje ne treba.

Josipa Rimac ima tako samo još jednu šan­
su. A taje da na Općem saboru HDZ-a pobijedi 
Darko Milinović ili Tomislav Karamarko. Ili bilo 
tko drugi samo ne Jadranka Kosor. Bilo puno ili 
malo, valja ipak priznati - Josipa Rimac se ni­
kad nije zadovoljavala prosječnošću. Njezina je 
maksima uvijek bila - ili sve ili ništa. Dosad joj 
je uvijek polazilo za rukom ono sve. « z.p.
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(NE)RED NA MORU Zbog pravnih nedorečenosti i nedostatka kontrole pilimo granu na kojoj sjedimo

Sidra turističkih brodova 'preoravaju' 
najvrjednije ronilačke lokalitete
BRANIMIR PERIŠA 

branimir.perisa@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

U Hrvatskoj raste potreba za 
novim nautičkim sidrištima, no 
pri tome treba voditi računa o 
ekološkoj zaštiti uvala u kojima 
postoje ili će postojati sidrišta za 
jahte i manje brodove - istakli su 
stručnjaci Ministarstva mora lani 
na skupu održanom na splitskom 
Croatia Boat Showu. Godinu dana 
prije, čulo se istom prigodom, hr­
vatski je Jadran bio odredištem za 
čak 58.394 jahte, što je rekordan 
broj od osamostaljenja zemlje. Od 
ukupno 54 sidrišta na cijeloj na­
šoj obali, deset ih je na području 
Šibensko-kninske županije; četiri 
su u postupku natječaja za izda­
vanje koncesije, a u fazi pribavlja­
nja lokacijskih dozvola još su tri 
sidrišta. Turistička smo zemlja čija 
obala svojom ljepotom magnetski 
privlači nautičare - no u praksi, 
zbog zakonskih nedorečenosti, če­
sto su najvrjednija prirodna odre­
dišta izvrgnuta devastaciji upravo 
zbog nereguliranog sidrenja, tako 
da nerijetko pilimo granu na kojoj 
sjedimo.

-Brodove u krstarenju Ja­
dranom, a uistinu su brojni, 
puštamo da rade što žele - go­
vori mr. sc. Anita Babačić Ajduk, 
ravnateljica Javne ustanove za 
upravljanje zaštićenim prirod­
nim područjima i drugim zašti­
ćenim prirodnim vrijednostima 
u Šibensko-kninskoj županiji. 
Navodi primjer pomorskog loka­
liteta Punta Male Mare kod oto­
ka Kaprija, koji je zbog ljepote i 
raznolikosti života u podmorju 
vrhunsko odredište za ronilački 
turizam. Međutim, nepostojanje 
sidrišta s bovama pričvršćenim 
za betonske blokove na dnu, 
dovodi do sve veće devastacije 
podmorja zbog čije atraktivno­
sti ronioci tu i dolaze: sidra bro­
dova ronilačkih škola naprosto 
'preoravaju' dno i nanose štetu 
vrijednoj biocenozi podmorja na 
toj kaprijskoj punti, što se ne bi 
događalo da se prilikom izleta 
vezuju za bove.

Anita
Babačić Ajduk
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Prema mišljenju Anite Babačić Ajduk, dobrih primjera ima u drugim zemljama i njihova bi 
se iskustva moglo primijeniti barem kada su u pitanju područja pod određenim stupnjem 
zaštite. Na Kanarima recimo, postoje sidrišta na kojima se naplaćuje jedino noćenje, što 
je važno za lokalne stanovnike na jednodnevnim krstarenjima vlastitim brodicama

-Problem je, nastavlja Babačić 
Ajduk - što smo svojedobno, prije 
osnutka ustanove koju vodim, u 
županiji promovirali malen broj 
ronilačkih lokaliteta, svega četiri, 
te je na njih najveći pritisak orga­
niziranih ronilaca.

Strani primjeri
S izdavanjem ronilačkog vodi­

ča Šibensko-kninske županije lani, 
nabrojeno je i opisano 46 takvih 
destinacija. No, i dalje je 'ključ' da 
na takvim mjestima imamo bove 
za sidrenje, želimo li sačuvati nji­
hovu vrijednost. Tehnički gledaju­
ći, to ne mora biti nikakva smetnja 
na plovnome putu, jer postoje su­
stavi ispod površine - naglašava 
Babačić Ajduk. Ono što je pozi­
tivno kod sidrišta, jest da se tako 
štite životne zajednice podmorja i 
najbolje bi bilo daje, sa stanovišta 
ovoga aspekta zaštite, tako posvu­
da, jer se upravo bacanjem sidara 
šire i Jadranu strane i agresivne 
vrste podvodne vegetacije, poput 

caulerpe. Dobro je što je unutar 
ekološke mreže pod zaštitom ove 
javne ustanove čak 70 posto si­
drišta u županiji, no problem je, 
kako kaže naša sugovornica, što 
ministarstva ne komuniciraju, te 
u praksi dolazi do kolizije izme­
đu turističkih potreba i imperativa 
što bolje zaštite prirodnih vrijed­
nosti. Prema mišljenju Anite Ba­
bačić Ajduk, dobrih primjera ima 
u drugim zemljama i njihova bi se 
iskustva moglo primijeniti barem 
kada su u pitanju područja pod 
određenim stupnjem zaštite. Na 
Kanarima recimo, postoje sidri­
šta na kojima se naplaćuje jedino 
noćenje, što je važno za lokalne 
stanovnike na jednodnevnim kr­
starenjima vlastitim brodicama.

-Da se razumijemo, ne zala­
žem se za teške restrikcije, niti za 
'kresanje' nečega što su ustavna 
prava slobode kretanja, posebno 
ne kada su u pitanju domicilni 
stanovnici. Međutim, treba uve­
sti više reda. Posebno je teško na

Prukljanu, koji je kao autocesta, a 
dio je ekološke mreže, te smatram 
da je granica NP Krka na Šiben­
skom mostu bila idealna. Da se tu 
naplaćuje pomorski ulaz u nacio­
nalni park, Skradin bi i dalje ostao 
VIP destinacija, no uplovljavah bi 
najkvalitetniji gosti. Mi još uvijek 
razmišljamo najviše o brojnosti 
gostiju, što nije uvijek dobro. Za­
boravljamo da smo po površini, 
podjednako 'morska' kao i kopne­
na županija - zaključuje Babačić 
Ajduk.

Na moru kao i na cesti
O sidrištima će svoje kazati i 

novi Zakon o pomorstvu i mor­
skim lukama, koji će Sabor doni­
jeti najvjerojatnije krajem godine. 
Članica stručnog radnog tijela za 
izradu novog zakona, od kojeg se 
očekuje da razriješi postojeće ne­
dorečenosti je i Jadranka Fržop, 
pročelnica županijskog Ureda za 
pomorstvo, promet, otočni i po­
dručni razvoj, predložena od stra­

ne Zajednice županija.
-Na našem moru još uvijek se 

sidri kako tko poželi.
More je također cesta, treba 

nam više reda i što manje 'divljeg' 
sidrenja, naročito noću, jer nam je 
dobar dio obale u ekološkoj mre­
ži. No, to će sigurno biti proces 
koji će trajati izvjesno vrijeme, ali 
treba početi, kaže Fržop. Zalagat 
će se među ostalim, i za povratak 
privezišta u zakon, ukinutih 2007. 
godine, što rezultira s time da su 
npr. gosti autokampova koji dođu 
ljetovati s vlastitim plovilom pri­
nuđeni vez potražiti u marinama, 
jer u autokampu ne smije biti ni 
jedan mulić za privez! -Novi za­
kon neizostavno treba odrediti 
pojam komunalnog veza za domi­
cilno stanovništvo u komunalnim 
lukama, s kojima bi upravljale lo­
kalne uprave. U županiji je osam 
tisuća brodica za osobne potrebe 
stanovnika i takvih, nekomercijal­
nih vezova, definitivno nedostaje 
- naglašava Jadranka Fržop. «

ŠIBENIK ZELENA ČISTKA Jedan dan za čisti okoliš

Dječji krugovi za čisti okoliš
U čistku za okoliš uključili su 

se prošlog petka šibenski dječji vr­
tići, osnovne škole, ali i odrasli i 
na taj način dali svoj obol planetu 
Zemlji. Tako su učenici OŠ Jurja 
Dalmatinca s djecom iz gradskih 
vrtića 'Ljubica' i 'Građa' na budu­
ćoj plaži Banj napravili krug koji 
je predstavljao čisti planet Zemlju. 
Dječji vrtići 'Osmijeh' i 'Žižula' su 
u svom kvartu, Meterizama, tako­
đer napravili krug, kao i učenici 

Osnovne škole Petra Krešimira IV, 
i dječjih vrtića 'Osmijeh', 'Ciciban', 
Vjeverica' i 'Šibenski tići' u Spo- 
men-parku na Šubićevcu. Na tr­
gu ispred gradske uprave krug su 
napravila i djeca iz dječjeg vrtića 
'Brat Sunce' i Varoš'.

Krugovi za čisti planet Zemlju 
'nicali' i u Ražinama, Tribunju, 
Brodarici i Skradinu, a brojna 
djeca su čistila okoliš svojih ško­
la. U Ulici Stjepana Radića, kod

Spomenika braniteljima, u surad­
nji s Prometnom policijom zau­
stavljen je promet na pet minuta, 
a djeca su se uhvatila za ruke i 
napravila krug koji predstavlja 
čistu Zemlju. Cilj svih aktivnosti 
bio je poticanje svijesti građana, 
lokalne zajednice te svakog po­
jedinca o važnosti vođenja brige 
o okolišu u kojem živimo kako 
bismo ga sačuvali za nas, našu 
djecu i djecu naše djece. « k.r.

mailto:branimir.perisa@sibenski-list.hr
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OBRTNIČKI DUG Samo su 122 šibenska obrtnika iskoristila mogućnosti reprogramiranja poreznog duga

Banke više ne daju ni
hipotekarne kredi

1
-Najveći problem je što obrtnici kojima su računi u 

blokadi ne mogu podignuti hipotekarni kredit, premda 
za njegovo vraćanje garantiraju imovinom. Većina 

dužnika išla bi na tu mogućnost i jednokratnom uplatom 
podmirila dugovanja prema državi, ali u Hrvatskoj 

jednostavno nema banke koja će im takav kredit dati, 
kaže Slaven Jakelić, tajnik Županijske obrtničke komore

Slaven 
Jakelić

Mogućnost reprogramiranja 
naplate poreznog duga, po uvjeti­
ma koji su obrtnicima omogućeni 
izmjenama i dopunama 'Zakona o 
posebnoj mjeri naplate poreznog 
duga uzrokovanog gospodarskom 
krizom' iskoristio je relativno mali 
broj šibensko-kninskih obrtnika. 
Prema podacima koje smo dobili 
iz Područnog ureda šibenske Pore­
zne uprave, zahtjeve za reprogra­
miranjem naplate poreznog duga 
do sredine ovog tjedna, podnijela 
su 122 obrtnika s podruqa za koje 
je šibenski Područni ured nadle­
žan. Obročnu otplatu zatražio je 91 
obrtnik, a 31 obrtnik želi plaćanjem 
glavnice dospjelog duga ishoditi 
otpis kamata na taj dug. Također, 
ovom broju treba pridodati i devet 
obrtnika koji su svoje zahtjeve pod­
nijeli do 19. srpnja 2011. godine, do 
kada je bio rok za podnošenje za­
htjeva sukladno osnovnom zakonu, 
prije izmjene i dopune u veljači ove 
godine. Odredbe su, podsjetimo, 
stupile na snagu 28. veljače, a rok 
za podnošenje zahtjeva za repro­
gramiranje bio je 30 dana. Ako je 
poduzetnik s Poreznom upravom 
potpisao sporazum da će jednokrat­
no podmiriti glavnicu duga koji je 
nastao do 31. siječnja ove godine s 
osnove poreza, carina, trošarina i

doprinosa te redovno nastavio pla­
ćati obveze u ovoj godini, može do 
28. travnja podnijeti zahtjev za ot­
pis kamata nastalih do konca 2011. 
godine. Ili, podmiriti cjelokupni 
dug obročno na rok do 36 mjeseci, 
s kamatama. Sve to pod uvjetom 
da je od 31. siječnja uredan pore­
zni obveznik.

Blokirani obrti ne mogu do 
kredita

-Najveći problem je što obrtnici 
kojima su računi u blokadi ne mogu 
podignuti hipotekami kredit, prem­
da za njegovo vraćanje garantiraju 
imovinom. Većina dužnika išla bi na 
tu mogućnost i jednokratnom upla­
tom podmirila dugovanja prema 
državi, ali u Hrvatskoj jednostavno 
nema banke koja će mu takav kre­
dit dati. Banke gledaju primanja i 
stanje na računu, neovisno o tomu 
što je, primjerice, imovina koju je 
obrtnik spreman dati kao hipoteku 
deseterostruko vijednija od iznosa 
kredita. Veliki je to problem za obrt­
nike, ne samo kad se radi o krediti­
ma koje bi podigli da podmire dug, 
već i za druge namjene. Obrtnicima 
je teško, a neke priče da stavljaju 
novac u 'čarapu', nemaju smisla. 
Tko bi to bio tako lud, dugovao 
državi, stavljao novac sa strane, a

onda ga uz vrlo visoke kamate pod­
mirivao, kaže Slaven Jakelić, tajnik 
Županijske obrtničke komore. Od 
ukupno 3400 aktivnih obrtnika na 
području naše županije, trenutno je 
1350 insolventnih. Njihovi računi se 
nalaze u povremenoj ili u blokadi 
tri i više mjeseci. Tomu treba dodati 
i 350 zatvorenih obrta čija dugova­
nja prema radnicima i državi nisu 
podmirena, pa tako 1700 aktivnih i 
bivših obrtnika ukupno duguje više 
od 200.000.000 kuna. Najveći duž­
nici su u djelatnosti ugostiteljstva, 
građevinarstva i trgovini na malo.

Obrti se zatvaraju - dug 
ostaje

-Obično se sezonski obrti otva­
raju u proljeće, a zatvaraju u listo­
padu ili studenome. Međutim, ove 
godine, prema informacijama koje 
imamo iz Ureda državne uprave, 
nema intenzivnijeg otvaranja obr­
ta što je bilo karakteristično u pret­
hodnim godinama. Vjerujemo da 
će zahtjeva biti u svibnju, ali i to 
ukazuje da stanje u obrtništvu nije 
bajno. Većina šibenskih obrtnika 
naprosto se bori za opstanak, teš­
ko preživljavaju, poslova je malo, 
napravljeno je teško naplatiti, a 
potrošačka moć građana je slaba, 
kaže Jakelić. «Katarina rudan

DOKOLICABEZGRANICA’Župan, gradonaćelnikigradonačelnikovasuprugana sajmu turizmauRusiji

'Gradonačelnikova supruga je put platila sama'
GORAN ŠIMAC 

redakcija@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

U Sankt Peterburgu, ruskom 
velegradu, od 5. do 8. travnja je 
održan 16. međunarodni sajam 
turizma nazvan Leisure without 
Borders, ili kako bi se slobodno 
moglo prevesti s engleskog jezika: 
'Dokolica (slobodno vijeme) bez 
granica'. Na tom se sajmu prošle 
godine predstavilo 287 izlagača 
iz svijeta, kažu ruski organizatori, 
no ove godine se među brojnim 
izlagačima našao i štand iz Hr­
vatske na kojem su se zajedno 
predstavili i svojevrsni turistički 
emisari - predstavnici turističke 
ponude četiriju hrvatskih obalnih 

županija: Šibensko-kninske, Za­
darske, Splitsko-dalmatinske i Du- 
brovačko-neretvanske. O tom bi 
ruskom sajmu malo tko išta znao, 
da nije bilo nekolicine izvještaja 
o boravku hrvatske delegacije u 
ruskoj metropoli koji su se poja­
vili na internetskim portalima i u 
javnom tisku. Dok su negdje po­
hvaljeni 'napori' domaće turističke 
delegacije koja je zajedničkim na­
stupom četiriju županija na taj na­
čin smanjila troškove prezentacije 
hrvatskih krasota, dočim su drugi 
više pažnje posvetili činjenici da 
su, iz perspektive Šibenika, u San­
kt Peterburgu boravile doista 'jake 
snage' lokalne vlasti. Među čelni­
cima lokalnih turističkih organi-

0 ruskom sajmu javnost 
je saznala nakon što su 

najednom internetskom 
portalu prenesene 

opuštene riječi župana 
Gorana Pauka da on 
i gradonačelnik‘nisu 
išli u štetu’ jer je sdr. 

Županovićem na putu 
bila i njegova supruga 

zacija su se tako na putu u Rusiju 
našli i šibensko-kninski župan 
Goran Pauk i šibenski gradonačel­
nik dr. Ante Županović. Gotovo u 
skladu s nazivom sajma 'Dokolica 
bez granica', na jednome se por­
talu prenose riječi župana Pauka 
o impresijama s puta na kojem je 
u zafrkantskom tonu kazao da on 
i gradonačelnik nisu išlli u štetu 
jer je s dr.Županovićem u Rusi­
ju išla i njegova uspruga. Takvo 
familijarno putešestvije, dakako, 
odmah je izazvalo pitanja o tome 
tko je platio troškove putovanja i 
boravka šibenskog izaslanstva u 
Sankt Peterburg.

- Gradonačelnik je, u organi­
zaciji Turističke zajednice Šiben­

sko-kninske županije i Turističke 
zajednice Grada Šibenika, kao 
predsjednik Vijeća i Skupštine 
TZ Grada Šibenika sudjelovao na 
sajmu na kojem su se zajednički 
predstavile četiri dalmatinske 
županije. Štand je bio iznimno 
posjećen (15.000 posjeta), s tim 
da su prvi dan to bili uglavnom 
predstavnici turističkih agencija, 
a kasnije i građani. Učinci posje­
ta bit će vidljivi po završetku tu­
rističke sezone, kada ćemo imati 
statistiku, ali što se tiče ovog pro­
motivnog dijela, bio je iznimno 
uspješan. Što se tiče gradonačel­
nikove supruge, ona je put platila 
sama - poručeno je iz Ureda gra­
donačelnika. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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ODOBRIO MINISTAR OSTO JIĆ Poliklinika Vita’ i HZZO potpisuju novi ugovor

Duplo više pregleda - duplo manje čekanja
Umjesto dosadašnje 2,5 
dijagnostičke pretrage 
MR dnevno, od svibnja 
će ih se obavljati pet na 
teret HZZO-a, a jednu 

magnetsku rezonanciju 
na tzv. crvenu uputnicu 

poklanja ‘Vita’. Lista 
čekanja će se time sa 

četiri i pol do pet mjeseci 
prepoloviti, pa pacijenti 

neće čekati duže od 
sedamdeset dana na 

pregled

Šibenska privatna poliklinika 
Vita' pred potpisivanjem je novog 
ugovora s Hrvatskim zavodom za 
zdravstveno osiguranje (HZZO), 
kojim će umjesto dosadašnjih 2,5 
dnevno, moći obaviti

dijagnostičku pretragu MR 
(magnetska rezonancija) na pet 
pacijenata na teret Zavoda. Uprav­
no vijeće poliklinike, kazao nam 
je Zoran Knežević, predsjednik 
Vijeća, donijelo je odluku da će 
dodatno dnevno besplatno obav­
ljati jednu magnetsku rezonanciju 
i na taj način dati svoj doprinos 
smanjenju liste čekanja.

Prema dosadašnjem ugovoru 
između Vite' i HZZO-a, stvorena 
je lista čekanja do kolovoza, a ka­
ko će se već od sljedećeg mjeseca 
MR raditi po novom ugovoru i li­
sta čekanja će biti prepolovljena. 
Tako će se na pregled čekati oko 
dva mjeseca umjesto dosadašnjih 
četiri i pol do pet mjeseci.

Ministar odobrio zahtjev
-Odluka je donesena na sjed­

nici Upravnog vijeća HZZO 
prošlog tjedna, nakon što smo 
20. veljače podnijeli zahtjev za 
povećanje dnevne kvote, odno­

sno broja pacijenata koji MR ra­
de preko tzv. crvene uputnice, a 
HZZO snosi troškove. Zavod je 
naš zahtjev proslijedio ministru 
zdravlja Rajku Ostojiću, koji gaje 
odobrio i za koji dan ćemo potpi­
sati novi ugovor, kaže Knežević. 
Navodi kako se pismom HZZO-u 
i resornom ministarstvu obratio 
i šibenski gradonačelnik dr. Ante 
Županović, a u Zavodu i kod mi­
nistra Ostojića lobirao je i njegov 
zamjenik i saborski zastupnik 
Franko Vidović, što je pridonijelo 
relativno brzom pozitivnom rješe­
nju Vidnog' zahtjeva.

-Ugovor će vrijediti do kraja 
godine, a njime smo, zahvaljuju­
ći razumijevanju HZZO-a i mini­
starstva, postigli višestruku korist. 
Smanjuje se lista čekanja, obradit 
ćemo više pacijenata dnevno, pa 
naši sugrađani i žitelji s područja 
naše županije neće morati odlazi­
ti u Split ili Zadar na magnetsku 
rezonanciju. Osim što je to opte­
rećenje za pacijente, dodatno je 
koštalo i HZZO, jer je snosio troš­
kove putovanja, kaže Knežević.

Dodaje kako i s Općom bol­
nicom Šibenik imaju jako dobru 
suradnju i ona je dvosmjerna. Po­

drazumijeva usluge Vite' prema 
hospitaliziranim (ležećim) paci­
jentima, a zauzvrat se poliklinika 
koristi bolničkim laboratorijem.

Suradnja sa šibenskom i 
kninskom bolnicom

-Uz suglasnost ravnatelja Opće 
bolnice dr. Željka Burića, kod nas 
rade i djelatnici šibenske bolnice 
po ugovoru o djelu. Sa šibenskom 
bolnicom imamo ugovor za ma­
gnetsku rezonanciju, a s knin­
skom bolnicom Hrvatski ponos 
za MR i CT preglede, zaključio je 
Knežević. «Katarina rudan
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GORAN GRGURIČIN Predsjednik Udruge Otočni sabor - Podružnica ŠKŽ, predsjednik Gradskog vijeća Šibenika i Gradske podružnice HS

Gradska vlast ne želi ni
- zanima je samo vlastit
KATARINA RUDAN
katarina.rudan@sibenski-list.hr

ŠL: Sredinom prošlog mjeseca 
osnovana je Udruga Otočni sa­
bor - Podružnica Šibensko-knin- 
ske županije, na kojoj ste iza­
brani za predsjednika. Udruga 
je postojala i prije, no čim se da 
nije postigla cilj. Koji su osnov­
ni razlozi zbog kojih dolazi do 
njezinog ponovnog osnivanja?

-Udruga je djelovala od 2001. 
godine, ali nije bila dovoljno ak­
tivna. Neki zapravo nisu shvatili 
temeljni smisao udruge i pokušali 
su 2003. godine od nje napraviti 
političku stranku, pa se ona jed­
nostavno rastočila. Svakako, rad 
je zamro i u veljači ove godine, 
zbog potrebe da se o životu na 
otocima i njihovoj budućnosti 
povede veća briga, ponovo je 
oživio osnivačkim saborom u Za­
dru, gdje je i sjedište udruge na 
nacionalnoj razini, a predsjednik 
je Denis Barić. Ona je neprofitna, 
nevladina i nestranačka udruga i 
to se ne smije zaboraviti. Koncept 
je da svaka otočna županija, a se­
dam ih je, ima svoje podružnice, 
te da svaki otok u svojoj županiji 
ima podružnicu otoka. Ili, ako na 
nekom otoku ima više mjesta, on­
da se osnivaju podružnice otočnih 
mjesta. Otočni sabor je udruga za 
razvitak hrvatskih otoka, koja ima 
misiju u najširem smislu promica­
ti integralni održivi razvoj obale i 
posebno otoka, provoditi aktivno­
sti promoviranjem potreba otoka i 
otočnog stanovništva, raznolikim 
oblicima aktivnosti, od informa­
tivnih i edukativnih, preko krea­
tivnih, istraživačkih i izdavačkih, 
kojima bi se stvorile pretpostavke 
za afirmaciju koncepta sveobu­

hvatnog održivog razvoja otoka i 
otočnih mjesta. Sve to sukladno 
postavljenim platformama i okvi­
rima kroz Program UN-a za okoliš 
(UNEP), kroz Mediteransku stra­
tegiju za održivi razvoj (MSSD, 
Atena 2005.), potom kroz Medi­
teranski akcijski plan (MAP), kroz 
opće postavljene okvire, Razvojnu 
strategiju Šibensko-kninske župa­
nije, kroz studiju 'Doprinos održi­
vom razvoju obale i otoka Šiben­
sko-kninske županije i kroz druge 
odrednice dokumenta u ovom 
području djelovanja.

Veće ovlasti 
otočanima 
• ŠL: Nabrojili ste 
različite platforme, 
dokumente i stra­
tegije donesene s 
namjerom održivog 
razvoja otoka. Jesu 
li one ostale, većim 
dijelom, samo slovo 
na papiru? Kako ocje­
njujete stanje na našim 
šibenskim otocima?

-Nažalost, malo toga je realizi­
rano, pa je stoga nužna kvalitetna 
i, rekao bih, pozitivno agresivna 
aktivnost udruge na konkretnim 
pitanjima. Osim kratkoročno, mi 
gledamo i na dugoročne ciljeve, 
a krajnji je zadržati stanovnike na 
otocima i u konačnici osigurati uv­
jete za povratak onih koji su ih na­
pustili. Cilj je gospodarski razvoj 
primjeren svakom otoku poseb­
no, koji će se temeljiti na turizmu, 
malom poduzetništvu, obrtniš­
tvu, poljoprivredi ili ribarstvu, ali 
uvijek imajući na umu ekološku 
komponentu. Prvi korak je dobra 
brodska veza kao poveznica s ko­
pnom, jer o njoj ovise uvjeti rada 

i života na otocima. Šibenski otoci 
to nemaju, jer da bi otočani mogli 
raditi u Šibeniku moraju mati br­
zu brodsku vezu koja će odgova­
rati njihovom radnom vremenu. 
Nadalje, treba stvoriti preduvjete 
da brod može pristati u luku, a 
ne da se dogodi da za vjetrovitog 
vremena brod ne može pristati u 
Žirju ili Kapriju.

Izvršna vlast nije imala 
vizije i ideje koje bi prepoznali kao^k 

r opću platformu za pokretanje i razvoj1 
grada, već se izgovori nalaze u drugima, 

u nepovoljnom okruženju, u krizama 
i drugim izgovorima. Ne želi daljnje 
promjene, već ostanak i opstanak. 
Više se ne bavi gradom, već svojim 

pozidoniranjem. To se vidi iz ćinjenice da 
se samozadovoljno zatvorila i vezala uz 
k marginalne projekte koji nisu À

platforma i nositelj 
razvitka grada

ŠL Znači li to da dosadašnjem 
odnosu državne i lokalne vlasti 
prema otocima ne dajete prola­
znu ocjenu?

-Držim da se prema održivom 
razvoju otoka postupa samo de­
klarativno u raznim političkim 
istupima, obično u izbornim go­
dinama kad političari pokušavaju 
dobiti naklonost birača. Njihove 
riječi su lijepe za uho, ali u praksi 
se to ne realizira. Nismo za to da 
otočno stanovništvo prosvjeduje 
zbog nekog neriješenog pitanja, a 
da ih ima mnogo otvorenih - ima.

U tom smislu ne možemo biti za­
dovoljni, ali smatram da organi­
ziranom i koordiniranom akcijom 
udruga može dati svoj doprinos 
u njihovu rješavanju te da se oni 
mogu riješiti legalnim institucija­
ma vlasti. Pozitivnim zakonskim 
propisima treba stvoriti pretpo­
stavke za razvoj otoka. Konkretno, 
trebalo bi donijeti zakone kojima 
će se otočanima omogućiti raspo­
laganje državnom imovinom ili 
pomorskim dobrom te ih na taj 

način 'pozitivno diskriminirati' 
u smislu da imaju pravo pr­

venstva pri dobivanju na 
korištenje ili u konce­
siju. Ako se zakonom, 
na primjer, generalno 
riješi da se bivše ne­
perspektivne vojarne 
prepuste općinama 
ili gradovima, onda 
bi se trebalo omogu­

ćiti da ih one stave na 
raspolaganje mjesnim 

odborima. Ili, gradovi i 
općine ne gospodare po­

morskim dobrom, već je to 
u ovlasti županije, što također 

otežava razvoj.
ŠL: Konkretno, kako Udruga 

Otočni sabor može pomoći u 
rješavanju aktualnog pitanja 
transporta goriva i plina za oto­
ke, s obzirom na to da se oni ne 
smiju prevoziti redovnom tra­
jektnom linijom, što se do sada 
činilo?

-Postoje propisi o transportu 
eksplozivnih tvari i jasno je da 
se one ne mogu transportirati na 
otoke na način kao do sada. To se 
radilo prešutno, sve dok se nešto 
ne dogodi. Jedno rješenje koje će­
mo predložiti mjerodavnim insti­
tucijama je na otoku, kod nas na 

Žirju, napraviti benzinsku pumpu, 
prema svim ekološkim standar­
dima, koja bi mogla opsluživati 
gorivom sve naše otoke. Što se 
transporta plina tiče, to se pitanje 
treba riješiti na način da država ili 
lokalna zajednica subvencionira 
brodara koji će jednom u sedam 
ili petnaest dana njime opskr­
bljivati otočane. To je rješavanje 
osnovnih životnih problema, kao 
što bi na svakom otoku trebala biti 
trgovina, pošta, dječji vrtić i škola 
tamo gdje ima djece i sve ostale 
ustanove koje su potrebne za nor­
malan život.

Tko će se "kititi perjem1?
ŠU Koliko ste kao predsjednik 

Gradskog vijeća zadovoljni ra­
dom tog predstavničkog tijela u 
kojem niti jedna politička opcija 
nema potrebnu većinu?

-Ako ćemo broj iti koliko je 
sjednica održano, navest ću poda­
tak da je u prošlom sazivu Vijeća 
u četiri godine održano 20 sjedni­
ca, od kojih su četiri bile svečane. 
U sadašnjem sazivu, zaključno s 
prošlim mjesecom, održano je 29 
sjednica, gotovo svaki mjesec po 
jedna, s prosječno tridesetak to­
čaka dnevnog reda. Moram pri­
znati da je sama priprema sjed­
nice vrlo zahtjevan posao, i daje 
kao predsjednik moram pažljivo 
voditi i paziti da se vijećnici pri­
državaju Poslovnika. U početku 
je bilo teško, bilo je i nesnalaže­
nja, ali smatram da sam osobno 
kao i naš klub HSP-a, a kasnije i 
klub ŠGF-a, zaslužan što su stvo­
rene pretpostavke izvršnoj vlasti 
da ima Vijeće koje može donijeti 
planove, programe i odluke koje 
je zamislila. Da je ostalo Vijeće 
koje nema stabilnu većinu, to bi
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P-a Šibenik

kakve promjene 
ti opstanak

BRANIMIR PERIŠA
branimirperisa@sibenski-listhr

Glava 
Šotobraco

bio vječiti rat i bavljenje osobnim 
problemima. Ali, smatram da te 
stvorene pretpostavke izvršna 
vlast nije dovoljno kvalitetno i 
dobro iskoristila. Htjeli smo pro­
mjene, ali nakon tri godine vi­
dimo da se one nisu dogodile u 
opsegu i sadržaju koji smo očeki­
vali. U HSP-u držimo da če trebati 
i daljnje promjene da bi došlo do 
napretka naše sredine.

šu Možete li biti konkretniji?
-Imali smo primjer Oštrice, 

GUP-a, županijskog Prostornog 
plana o kojem smo se očitovali 
drugačije nego što je to zamišlje­
no u izvršnoj vlasti, pa se na kraju 
pokazalo da smo bili u pravu, a 
na nekoliko sjednica smo se iscr­
pili na konceptu Oštrice, jer je to 
forsirala izvršna vlast. Ili, projekt 
plaže Banj. To je odličan projekt 
sam za sebe, ali on nije razvojni za 
grad Šibenik koji mora stvoriti uv­
jete da postane samoodrživi grad 
u kojem če se razvijati gospodar­
stvo i otvarati nova radna mjesta. 
Nadalje, radi se na projektu bren- 
diranja Šibenika u što su uložena 
određena sredstva, ali on ne stva­
ra nove vrijednosti. Mogao bih na­

brajati još dosta toga, ali izvršna 
vlast nije imala vizije i ideje koje bi 
prepoznali kao opću platformu za 
pokretanje i razvoj grada, već se 
izgovori nalaze u drugima, u ne­
povoljnom okruženju, u krizama 
i drugim izgovorima. Ne želi dalj­
nje promjene, već ostanak i opsta­
nak. Više se ne bavi gradom, već 
svojim pozicioniranjem. To se vidi 
iz činjenice da se samozadovoljno 
zatvorila i vezala uz marginalne 
projekte koji nisu platforma i no­
sitelj razvitka grada. Razvoj grada 
je razvoj prerađivačke industrije, 
prije svega aluminijske, turizma i 
sveučilišta.

ŠL: Prilično ste kritični prema 
izvršnoj vlasti. Zamjeraju li vam 
to?

-Nema se tu što zamjeriti, jer 
iznosim činjenice. Evo još jednog 
primjera - povećanje cijene za 
gradske vrtiće. HSP je bio protiv, 
no odluka je vrlo nategnuto prošla 
na Gradskom vijeću. Ima prosto­
ra u racionalizaciji poslovanja u 
gradskim vrtićima, no aktualna 
izvršna vlast nije spremna u tom 
pravcu pronalaziti rješenja. Nepri­
hvatljivo je da iz proračuna izdva-

Hoćete li se pono­
vo kandidirati za 
gradonačelnika 
na sljedećim lo­

kalnim izborima?
-HSP će sigurno 

izaći na izbore sa 
svojim kandida­
tom za župana i 
gradonačelnika. 
Već sada mogu 
rea da ću biti 
kandidat za 

gradonačelnika, 
a o kandidatu 

za župana ćemo 
donijeti odluku 
na vrijeme, pa 
za sad ne bih o 

imenima. Siguran 
sam da ćemo su­
djelovati u vlasti 
u Šibeniku i na 

županijskoj razini, 
ali i u drugim 

sredinama, jer 
radimo na jačanju 
i sve više imamo 
novih, mladih 

članova.

ja 1680 kuna po djetetu, u svojim, 
gradskim vrtićima, a u privatnima 
500 kuna po djetetu. Čija su to 
djeca? To je čista diskriminacija 
i velika sramota. Otvorit ću još 
jednu temu! Gradsko vijeće dalo 
je nedvojbenu i jasnu podršku 
konceptu sveučilišta u Šibeniku 
još u ožujku prošle godine, kad 
je donijelo i poseban zaključak o 
podršci. No, došlo je do 'gluhih te­
lefona' kad je izvršna vlast trebala 
jasno podržati koncept i napraviti 
određene predradnje vezano za 
bržu dispoziciju prostora i drugih 
resursa, pri čemu posebice mislim 
na vojarnu Palacin. Osobno vidim 
gdje leži glavni problem. To je sta­
ra šibenska boljka i stara boljka 
politike, pitanje tko će se ekspo­
nirati kao nositelj ovog projekta, 
tko će se 'kititi perjem'. Zamislite 
koja je to prilika, objasniti svojim 
biračima da ste baš vi zaslužni za 
takav projekt. A to ne može biti 
netko sa Žirja ili iz Čiste. Zato se 
ponovno zatvaramo u interesni 
krug sebičnosti samo svoje poli­
tike. Takav pristup ubija Šibenik 
i drži ga godinama tu gdje jest ili 
čak i nazaduje. «

-A mogli smo staroj turističkoj paroli 
'Mediteran kaki je nekad bija'samo dodati 
'Škovace kod nas još uvik imaju ljudsko lice ' 
i eto ti turista i soldi! - tugaljivin glason je 

finišira B.S. Uskoro

Dobra Parona čudon se čudi kako je moguće - a čita u 

novinaman - da Ante Markov, bivši šef Janafa, sidi kod 

kuće u Murteru, pribire prstiman ne radeći ništa i za ote, 

stvarno teške i složene, gotovo neljudske uvjete života i 

rada - i dalje prima 17 ijada kuna misečno.

-Niko me ne more tolko malo platiti, kolko ja mogu malo 

raditi! - izrecitira je El Tigre napolak zainteresirano staru 
(ne)radničku parolu još iz vrimena socijalizma. -Šta bi vi 

tili, gospojo? Da naš dobri - ka šta san i sam - Ante Mar­

kov, za ote poke šolde radi još nešto dodatno osin šta vrti 

prstiman? - odgovorija jon je sa ironičnin tonon u glasu. 

-A znadete li kako je došlo do toga? Od otomen mi ništa 

ne govorite? - doda je na kraju.

-Kako? Ne znan, ne znan! - zbunila se Dobru Paranu.

Pa jon je reka da je tako odlučija neko iz mudre nove 

vlasti, koja je usput rečeno, odlučila prikiniti sa svin fun- 

cutarijaman one bivše, samo šta je pribrdila. Jednon ričju, 

radije su Markovu ostavili otu jadnu plaću od 17 ijada kuna, 

nego da mu isplatu visoku otpremninu i sada naš čovik je­

dino more boga moliti da ga tako neraspoređenoga skroz 

zaboravu sve do penzije. A i tada - ko zna? Muka penziju 

prikiniti i jopeta se aktivirati bude li kakva kombinacija s 

nikon novon vlasti.

Dobra Parona ostala je ganuta nad takvon sudbinon, 

suze su jon zacaklile u očiman i još malo, jedna će drugu 

sustizati. Doklen samo more ić' bešćutnost vlastodržaca, 

čovika zaboraviti, judski ne otpremiti, posai mu ne dati!

-Zamislite da uza sve ote probleme, čovik još mora raz­

vrstavati otpad, šta nas čeka vrlo brzo, kako obećava mi­

nistrica Holi! - palo je na pamet Dobroj Paroni, ka strašna 

slika bliske budućnosti na koju jon je prošloga lita ukazala 
nježina prijatejica, Švabica iz Minhena. Nakon sedmodnev- 

nog odmora u Šibeniku, na rastanku jon je rekla da jon je 

ode bilo više nego odlično, dobrin dilon i za oto vrime, ba- 

renko uru vrimena na dan, nije tribaia razvrstavati škovace, 

oli otpad, kako se oto lipo reče, po ekološki.

-E, razumin ženu, razumin. Zamislite kako polovica Evro­

pljana noćon slabo spava, оГ se budi oblivena ledenin zno- 

jon, a sve od pustoga straja da otu večer kojin slučajen, 
bocu od prozirnoga cakla nije razvrsta među obojene? Šta 

ako je koko vidija, pa ga prljavija komunalnin vlastiman? 

Trista eura - fijuuu! - učinija je El Tigre mot punivši u ispru­

ženi dlan. A di je sramota ako se pročuje, pa ni kriv ni dužan 

u očiman ostalih postaneš necivilizirani barbar kojemen 

je do ekologije i ovog našeg planeta stalo ka i do lanjskog 

sniga? Ajme, sramote! - zamislija se El Tigre.

-Je, priznajen da je teško biti neraspoređen, pa još razbija­

ti glavu s otin razvrstavanjen. Al budi ti nezaposlen i pogriši 

u razvrstavanju! Odakle ćeš platiti 300 eura? Em šta po 

dana tribaš brljati po škovacama za prižMti, pa nakon sve­

ga toga još razvrstavati otpad kada nakon tako veseloga 
posla dođeš kući. I šta? Život je težak, lako se pogriši i dok 

se čoviku po glavini motaju svakojake misli, učas plastičnu 

bocu metne zajedno sa caklenon, i eto ti belaja! Pa aj’ ti 

sada vataj vezu, da ti ne bi naplatilo globu za prekršaj, a 

posai čeka. Jerbo, ako ti ne pribereš kontejner prid kućon 

za štokoda korisnoga naći, oće drugi... - prizva in je Bili Smo 

Uskoro još stravičniji prizor.

Dobra Parona se zamislila: -Ovo šta ste sada rekli slika je 

bliske budućnosti u kojon ni mačka neće moć’ naći njanku 

zalogaj u kontejneru od škovaca, a kamoli pošten čovik 

kakvu korist...
-Oćete reć’... Šta smo uopće petljali s oton Evropon? - 

dopunjava El Tigre.

-A mogli smo staroj turističkoj paroli ‘Mediteran kaki je 
nekad bija' samo dodati ‘Škovace kod nas još uvik imaju 

ljudsko lice’ i eto ti turista i šoldi! - tugaljivin glason je fi­

nišira B.S. Uskoro. «
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(NE)DAJU NAM VODU Pokrovničani pisali ministru Branku Grčiću o problemima 
vodoopskrbe, a on ih uputio na kolegu Tihomira Jakovinu

Još jednom prevedeni 
'žedni preko vode'

KNIN: Konstituirana vijeća

Na održanim konstituirajudm sjednicama vijeća mje­
snih odbora Grada Knina izabrani su predsjednici i nji­
hovi zamjenici. Za Mjesni odbor Knin 1 predsjednik je 
Hrvoje Ivankovića njegov zamjenik Ante Nadomir Tadić 
Sutra, obojica s liste HDZ-a. Mjesni odbor Knin 2 vodit će 
Miran Marelja, a njegova zamjenica bit će Sandra Velić, 
također s liste HDZ-a. Ta stranka vodit će i tred kninski 
mjesni odbor za djeg predsjednika je izabran Krešimir 
Belak, a za njegovog zamjenika Domagoj Ćadć Arapo- 

vić. Mjesni odbor u Kovadću vodit će danovi HDZ-a, Ante 
Anić-Matić kao predsjednik i Petar Balić kao zamjenik 
predsjednika.
Koalicija SDP, HNS, HSU imat će predsjednika vijeća 
Mjesnog odbora u Golubiću za kojeg je izabran Petar 
Petrović a njegov zamjenik bit će Slavko Frantal. «tš.

TISNO: Podzemni kontejneri 
stižu iz Zagreba
Nakon stoje zaključen javni natječaj za nabavu pod­
zemnih kontejnera za komunalni otpad s ugradnjom, 
na koju su stigle dvije valjane ponude, prema ocjeni 
stručne komisije najpovoljnija ponuda je zagrebačke 
tvrtke S.T.P. d.o.o. za zaštitu okoliša, s iznosom od 
400.787 kuna bez PDV-a, dok je sesvetski Gradatin 

d.o.o. ponudio posao za 330.226 kuna bez PDV-a. Po­
nuda ponuditelja Gradatin d.o.o. nije zadovoljila sve 
tražene uvjete iz dokumentacije, jer ponuditelj nije 
dokazao tehničku sposobnost i nije dostavio tražene 
certifikate i uzorak kontejnera te je ocijenjena kao 
neprihvatljiva. Podsjetimo, kupnjom 19 podzemnih 
kontejnera i jednog specijalnog vozila za odvoz sme­
ća, Općina namjerava do početka turističke sezone 
'uvesti reda'u prikupljanju selektivnog i komunalnog 
otpada. Projekt se realizira u suradnji s Fondom za 
zaštitu okoliša, koji financira 60 posto vrijednosti 
investicije, a općina preostalih 40 posto, a ukupna 
vrijednost, uključujući i nabavu vozila je oko 1,2 mi­
lijuna kuna. Općina Tisno će po završetku projekta 
imati jedan od najmodernijih ekoloških sustava zbri­
njavanja otpada u Hrvatskoj, prvi u Dalmaciji.

KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
POKROVNIK

Nakon što su sredinom ožujka 
o problemima vodoopskrbe pisali 
Branku Grčiću, potpredsjedniku 
Vlade RH koji se nalazi na čelu 
Ministarstva regionalnog razvo­
ja i fondova EU, iz ministarstva 
je stigao odgovor koji je potpisao 
ministrov zamjenik Jakša Puljiz, 
da će njihov ‘slučaj’, odnosno 
predmet proslijediti Ministarstvu 
poljoprivrede, ribarstva i rural­
nog razvoja, jer je to u njihovoj 
nadležnosti. Kako je odgovor sti­
gao u roku, a Pokrovničani su mi­
nistru dali rok od petnaest dana, 
najavljenog prosvjeda kod pum- 
pne stanice na Gradini nije bilo.

-To ne znači da ga neće biti, jer 
ako u nekom razumnom roku ne 
dobijemo odgovor iz kabineta 
ministra Tihomira Jakovine, na 
naš problem, s kojim smo suoče­
ni desetljećima, morat ćemo još 
jednom upozoriti mjerodavne i 
javnost jednim mirnim prosvje­
dom, kaže Josip Lučić, predsjed­
nik Vijeća MO Pokrovnik.

Grad uz Pokrovničane
Pokrovničani kažu da im nije 

jasno kamo sve to ‘vozanje’ vodi. 
Znaju jedino da je stanje s vodo­
opskrbom iz dana u dan sve gore 
i teže. Nekada je bilo problema u 
ljetnom periodu, sad je počelo u 
ožujku. Tlaka u cijevima nema, 
pa tako ni vode u slavinama. Na­
prosto vrebaju kad će se tuširati, 
pa nakon rada u vinogradu ili

čovjek sela Josip Lučić, s kojim 
smo često razgovarali o problemu 
vode, kaže da više ni sam ne zna 
što učiniti i kako ljudima objasniti 
situaciju, jer toliko su puta preve­
deni ‘žedni preko vode’.

-Dobru volju da se pitanje 
rekonstrukcije cjevovoda koji je 
napravljen davne 1957. godine s 
malim profilima cijevi riješi, ima 
i gradska vlast Drniša. Grado­
načelnik Ante Dželalija je često 
intervenirao i kod prijašnje vlasti 
na nacionalnoj razini, ali do da­
nas nema konkretnog rješenja. U 
ime Grada i on je ovih dana upu­
tio dopis resornom ministarstvu 
i zatražio prijem kod ministra Ja­
kovine, pa ćemo vidjeti kako će se 
stvari dalje razvijati, kaže Lučić.

Još jedna 
predizborna prevara

Podsjeća da su u listopadu 
prošle godine, kad je potpisan 
‘Ugovor o sufinanciranju gradnje 
komunalnih vodnih građevina za 
javnu vodoopskrbu na području 
grada Drniša’ između Grada i ta­
dašnjeg Ministarstva regionalnog 
razvoja, šumarstva i vodnog gos­
podarstva, za vodovodnu mrežu 
Pokrovnik-Pakovo Selo-Sedramić, 
gotovo povjerovali da će se pro­
blem početi rješavati. Međutim, 
od svega nije bilo ništa. S obzirom 
na to daje ukupni projekt rekon­
strukcije te dionice procijenjen 
na oko 3,5 milijuna kuna, ona se 
planirala provoditi u fazama. U 
prvoj fazi planirano je rekonstru­
irati mrežu u Pokrovniku koji je u

»-Voda nema 
politički

niti boju, 
jer pravo 
je svakog

uZlstoljeću 
ima osnovne 
uvjete za ži-

vodom 
Razumijemo 
daje sve­
opće stanje 
u društvu 
izuzetno 
teško,ali 
nakon toliko 
godina čeka­
nja, obećanja 
od različitih 
političkih 
struktura, 
posebno u iz-

u polju, moraju onako umorni 
čekati ponoć da bi se okupali, a 
kamoli zaliti vrt ili maslinik u ne­
kom razumnom dijelu dana. Prvi

najtežoj situaciji, za što je potreb­
no dva milijuna kuna. Tadašnje 
resorno ministarstvo se obvezalo 
osigurati milijun, a Grad Drniš i

me, da će do 
rekonstruk­
cije dotra­
jale i u ratu 
oštećene 
vodovodne 
mreže doći, 
konačno bi 
netko trebao 
udariti ša­
kom o stol i 
reći‘dostaje, 
idemo ljudi­
ma osigurati 
vodu’«
JOSIP LUČIĆ 

PREDSJEDNIK
VIJEĆAMO

šibenski ‘Vodovod i odvodnja’ koji 
gospodari mrežom, po 500.000 
kuna. Međutim, ništa od tog nije 
realizirano, premda je tadašnji 
državni tajnik Karlo Gjurašić go­
vorio da su sredstva osigurana. 
‘Vodovod’ je raspisao natječaj, 
izabrao izvođača radova, ali kako 
sredstva iz ministarstva nisu pre­
bačena na račun Grada, natječaj 
je poništen.

Voda nema politički 
predznak

Grad Drniš je osigurao 500.000 
kuna u proračunu u 2012. godi­
ni za tu namjenu i spreman ih je 
aktivirati čim radovi počnu. Me­
đutim, u šibenskom ‘Vodovodu 
i odvodnji’, što nam je potvrdio 
direktor Frane Malenica, u avan­
turu raspisivanja natječaja i ula­
ska u investiciju ne namjeravaju 
ući dok financijska konstrukcija 
ne bude u potpunosti zatvorena. 
Pokrovničanima ne preostaje ni­
šta drugo nego imati još malo, po 
tko zna koji put, strpljenja i čekati 
odgovor iz kabineta ministra Ja- 
kovine.

-Voda nema politički pred­
znak niti boju, jer pravo je svakog 
građanina da u 21. stoljeću ima 
osnovne uvjete za život u što spa­
da i opskrba vodom. Razumijemo 
da je sveopće stanje u društvu 
izuzetno teško, ali nakon toliko 
godina čekanja, obećanja od ra­
zličitih političkih struktura, po­
sebno u izborno vrijeme, da će do 
rekonstrukcije dotrajale i u ratu 
oštećene vodovodne mreže doći,
konačno bi netko trebao udariti 
šakom o stol i reći ‘dostaje, idemo 
ljudima osigurati vodu’,zaključio 
je Lučić. «

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr
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SVINJSKA LEĐA S KOSTIMA
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kn/kg ŠPINAT DOMAĆI 500 G

kn/kg

kn/kom

NARANČA

kn/kom
kn/kom

kn/kom
kn/kom

NARA 2 L

PUM* naturai

kn/kom

ČAJNA KOBASICA
■OKUSI PROMINE'

SVINJSKA 

KOUENICA 
S KOSTIMA

HRENOVKE,OKUSI 
PROMINE' 135 G, vak,

ULTRA PLUS 
VODA 1,5 L

PRIVA WC KOŠARICE 
3x55 ml, limun, ocean

PUR PURE&NATURAL 
LIMUN 750 ML

ČOKOLADA MILKA 100 G - marzipan krema 
daim, lješnjak krema, caramel, noisette

TJESTENINA 
PENETTE 

RIGATE 500 G

MESO JE HRVATSKOG 
PORIJEKLA!

JABUKA IDARED

B QQ 99
»» -, J kn/kg

HAMBURGER,OKUSI 
PROMINE', vak.

PROMINE

TRGOVAČKI LANAC
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE
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PIROVAC Svečanom akademijom i dodjelom priznanjanajzaslužnijima obilježen Dan općine i blagdan sv. Јшја

Nagrada glazbaru i maslinaru Frani Dobroviću
Nagrade općine Pirovac na Sve­

čanoj akademiji u povodu Dana 
općine i blagdana sv. Јшја, njezina 
nebeskog zaštitnika pripale su cije­
njenom pirovačkom glazbaru i ma­
slinaru Frani Dobroviću za izraziti 
doprinos u razvoju maslinarstva te 
očuvanju i razvoju kulturnog stva­
ralaštva. Isto priznanje postumno je, 
odlukom Općinskog vijeća Pirovca, 
pripalo Ljubici Gulam za osobiti 
doprinos u njegovanju i očuvanju 
tradicijskog kulturnog stvaralaštva i 
narodnih običaja. Plakete općine Pi­

rovac, pak, uručene su Antunu Klipi 
za osobiti doprinos u unapređenju 
rada i djelovanja udruga građana te 
pirovačkom karate-pomlatku, sestri 
i bratu, Antoniju i Klari Vendi koji su 
postigli iznimne rezultate na bori­
lačkim natjecanjima.

Od'JurjadoJurja'
Na svečanosti u pirovačkoj ki- 

no-dvorani kojoj su, uz ostale, pri­
sustvovali i saborska zastupnica 
i gradonačelnica Vodica Branka 
Juričev Martinčev, dožupan Zoran 

Smolić, gradonačelnik Samobora 
Krešo Beljak, načelnik pirovačke 
prijateljske općine Vidovec Bruno 
Hranić, glavni tajnik HSS-a Ilija 
Čović, predstojnica Ureda državne 
uprave Šibensko-kninske županije 
Edita Grubišić i mnogi drugi, načel­
nik Pirovca Ante Šparica izrazio je 
zadovoljstvo ostvarenjima općinske 
vlasti 'od Jutja do Jutja' te najavio 
nove projekte.

-Ponosan sam što je projekt su­
stava odvodnje koji je Pirovcu izni­
mno važan, od prije mjesec dana, 

na prijedlog Hrvatskih voda, pri­
hvaćen od Europske komisije kao 
jedan od 16 projekata koji će se 
bespovratnim sredstvima financirati 
sa 70 posto ukupne investicije iz IPA 
fonda EU. I projekt marine Pirovac 
je u finalu. Za 15-ak dana podnijet 
ćemo zahtjev za lokacijsku dozvo­
lu kojemu je prethodilo pet godina 
teškog rada. Za dan-dva započet će 
i sanacija deponija otpada Šljukine 
njive sredstvima EU, a usporedo s 
tim teku pripreme za otvaranje sta­
nice sa reciklažnim dvorištem.

Osim njega nagrada je 
postumno pripala i Ljubici 
Gulam, dok su plakete 
uručene Antunu Klipi 
te mladim karatašima 
Antoniju i Klari Vendi

Gotov je i projekt nogostupa i 
kompletne infrastrukture za nase­
lje Vrulje koje za sada nije građe­
vinsko područje ali izmjenama i 
dopunama PP u tijeku ove godine 
postat će građevinsko. Spremamo 
se na temeljima starih škola u Kaši- 
ću i Putičanima izgraditi društvene 
domove, a ovih dana smo Putičane 
povezali asfaltom s Pirovcem - na­
glasio je Šparica.

Novi projekti
Od sljedeće školske godine naja­

vio je, također, i početak rada dječ­
jeg vrtića 'Mendula' kao samostalne 
ustanove, ali i otkup zemljišta za 
gradnju nove vrtićke zgrade. Špa­
rica je na akademiji posebno zahva­
lio brojnim pirovačkim kulturnim i 
sportskim udrugama koje postižu 
značajne uspjehe i izvan svoje sredi­
ne te pridonose društvenom životu 
mjesta. Također i turističkim radni­
cima koji su participirali u lanjskom 
turističkom rezultatu od 300 tisuća 
noćenja. «MARINA JURKOVIĆ

■ Grad Vodice - Tajništvo 022/444-906
■ TZ grada Vodica - 022/443 888,022/442111
■ Pučko otvoreno učilište - 022/445001
• ACI Marina Vodice - 022/443 086
• Ambulanta u Vodicama - 022/ 443169
■ Autobusni kolodvor - 022/ 443 627
• Fina - 022/441841

■ Ljekarna - 022/ 440 014
■ Lučka kapetanija - 022/ 443 055

• Matični ured Vodice - 022/ 443 036
■ Pošta Vodice - 022/ 442 200
■ Stomatološka ordinacija - 022/ 442 834
■ Veterinarska ambulanta Vodice - 022/ 443 355 

dežurni telefon: - 099 700 3737 (0-24h)

Unija br. 1 (SRIMA - HOTEL OLYMPIA - AUTOBUSNI KOLODVOR VODICE)

POLASCI IZ Vodice - Hotel Olympia 
Hotel Olympia - Srima

6.40
6.40

7.45
7.15

13.5
13.5

POLASCI IZ Srima - Hotel Olympia 6.45 7.50 14.0
Hotel Olympia - Vodice 6.45 7.50 14.00

RADIO RITAM

Unija br. 2 (ČISTA VELIKA - ČISTA MALA - GAČELEZI - GRABOVO - VODICE)

POLASCI IZ Čista Velika 6.15 7.20 13.15 15.0
Čista Mala 6.15 7.20 13.20 15.0
Gaćelezi 6.20 7.25 13.25 15.05
Grabovci 6.30 7.35 13.35 15.15

POLASCI IZ Vodice 6.50 11.00 14.25
Grabovci 7.05 11.15 14.4
Gaćelezi 7.10 11.25 14.5
Čista Mala 7.15 11.30 14.55

Vozni red autobusa Gradskog poduzeća za gradsko područje Vodica koji se primjenjuje do 
31. svibnja 2012. godine, s napomenom da autobusi ne prometuju subotom, nedjeljom i blagdanom.

RADIO RITAM D.0.0.1 Stjepana Radića 241 HR - 22000 Šibenik I tei. 212 852 

www.radioritam.hr

http://www.radioritam.hr
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SJEDNICA GRADSKOG VIJEĆ Aprihvaćeno izvješće o izvršenju proračuna za 2011. godinu

-Rashodi za
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dugotrajnu imovinu 
dosegli su 35 posto 
proračuna, a ako tomu 
dodamo i kreditno 
zaduženje te program 
održavanja komunalne 
infrastrukture 
dolazimo do 60 
posto proračuna. To 
znači da se najviše 
proračunskog novca 
ulaže u razvojne 
programe, te programe 
kojima održavamo 
postojeću komunalnu 
infrastrukturu, kazao je 
Hrvoje Perica, pročelnik 
Odjela za financije i 
javne prihode Grada 
Vodica

Šezdeset posto proračuna za 
razvojne programe i održavanje 
postojeće komunalne infrastrukture
KATARINA RUDAN 
katarina.rudan@sibenski-list.hr 
VODICE

Realizacijom proračuna, izvrše­
njem Programa gradnje objekata i 
uređaja komunalne infrastrukture 
te Programa održavanja komunal­
ne infrastrukture u 2011. godini 
zadovoljni su vodički gradski vi­
jećnici. Izvješće su na 26. sjedni­
ci koja je održana u ponedjeljak 
prihvatili, a razmotrili su i donijeli 
odluke o još nekoliko važnih pi­
tanja. Gradski proračun u prošloj 
godini realiziran je u iznosu od 
35,3 milijuna kuna ili 97,9 posto. 
Tomu treba pridodati i 6,7 miliju­
na kuna knjigovodstvenog viška 
sredstava prenesenih iz prethod­
nih godina, što ukupno daje iznos 
od 42 milijuna kuna. Gradonačel­
nica Branka Juričev Martinčev 
nabrojila je važne investicijske 
zahvate koji su se u Vodicama do­
godili tijekom prošle ili su dijelom 
preneseni i u ovu godinu, ne skri­
vajući daje zadovoljna urađenim, 
s naglaskom da su realno planirali 
proračun koji je bilo moguće i rea­
lizirati. To potvrđuje i podatak da 
su Vodice u prošloj godini imale 
samo jedan rebalans proračuna i 
to ne zbog prihodovne strane,već 
zbog tehničkih preraspodjela ras- 
hodovnih stavki.

Devet posto za plaće
-Višak koji se pojavio u prora­

čunu nisu sredstva za koja ne zna­
mo gdje ćemo ih potrošiti, kako 
bi netko mogao pomisliti. Radi 
se o proračunu jednog tipičnog 
turističkog grada koji u prvim 
mjesecima godine ne realizira 
velike prihode, kako bi se mogao 

pripremiti za turističku sezonu. 
Sve ono što u tom smislu kanimo 
raditi, planiramo krajem prosin­
ca. Tada raspisujemo natječaje za 
izvođenje određenih radova, kao 
što je to bilo krajem 2010. godine, 
pa se sredstva prenose u sljede­
ću godinu jer nije bilo moguće 
uspostavljanje računa,pa je time 
stvoren knjigovodstveni višak, re­
kla je gradonačelnica. Što se tiče 
kapitalne pomoći iz državnog pro­
računa, o njoj je govorio Hrvoje 
Perica, pročelnik Odjela za finan­
cije i javne prihode Grada Vodica.

-Za završetak radova na objek­
tu stare škole dobili smo ukupno 
1.630.000 kuna od Ministarstva 
kulture i Ministarstva regional­
nog razvoja. Iz državnog prora­
čuna dobili smo i 180.000 kuna 
za asfaltni zastor te 440.000 kuna 
za završetak izgradnje vodovod­
ne mreže Čista Mala-Dragišići, 
što smo prenijeli u 2012. godi­
nu. U ovu godinu prenijeli smo i 
100.000 kuna za financiranje dje­
latnosti Crvenog križa, jer u proš­
loj nismo imali sredstva za ogrjev 
i troškove stanovanja. Dobili smo 
ih tek početkom ove godine, a 
prenesena su još neka sredstva u 
ovu godinu namijenjena za javnu 
rasvjetu i uređenje ulica, klimati­
zaciju kino dvorane i slično. Ono 
što posebno zanima vijećnike i 
javnost je da smo ostali na devet 
posto iznosa proračuna za plaće 
zaposlenika u gradskoj upravi, a 
znamo daje 20 posto gornja gra­
nica izvornih prihoda koju se za 
tu namjenu može trošiti. Rashodi 
za dugotrajnu imovinu dosegli su 
35 posto proračuna, a ako tomu 
dodamo i kreditno zaduženje te

program održavanja komunalne 
infrastrukture dolazimo do 60 
posto proračuna. To znači da se 
najviše proračunskog novca ulaže 
u razvojne programe te programe 
kojima održavamo postojeću in­
frastrukturu, objasnio je Hrvoje 
Perica.

Naplata komunalne 
naknade

Naplatu poreza na kuće za 
odmor, porez na tvrtke i potroš­
nju obavlja porezna uprava, ali 
u vodičkoj gradskoj upravi, kao 
i u ostalim jedinicama lokalne 
samouprave, ne raspolažu s de­
taljnim podacima koliko je sred­
stava po toj osnovi naplaćeno, što 
je otpisano i koje je mjere pore-

LAUREATI ZA 2011. GODINU
Vodički vijećnici jednoglasno su donijeli 

odluku o priznanjima Grada za 2011. 

godinu, koja će laureatima biti uručena 

na svečanoj sjednici Gradskog vijeća u 

srijedu 2. svibnja na Dan grada. Nagra­

da za životno djelo dodjeljuje se Petru 

Pelajiću za osobiti doprinos u razvoju 

kulture i turizma Vodica, Nagrada 

grada Vodica vodičkim žudijama za 

očuvanje kulturne i tradicijske baštine 

i promoviranje Vodica. Plaketu grada 

Vodica zaslužili su Marin Mikšić, za 

ostvarene rezultate i osobiti doprinos 
u razvoju nogometa, Ante Španja za 

dugogodišnji doprinos u unapređenju 

i razvoju sportskog ribolova i Zoran 

Mijat, za uspješan rad i promicanje bo­

rilačkih sportova.

zna uprava primjenjivala. Kad se 
radi o sredstvima koja u gradsku 
blagajnu stižu na ime komunalne 
naknade, Perica je naveo da su 
naplaćena znatno veća sredstva 
od privrednih subjekata u odnosu 
na prethodno razdoblje, pa je od 
većih dužnika ostao jedino hotel 
'Imperiai' s kojim se vode pregovo­
ri o naplati zaostalog duga.

-Što se tiče građana s napla­
tom komunalne naknade uvijek 
isti problem, jer praktički nema­
mo zakonsku osnovu o prisilnoj 
naplati, jer primanja građana 
nisu dovoljno visoka da bi se 
obavila ovršna naplata, a što će 
biti moguće napraviti gledano 
dugoročno, vidjet ćemo, zaklju­
čio je Perica.«

mailto:katarina.rudan@sibenski-list.hr


141 županija i

PRIMOŠTEN Izvrsni rezultati u predsezoni
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Žal za 1000
neobnovljenih 
hotelskih postelja
VEDRANA STOČIĆ 

redakcija@sibenski-list.hr 
PRIMOŠTEN

Zbog uspješne predsezone pri- 
moštenski turistički radnici zado­
voljno trljaju ruke. U ožujku proš­
le godine primoštenska turistička 
zajednica zabilježila je 1500, a 
ove godine u istom razdoblju čak 
4000 nočenja. Za se Uskrs u 'Zori' 
odmaralo 400 gostiju, uglavnom 
Francuza, a prema evidenciji Tu­
rističke zajednice privatni iznaj­
mljivači ugostili su 200 turista. U 
tu brojku, ističu u TZ-u, nisu ura­
čunati nautičari i vikendaši.

-Već ovog vikenda jedini pri- 
moštenski hotel 'Zora' sa 700 po­
stelja bit će dupkom popunjen, 
uglavnom francuskim turistima. 
I u Francuskoj je recesija, među­
tim Francuzi ne dovode u pita­
nje godišnji odmor, ne pitaju ni 
za cijenu, ali za plaćeno žele do­
biti adekvatnu protuvrijednost. 
Hrvatska turistička zajednica i 
ove je godine pripremila ambi­
ciozni program predstavljanja 
i promocije na Međunarodnom 
sajmu turizma u Parizu koji je 
održan sredinom ožujka. Na pa­
riškom MAP-u značajno mjesto 
pripalo je i predstavljanju izvor­
nih proizvoda koji nose etiketu 
izvrsnosti, a za naš izvrsni do­
maći proizvod Francuzima nije 
teško izdvojiti novac - kaže Je- 
re Bakotić, direktor Turističkog 

ureda koji je inače u Parizu bio 
šef hrvatskog štanda s nacional­
nim proizvodima.

U Primoštenu ovih dana boravi 
i dosta Talijana. Njih tristotinjak 
će 1. svibnja voziti obiteljsku en­
duro utrku. Njihovi predstavnici 
već danima borave u Primoštenu 
i pripremaju moto-stazu.

Veliko zanimanje 
za Primosten

Zanimanje za Primošten, ističu 
u TZ-u, je veliko. Da imaju trostru­
ko više hotelskih kapaciteta bili 
bi popunjeni. Međutim, primo- 
štenski turistički djelatnici mogu 
samo žaliti što mađarski vlasnik 
'Primoštena' d.d. ni u 12 godina 
nije uspio obnoviti hotele 'Raduču' 
i 'Marinu lučicu' premda je prema 
ugovoru s tadašnjim Fondom za 
privatizaciju to morao napraviti 
u roku od tri godine. Ne može se 
napisati primoštenska turistička 
priča, a da se ne spomene zlosret­
na privatizacija nekad moćne do­
micilne hotelske kuće. Bivši mali 
dioničari godinama su isticali da 
je kupnja 'Primoštena' d.d. najve­
ća privatizacijska pljačka u Hrvat­
skoj. Upozoravali su i na kršenje 
svih ugovornih obveza, međutim 
reakcija pravne države je izostala. 
Istine radi prije nekoliko mjeseci 
protiv vlasnika 'Primoštena' d.d. 
Laszla Kerekesa podignuta je op­
tužnica zbog utaje poreza od 11

Primošten 
međutim, 
i s ovako 

reduciranim 
kapacitetima 
svake godine 

bilježi zna­
čajan porast 
turističkog 
prometa.

Prošle godi­
ne ostvarena 

su 727.452 
nočenja što 
je poveća­
nje od 3,85 
posto. Neto 
prihod TZ-a 

iznosio je 
nešto preko 
2 milijuna 
kuna, as 

1000 prije- 
ratnih hotel­
skih postelja 
proračun bi 
bio deblji za 
još koji mili­

jun kuna

milijuna kuna, ali ta optužnica 
Primoštencima neće vratiti 1000 
izgubljenih hotelskih postelja ni 
obnoviti devastirane hotelske ka­
pacitete. Mađari su tako nisko pali 
da ove godine nisu imali ni kune 
za pripremu turističke sezone ni 
za isplatu zaostalih radničkih pla­
ća. Posrnuli i prezaduženi primo- 
štenski hotelijer kredit nije mogao 
isposlovati ni u jednoj poslovnoj 
banci, tim više što su im i sve pre­
ostale nekretnine pod hipotekom, 
a dužan je brojnim izvođačima 
radova na 'Zori', u autokampu i u 
marini Kremik, pa nije isključno 
da neki od vjerovnika neće uskoro 
pokrenuti stečajni postupak.

Izgubljeni gosti 
i radnici bez posla

Tako je priprema ovogodišnja 
sezona ozbiljno došla u pitanje, pa 
im je u pomoć priskočila Općina s 
pozajmicom od 4 milijuna kuna. 
Najveća šteta, ističe primoštenski 
načelnik Stipe Petrina, bili bi iz­
gubljeni gosti i radnici bez posla.

Primošten međutim i s ovim 
kapacitetima svake godine bilježi 
značajan porast turističkog pro­
meta. Prošle godine ostvarena su 
727.452 noćenja što je povećanje 
od 3,85 posto. Neto prihod TZ-a 
iznosio je nešto preko 2 milijuna 
kuna, a s 1000 prijeratnih hotel­
skih postelja proračun bi bio deblji 
za još koji milijun kuna. «

Ratovi 
Škopinčana i 
Pliščana
U ovoj kolumni možete pročitati dio vrlo zanim­
ljivog sjećanja uglednog Šibenčanina Mladena 

Ante Friganovića u kojem priča o svom djetin­
jstvu u Šibeniku.

-Ditinjstvo i prva mladost na Baldekinu između 

dva svitska rata bilo je zlatno doba moga života. 

Doživljaja kolko ti duša oče. Blizu more, a blizu 

umac, ulice i ograde za igru i zabavu (prnde- 

canje). Svaki je ima svoju klapu, prema uzrastu 

i kvartu. Svako godišnje doba svoju igru, a skula 

dobre i slabe đake. Gradile su se kamene kućerice 

po ogradaman, ratovalo se između sebe i zajed­
no protiv drugi’, primjerice protiv Škopinčana i 

Pliščana. Liti bi se odlazilo na more na Rogač, 

lovilo ribe, igralo na zvanja (jedan drugog proziva 

kako će i okle skočiti u more - na glavu ili atešta, 

na noge ili apije, zavrtaj ili averigula, drobimice 

ili apancada, glavokret ili salto mortale), zatim 

ko će na dumbancu (na Rogaču) dublje zaronit, 

ko će duže ronit i ko će brže doplivat do Punte 
(Šipada) i nazad (na Rogač) i tako daje. Plivalo 

se i do Švanjcibera (Kuline) i tamo do Pakline 

(do Ćukova). Uvečer bi se prepričavalo uvik 

na istome sastajalištu, utrkivalo s kolima ili bi 

se bosonogin bodulicaman, koje su išle Gospi 

Vrpoljačkoj na zavit, prosipali čički po cesti. Nije 

manjkalo zabave, dobre i zločeste. Ujesen bi se 

igralo na pandul (palica i miš), na tapecavanje 

(mali rukometni krpaš) i na vrtenje, piganje 

i špaletu ali ne za velike šolde, nego sitne i za 

botune ili za stare banice. Pigali smo se i na fus- 

balske slike (‘momenti’), koje su bile vrlo vridne 

jerbo su se nalazile u čokolatinaman, a ko je 

onda moga baš svaki dan kupiti čokolatinu? 

Zimi bi se skupljali ispod nečijeg slara, pričali 

priče i postavljali miševiman trapule. U proliće 

su glavne bile trenje (pašareta je bila najboja). 

A čitava godina je bila pokrivena, manje-više 

igranjem na krpaš. Kad bi bili složni, skupili bi 

štogod šoldi pa kupili pravi fuzbal, ali onaj malo 

manji (broj 3). Uvik se znalo u koga stoji fuzbal 

i kome se moga posuditi, ako nismo bili svi na 

okupu. Bicikla je bilo malo, ka i romobila. Ali smo 

znali i tome izaći na kraj. Od stare bi žice i kola 

napravili sebi koturalicu i činili fintu da imamo 

biciklu ili romobil. Stvar nije bila u bicikli, romo- 

bilu i novcima, nego u guštu i druženju.

Onda smo igrali i na lopovi i redari (fato i libero), 

koze (lozine), balarina (za male cure), ko će više 

nakupit strunje od konjskog repa za plesti tunju 

(4 dlake za špariće, šest dlaka za oradice, osan 

dlaka za ciplje i tako dalje). Najboje dlake su bile 

od angira (pastuva). Onda ko će nabaviti boji 

tondin za pucanje (božične i druge fešte), ko će 

nabaviti boje kolo za turalice (najbolji su bili od 

okruglih katriga); igralo se i na špice (kad je bija 

stađun od voćaka, bilo muškatela ili cipanica); 

ko će boje skakati priko vatre za Ivanju, ko će ići 

više puta u tuđi vrtal ili poje u štetu (taraš), ko 

će napraviti boje baketine za rečam (lov na tiče) 

i tako daje. I na kraju ko će imati boju praćku: 

rogušu od grabovine, jezik od postola i laštik od 

buvela. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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HOMAGE JEDNOM VREMENU I ŠIBENIKU KOJEG VIŠE NEMA IVO JUŠIĆ - AMIGOS

Otišlo je u nepovrat i 
jedno cijelo njegovo doba, 

kada je grad u svojoj 
svakodnevici, živio titrajima 

neke nadahnute prisnosti, 
bliskosti i nade

I tako prolazi slava svijeta, mi­
sao je staroga Rima, kada se htjelo 
naglasiti završetak nečega u svojoj 
prolaznosti. 'Sic transit gloria mun- 
đf;

Čini se da se ta maksima može 
na tužan način izreći i sada među 
nama, kada nam je zauvijek otišao 
još jedan naš prijatelj, susjed i Ši- 
benčanin, Ivo Jušič. 'Buenas dias, 
amigo', govorili bismo našemu Ivi, 
pozdravljajući ga na ulici. Zato što 
je bio osobito poznat sedamdese­
tih i osamdesetih godina, kada je 
sve od sebe davao kako bi popula­
rizirao Meksiko, njegov tradicijski 
melos i običaje.

Taj svojevrsni folklor daleke ze­
mlje, u ono vrijeme nam je stizao 
preko filmova koji su razgaljivali i 
mlado i staro. S pjesmom 'Jedan 
dan života' iz istoimenoga filma. S 
Pedrom Armandarizom i Manom 
Montez u glavnim ulogama. Znalo 
se rasplakati cijelo kino. Ta i slične 
melodije i danas se vrte u nekim 
verzijama još jedne šibenske legen­
de, Miše Kovača.

Jušič je bio naprosto opsjed­
nut tom dalekom, živopisnom 
zemljom, iako, proputovavši pola 
svijeta, u njoj nikada nije boravio.

Bio je toliko zanesen, da me jed­

nom odveo na groblje Kvanj, inače, 
tada strogo Vojničke' profiladje, ka­
ko bismo vidjeli jedan nadgrobni 
spomenik. Meksikanca u naravnoj 
veličini s gitarom o ramenu i veli­
kim sombrerom na glavi što ga je 
sebi nad grobnicom dao podići.

1 Viva Mexico!1
-Evo, rekao je, ovo sam za sebe 

napravio. Kad bude - da bude... Vi­
va Mexico! - dodao je uz smiješak.

Kasnije sam više puta gledao taj 
neobičan kip koji u licu i sliči i ne sli­
či Ivi Jušiću i gdje nikakvih drugih 
sličnih kipova uokolo nema. Jušič 
ondje sada počiva.

Ne treba ni govoriti daje i njegov 
klub 'Amigos' bio sav u znaku Mek­
sika. I osoblje je bilo tako odjeveno i 
ondje se, naravno, pila tequilla.

Rijetko je bilo naći veseljaka po­

ADIO
AMIGO

put Ive Jušića. Vrativši se iz Austra­
lije, gdje je proveo godine, brzo je 
oko sebe okupio društvo od kojeg 
se nije rastajao. Osobito otkako je 
otvorio i noćni klub na brodu Mi­
hovil'. A oko Jušića ni pjesme ni 
prijatelja, nikad nije falilo. Kao ni 
šala, zgoda, viceva i dosjetaka.

Jednom sam na Jušićev brod na 
piće pošao s Mišom Kovačem. Svi­
rao je neki sastav, a kada su vidjeli 
Mišu, odmah su krenuli s pjesmom 
'Proplakat će zora'. Tražili su da je 
Mišo pjeva, ali mu se nije dalo. Pa je 
to, uz Mišin mig, zapalo pisca ovih 
redaka. Jušić je sve častio pjenuš­
cem. Takav je bio.

Osobito je mnogo bio zaoku­
pljen nogometom, s nekim svojim 
osebujnim načinom navijanja za 
'Šibenik' i KK 'Šibenku'. On i prija­
telji, brijač Cigić, Marko Lule i dru­

i

gi, redovito su se u tim prigodama 
oblačili u Meksikance i s velikim 
šeširima i kićenom odorom odlazi­
li na Šubićevac na utakmice. Kao 
takvi su svake godine nastupali i u 
maškarama. Jušić je u povorkama 
predvodio po pedesetak Meksika­
naca', a iza njih bi slijedili kauboji 
koje je, opet, vodio Marko Lule. Mi­
slio je, da je poput Johna Weynea, 
jer da mu je nekako i sličio. Ludo­
vali su po cijele noći, osobito u Krki, 
na plesovima.

Pohodio siromašne i 
usamljene

Međutim, kasnijih godina djelo 
se društvo pomalo umorilo, posu­
stalo, a i Ivo se povukao. Neumitno 
vrijeme činilo je svoje

U doba rata, sjećamo se, Jušić 
je, gdje je god stizao, potrebitima 

donosio humanitarnu pomoć. Od 
Pirovca, do Rogoznice. Pune vreće 
svega. Pohodio je siromašne i usa­
mljene, odijevao ih i hranio. Poput 
Jose Dunkića Koke, Nade B., Ive 
Dragičevića Blekija... Obilazio je 
cijele prognaničke skupine i obitelji. 
Bio je široke ruke.

Ostaje nam, na neki način, u 
povodu smrti Ive Jušića Amigosa 
sjetiti se i rečenice iz Shakespea- 
rova Richarda III. 'Sjednimo sada 
na zemlju i pričajmo tužne priče o 
umiranju kraljeva.'

Jer, tužno je što Ive Jušića, ve­
seljaka i zaljubljenika u svoj grad 
Šibenik, više nema.

Otišlo je u nepovrat ijedno cijelo 
njegovo doba, kada je grad u svojoj 
svakodnevici, živio titrajima neke 
nadahnute prisnosti, bliskosti i na­
de. «J.ČELAR

Briga o okolišu

Zbrinjavanje ambalažnog otpada sredstava za zaštitu bilja na propisan način

Akcija skupljanja ambalažnog otpada 
nastalog nakon uporabe sredstava 

za zaštitu bilja pod nazivom ‘Prateći 
list’ provest će se 3. i 4. svibnja na pet 

lokacija. Skupljanje i predaja ambalaže 
za poljoprivrednike je besplatnaDvodnevna akcija

prikupljanja opasnog otpada
KATARINA RUDAN 
katarina.iudan@sibenski-List.hr 
ŠIBENIK

Sva poljoprivredna gospodar­
stva, pa tako i OPG koja su upisana 
u Upisnik poljoprivrednih gospo­
darstava Ministarstva poljoprivre­
de, ribarstva i ruralnog razvoja, 
obavezna su ambalažni otpad na­
stao nakon uporabe sredstava za 
zaštitu bilja zbrinuti na način pro­
pisan zakonom. Prva takva akcija 
provedena je prošle godine u srp­
nju, a ove godine akcija se provodi 
3. i 4. svibnja na pet lokacija u našoj 
županiji. Praznu ambalažu preuzet 
će djelatnici tvrtke C.I.A.K. i pritom 
ovjeriti ‘Prateći list za opasni otpad’ 
posjedniku otpada. U četvrtak 3. 
svibnja otpad će se preuzimati u 
općini Pirovac, nasuprot groblja sv. 
Ante, od 11 do 13 sati, a potom u 
Skradinskom Polju, ispred ‘Uljare 
Laća’, od 13.30 do 15 sati.

Drugog dana akcije, 4. Svibnja 
(petak) ambalaža će se preuzimati 
ispred Vrtnog centra CIB-TRADE 
u Dubravi kod Šibenika, od 8 do

9.30 sati, potom ispred Poljopri­
vredne zadruge Primošten Bumji 
od 10.30 do 12 sati, a na zadnjoj 
lokaciju u Drnišu u vremenu od 
13 do 15 u gospodarskom dvorištu 
‘Dalmacijavina’ na lokalitetu Cecela 
u Petrovom polju.

Akciju skupljanja organiziraju 
članovi projekta CROCPA EKOMO- 
DEL-a, odnosno jedanaest tvrtki ko­

je se bave distribucijom sredstava za 
zaštitu bilja u Hrvatskoj, a ambalažu 
skuplja spomenuta tvrtka C.I.A.K. 
d.o.o., koja se bavi gospodarenjem 
opasnog i neopasnog otpada.

-Tvrtka je uspostavila i dobru 
suradnju s Hrvatskom poljopri­
vrednom komorom, a ima i punu 
potporu Ministarstva zaštite oko­
liša i prirode. Akcija je namijenje­

na svima koji proizvode za tržište 
i ulaze u sustav PDV-a, kao što su 
tvrtke, obrti, OPG i korisnici poti­
caja u poljoprivredi. Bitno je da je 
kod predaje ambalaža prazna, a od 
tekućih sredstava zaštite mora biti i 
trostruko isprana.

‘Prateći list za opasni otpad’ proi­
zvođač mora čuvati pet godina, du­
žan je ispunjavati evidencijski list o 

uporabi sredstava za zaštitu bilja, 
osigurati prostor za čuvanje sred­
stava, te pravilno odložiti otpadnu 
ambalažu. Sve to će kontrolirati 
mjerodavne inspekcije, a krajnji cilj 
svega je zaštita okoliša, kaže Gorda- 
na Kožarić Silov, viši stručni savjet­
nik za zaštitu bilja u Savjetodavnoj 
službi Hrvatske poljoprivredne ko­
more u Šibeniku. «

mailto:katarina.iudan@sibenski-List.hr
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4. međunarodni sajam agroturizma 30. travnja i 1. svibnja

Najavljeno sudjelovanje 
140 izlagača
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SKRADIN Četvrti međunarodni 
sajam agroturizma održat će se 
u Skradinu, 30. travnja i 1. svib­
nja i prema najavama organiza­
tora okupit će oko 130 izlagača. 
Županija partner ovogodišnjeg 
sajma je Koprivničko-križevačka 
iz koje će u Skradin stići petnae­
stak izlagača, dok su gosti sajma 
iz Tuzlanskog kantona u Bosni i 
Hercegovini. Organizatori sajma 
su Šibensko-kninska županija, žu­
panijska Regionalna razvoja agen­
cija, a suorganizatori Grad Skra­
din, županijska TZ-e, te županijska 
obrtnička i gospodarska komora. 
Sajam se održava pod pokrovitelj­
stvom dva ministarstva: poljopri­
vrede i turizma, s zlatni sponzori 
manifestacije su Jadranska banka 
i Croatia osiguranje.

Sajam ima izložbeno-prodajni 
karakter, a mjesto je to za među­
sobno upoznavanje proizvođača 
hrane, pića, suvenira, autohtonih 
i drugih proizvoda i potencijalnih 
poslovnih partnera.

Županija par­
tner ovogodiš­
njeg sajma je 

Koprivu »ćko-kri- 
ževaćka iz koje 
će u Skradin sti­

ći petnaestak 
izlagača, dok 

su gosti sajma 
iz Tuzlanskog 

kantona u Bosni 
i Hercegovini.

Sajam ima 
izložbeno-pro­
dajni karakter, 
a mjesto je to 

za međusobno 
upoznavanje 
proizvođača 

hrane, pića, su­
venira, autoh- 
tonihidrugih 
proizvoda,! 

potencijalnih 
poslovnih par­

tnera

Potpisan međudržavni 
sporazum za Dinarski luk

U Kninu je u ponedjeljak potpisan Me­
đudržavni sporazum između Državnog 
zavoda za zaštitu prirode Republike Hr­
vatske i Prirodno-matematičkog fakulteta 
Univerziteta u Sarajevu o zajedničkoj su­
radnji na projektu Okoliš za stanovništvo 
Dinarskog luka.

Cilj tog sporazuma, koji podupiru Me­
đunarodna unija za zaštitu prirode, Svjet­
ska nezavisna organizacija za zaštitu pri­
rode i Nizozemska razvojna organizacija 
je uspostava prekograničnog zaštićenog 
područja kojemu će cilj biti očuvanje bio­
loške raznolikosti i povratak stanovništva 
uz implementaciju održivog turizma te 
očuvanje prirodnih vrijednosti povratkom 
stočarstva, proizvodnje meda, ljekovitog 
bilja te ostalih tradicionalnih poljoprivred­
nih proizvoda.

Sporazum su potpisali dekan Prirodno- 
matematičkog fakulteta Univerziteta u Sa­
rajevu, prof. dr. Rifat Škrijelj i v.d. ravna­

-Cilj Sajma agroturizma je 
promovirati turističku i poljopri- 
vredno-proizvodnu ponudu hra­
ne i pića naše županije, a sve to 
s namjerom snaženja poljodjel­
stva, turizma i razvoja ruralnih 
krajeva. Razvoj ruralnih područ­
ja pretpostavlja očuvanje autoh­
tonih tradicionalnih proizvoda, te 
njegovanje starih zanata i obrta 
koji, uz očuvanje kulturnih vrijed­
nosti, našu županiju čine posebno 
atraktivnom. Ove godine ćemo 
imati najveći broj izlagača, pa će 
i ponuda biti raznolikija i veća, a 
to što se manifestacija održava u 
drevnom Skradinu, gdje se spa­
jaju ljepotica Krka i more, daje 
mu dodatnu vrijednost i ljepotu. 
Najavljeno je lijepo vrijeme pa vje­
rujemo da će sajam posjetiti više 
od 15.000 osoba, kazao je župan 
Goran Pauk. Osim izložbenog di­
jela, na sajmu će biti organizirane 
i edukativne radionice, a najavljen 
je i bogat kulturno-zabavni pro­
gram. «KATARINA RUDAN

telja Državnog zavoda za zaštitu prirode 
RH Davorin Marković.

-Zaštita planinskog masiva Dinare nuž­
na je zbog brojnih bioloških i geoloških 
bogatstava koje to planinsko područje po­
sjeduje. Projektom ćemo nastojati riješiti i 
problem depopulacije dinarskog prostora 
i naći načine da ljudi ostanu na ovim po­
dručjima, da se oni koji su otišli vrate, ali 
i da privučemo nove žitelje - kazao je rav­
natelj Državnog zavoda za zaštitu prirode 
RH Davorin Marković.

Da je projekt zaštite Dinare važan slo­
žila se i kninska gradonačelnica Josipa 
Rimac.

-Nismo se nikad sramili svojih korijena 
i gena i zato nam je ovaj projekt posebno 
važan. Zaštita Dinare pridonijet će i po­
vratku života, oživljavanju stočarstva na 
tom području, a ojačat će i dobrosusjedske 
odnose Hrvatske i BiH - kazala je kninska 
gradonačelnica. «|±
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OBITELJSKI TALENTI Ivan(l 1) i Ana (9) Aužinateksu mali školarci,aveć su dobro ‘uronuli’u sport

Nogometaš i košarkašica s medaljama
Kao brat i sestra, Ivan i Ana, zbog svojih sportskih - 
angažmana - Ana svira i glasovir - nemaju previše 

zajedničkoga vremena. Ali, obitelj ih najviše nadopunjuje 
i zbližava; ponašaju se kao pravi mali sportaši

JOŠKOČELAR
redakcija@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

U neke djece već se zarana 
zamijeti da njihove izvanškolske 
aktivnosti prelaze okvire bez­
brižne igre i u slobodno vrijeme 
nestašne dokolice. Takva djeca, 
u što se god upuste, shvaćaju oz­
biljno i svakoj takvoj aktivnosti 
pristupaju odgovorno. Naravno, 
često im je najbliže ono što je 
oko sporta, ali ne samo to.

Takav su primjer Ivan i Ana 
Aužina, brat i sestra od jeda­
naest i devet godina, polaznici 
petog i trećeg razreda osnovne 
škole na Vidicima. Ivan je već 
treću godinu među 'tićima' HNK 
'Šibenik' darovit navalni igrač 
koga već rese osvojene medalje 
na turnirima njegovih vršnjaka.

Upravo prije dva tjedna nje­
gova je momčad na međuna­
rodnome turniru kadeta u Me­
đugorju osvojila zlatnu medalju, 
a prije dvije godine i sam se na 
jednom natjecanju okitio zlatom 
kao najbolji strijelac među vrš­

njacima svih momčadi koje su 
sudjelovale. A nakon Međugor­
ja, šibenski su 'tići' na natjecanju 
u Pakoštanima osvojili solidno 
treće mjesto.

Upravo prije nekoliko dana, 
na jednoj utakmici u Tribunju, 
od tri postignuta gola za tiće, 
Ivan je dao - dva.

Žustar, marljiv na 
treninzima

Uskoro će se nadmetati za go- 
love na još jednome nogomet­
nom susretu, u Makarskoj.

Ivan je žustar dječak, marljiv 
na treninzima, ali ne voli puno 
govoriti o sebi. Samo će reći 
kako mu nogomet puno znači 
i tko su mu najdraži igrači. Ne 
zaboravlja pri svemu tome ško­
lu, gdje je kao petaš, vrlo dobar 
učenik.

A dvije godine mlađa Ivanova 
sestra Ana, 'trećašica' u istoj ško­
li, također i odlikašica, odlučila 
se za košarku. Gledali smo je 
u sportskoj dvorani njene ško­
le, gdje je, samo u dva naleta,

postigla četiri koša. U jednom 
među školskom košarkaškom 
natjecanju njena je ekipa osvo­
jila brončanu medalju.

Osvojio ju glasovir
-Od prije godine dana kazala 

nam je mala Ana, počela sam 
pohađati i sate glasovira. Vo­
lim glazbu, glasovir je najljepši 
instrument, osvojio me, ali se 
želim posvetiti i košarci. Ne pro­
puštam treninge i sve uspijevam 
uskladiti.

A kao brat i sestra, Ivan i 
Ana, zbog svojih sportskih an­
gažmana i nemaju previše za­
jedničkoga vremena. Ali, obitelj 
ih najviše nadopunjuje i zbliža­
va; ponašaju se kao pravi mali 
sportaši. «

Svim građanima grada Šibenika 
i Šibensko-kninske županije 

čestitamo 1. svibnja, 
Međunarodni 
praznik rada

Ministarstvo unutarnjih poslova 
Policijska uprava šibensko-kninska

naše županije 
čestitamo 1. svibnja 
- ^Međunarodni 

praznik rada

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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PRIMOŠTEN Raspisan natječaj za sportsku lučicu

Hoće li domicilna 'Lignja' 
dobiti koncesiju na Porat?
VEDRANA STOČIĆ 
redakcija@sibenski-list.hr 
PRIMOŠTEN

Županija je koncem ožujka ras­
pisala natječaj za koncesiju na više 
sidrišta među kojima je i sportska 
lučica Porat Primošten. Natječaj­
nu dokumentaciju preuzelo je do­
micilno Sportsko društvo 'Lignja' 
Primošten

-Nismo jedini. Dokumentaciju 
je uzelo još jedno sportsko ribo- 
lovno društvo, međutim ne zna­
mo koje. SD Ugnja' več godinama 
skrbi o lučici Porat i zainteresirani 
smo za dobivanje te koncesije - 
kaže Ivica Pancirov, predsjednik 
SD 'Lignja'.

Nadaju se i privatnim 
investitorima

Proveli smo, kaže Pancirov, niz 
potrebnih aktivnosti. Sazvali su 
skup građana kako bi čuli njihovo 
mišljenje, proveli su anketu o za­
interesiranima za vez, zatražili su 
i odluku Opčinskog vijeća o finan­
ciranja sportske lučice i namjene 
uvale Porat za narednih 99 godina.

Inače, društvo je uz financijsku

pomoć Općine izradilo i ambici­
ozni projekt uređenja te sportske 
lučice, studiju gospodarske oprav­
danosti i studiju zaštite okoliša. Od 
2013. do 2028. godine u uređenje 
Porta planirano je utrošiti nešto 
manje od 23 milijuna kuna.

Općina bi trebala dati sugla­
snost za osiguranje naplate jam­

stva Jadranske banke, jednokratne 
troškove izdavanja jamstva snosilo 
bi sportsko društvo, a godišnji troš­
kovi za trajanja jamstva ukalkulira- 
li bi se u cijenu veza. U projekt bi se 
trebala uključiti Županija i resorno 
ministarstvo, a u 'Lignji' se nadaju i 
privatnim investitorima.

-Primošten bi tako dobio atrak­

tivan sadržaj, a izgrađeno ionako 
postaje dio pomorskog dobra i ne­
otuđivo je - ističe Pancirov.

Pokopani planovi 
i uloženi trud?

Primoštenski sportski ribiči 
koji skrbe o Portu i o ekologiji či­
tavog primoštenskog akvatorija

Primoštenski sportski 
ribiči koji skrbe o Portu 
io ekologiji čitavog 
primoštenskog akvatorija 
s nestrpljenjem i 
zebnjom čekaju rezultate 
koncesijskog natječaja. 
Strahuju da se mjerodavni 
u županijskoj upravi ‘ne 
bi zaigrali’ i koncesiju 
umjesto njima dodijelili 
nekom drugom sportskom 
društvu izvan Primoštena

s nestrpljenjem i zebnjom čekaju 
rezultate koncesijskog natječaja. 
Strahuju da se mjerodavni u žu­
panijskoj upravi 'ne bi zaigrali' i 
koncesiju umjesto njima dodijelili 
nekom drugom sportskom društvu 
izvan Primoštena. To bi im, kažu, 
pokopalo sve planove i dosadašnji 
uloženi trud. «

mailto:redakcija@sibenski-list.hr
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TRUST MOZGOVA Mladi hrvatski znanstvenik Tino Puce i njegov njemački kolega Urs Manderscheid vode uspješnu tvrtku u Singapuru

U vrhu svjetske ljestvice
u štednji energije
JOŠKO CELAR
redakcija@sibenski-list.hr

Baš u dane kada se mnogi u svi­
jetu iz područja znanosti i prakse 
u institutima i industrijskim tvrt­
kama bave novim tehnologijama 
uštede električne i druge energije, 
i kada se intenzivno mjere količi­
ne ugljičnoga dioksida u zraku i 
uspoređuju s onima od prije tri i 
pol milijunaf!) godina, mi smo o 
takvim temama razgovarali s dva 
mlada stručnjaka koja su prote­
klih dana boravila u Šibeniku. To 
su inženjeri energetike Tino Puce 
i Nijemac Urs Manderscheid, oba 
tek u 33. godini života, ali svjetske 
reputacije u svojoj struci.

Puce je ranije radio u Freir- 
burgu gdje su mu i roditelji i u 
Siemensovoj tvrtki, a Urs na Stro- 
jarskome fakultetu u Karlsruheu. 
Oni su odatle kao mladi struč­
njaci, uz pomoć Vlade Savezne 
Republike Njemačke, otišli ravno 
u Kinu, gdje su završili visoko ško­
lovanje i specijalizaciju, a potom 
su se prije dvije godine 'otisnuli' 
malo južnije - u Singapur. Ondje 
su osnovali vlastitu tvrtku Cendid 
koja radi projekte energetskih po­
strojenja s naglaskom na štednju 
svih oblika energije, od naftnih 
derivata, električne energije do 
vode i plina. Osobito ovog poto­
njeg energenta.

Stručnošću, uspješnim rezul­
tatima, vrhunskoj ekipiranosti i 
novim tehnologijama ubrzo su u 
tome važnome sektoru postali po­
znati u svijetu, pa su poslove do­
bivali u Švicarskoj, Rusiji, Koreji,

Velikoj Britaniji, Brazilu, Keniji, a 
sada upravo rade jedan projekt 
za Nigeriju i tamošnje energetske 
kompanije i gdje su već boravili.

Te mlade i samozatajne struč­
njake posjetili smo na Brodarici 
gdje su boravili u kući Slavka 
Puce, Tinova oca. Oni su nam 
iznijeli srž svojih istraživanja što 
ih provode u praksi u svjetskim 
razmjerima.

Stalno promatranje 
toka energije

-Dosad se držalo, ističe Tino, 
da se štednja energije postiže 
nekim inovacijama, ugradnjom 
nekih uređaja, kompenzatora, 
smanjenom potrošnjom, općom 
štednjom i tako dalje. To je prevla­
dana teorija i praksa. Naime, tok 

energije mora se pratiti u cijelome 
procesu proizvodnje, uz analizu 
cijele opreme i stalno promatrati 
što se s tom energijom događa. I 
onda znati intervenirati gdje tre­
ba. To je vrlo pojednostavljeno 
rečeno, princip koji mi primjenju­
jemo u Singapuru i u drugim ze­
mljama, gdje je jedan od glavnih 
energenta plin.

Ta država s glavnim gradom 
od pet milijuna stanovnika u kojoj 
je ,inče, život vrlo skup, u svojoj 
se proizvodnji uglavnom oslanja 
upravo na plin, kojeg, uz pitku 
vodu, izvozi diljem svijeta.

-A snižavanje troškova rada i 
planiranje s uštedama energenata 
(plina) industrijskih i drugih kor­
poracija, dodat će gospodin Urs, 
glavni su pokretači proizvodnje, 

konkurentnosti i plasmana robe 
na tržištu, što je u samome Sin­
gapuru, s elitom stručnjaka svih 
vrsta, u vrhu svjetske kvalitete. 
To su činjenice i u tome leži ključ 
uspjeha, zbog čega u toj maloj 
azijskoj zemlji nije ni bilo financij­
ske i gospodarske krize. To želimo 
primijeniti i drugdje.

Naposljetku, zapitali smo ih, 
što bi od svega toga bilo izvodivo 
u Hrvatskoj, koju je kriza i te kako 
pogodila.

Kada smo dolazili u Dalmaci­
ju, dodali su, vidjeli smo mnoge 
strojeve kako kopaju kanale za 
plinske instalacija, što ohrabru­
je, jer se i Hrvatska u budućnosti 
mora osloniti na taj energent. 
Osim toga, ulaskom u EU, ona će 
morati uvelike smanjiti ispuštanje

-Dosad se držalo, ističe 
Tino, da se štednja 
energije postiže 
nekim inovacijama, 
ugradnjom nekih 
uređaja, kompenzatora, 
smanjenom potrošnjom, 
općom štednjom i tako 
dalje. To je prevladana 
teorija i praksa. Naime, 
tok energije mora se 
pratiti u cijelome procesu 
proizvodnje, uz analizu 
cijele opreme. To je 
vrlo pojednostavljeno 
rečeno, princip koji 
mi primjenjujemo u 
Singapuru i u drugim 
zemljama, gdje je jedan 
od glavnih energenta plin

ugljičnoga dioksida u atmosferu, 
što traži opet bolje tehnologije, 
rekonstrukcije pogona.

Obilje vode-sreća za 
Hrvatsku

Resursi Hrvatske su razmjerno 
veliki, ali trebat će mnogo ulaga­
ti i u nove sustave zaštite okoliša 
i, konačno, u veliku štednju svih 
oblika energenata. To je duži pro­
ces, ali je sreća za vašu zemlju, 
što obiluje vodama koje će se u 
budućnosti dodatno koristiti i za 
pogon novih elektrana.

Nakon razgovora naši su mladi 
stručnjaci otputovali zrakoplovom 
u Njemačku. A potom - pravac 
12.000 kilometara u 'svoj' Sin­
gapur, u drugu i posve drukčiju 
azijsku životnu sredinu. «

Drniški srednjoškolci 
poklonili se 
škabrnjskim žrtvama

Srednja škola Ivana Meštro- 
viča Drniš jedna je od rijetkih 
hrvatskih škola koja brine da 
se njezini učenici na mjestu 
događaja upoznaju s novijom 
hrvatskom povijesti i istinom 
o Domovinskom ratu. Već je 
nekoliko generacija drniških 
srednjoškolaca je, zahvaljujući 
profesorici Mariji Ramljak, vodi­
teljici organizacije izleta i Ljiljani 
Bjegović, profesorici u pratnji, 
posjetilo Vukovar. Prošle subo­
te one su učenike gimnazijskog, 
ekonomskog i elektrotehničkog 
usmjerenja odvele u Škabrnju, 
još jedan simbol stradanja ne­

dužnog hrvatskog naroda u vri­
jeme srpske okupacije.

- Cilj izleta bio je položiti vi­
jence i zapaliti svijeće na Spo­
men obilježju masovne grobnice 
i Središnjem Križu u Škabrnji u 
spomen na sve stradale žrtve u 
Domovinskom ratu. Događanja 
u Škabrnji tog teškog i kobnog 
18.studenog 1991.godine učeni­
cima je detaljno ispričao Maro 
Miljanić, tadašnji zapovjednik 
Samostalnog bataljuna Škabr- 
nja, što ih je posebno dirnulo. 
Slušajući ta strašna zbivanja, 
mnogi učenici su pustili suzu, 
rekla je Ramljak. «к.и.
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Akcija

kn/kg

pljeskavice

kn/kom

ŠUNKA U 
OVITKU 
.OKUSI 
promine; 
MINI 310G

99 BLITVA 
kn/kg DOMAĆA

STOP

MALI ŠVEDSKI STOL Šibenski primjer daukuharstvuvoljačini 50 posto uspjeha

Teleći jezik! Malose 
tko u ovo prilagođeno 
potrošačko doba sjeti 

latiti takve jedne, gotovo 
zaboravljene poslastice.

A to je na svoj način 
pripremio jedan mlađi 
obiteljski zaljubljenik 
u kuharstvo, koji inače 

znade napraviti i odlično 
bijelo vino, o čemu svoju 
‘tehnologiju’ nikome ne 

otkriva

Senzacija: Teleći jezik 
u umaku sa štruklama!

DOMAĆA KRAVICA DRNIŠKI 
TRAPIST, POLUTVRDI MASNI 

99 SIRSAK0R0M 
3«/ kn/kg

Oni koji vole kuhati moraju za to 
imati i osobitu volju. Ne ide to jedno 
bez drugoga. To je poput slikarstva 
ili koje druge umjetnosti, iako ku­
harstvo ‘kao takvo’ i ne mora biti 
umjetnost.

Kako će slikar napraviti dobro 
ulje ili akvarel, ako nije zaljubljen 
u ono što želi stvoriti? Kako će neki 
gastro-ekspert pripremiti zamamno 
jelo, ako je prema onome što obli­
kuje i za naše dobro - ravnodušan ? 
Ma, nema veze.

Dobra djela, nastaju s ljubavlju, 
ma o kakvim se ljudskim djelima 
radilo. Tako je i s kuhanjem.

Dakle, ovaj put i za našu gastro 
‘demonstraciju’ i za zajednički objed 
odabrano je više jela i priloga po 
principu nekoga maloga švedsko­
ga stola, s kojeg će svatko uzimati 
ono što mu se okusom i izgledom 
omililo.

Oma domaćica koja je to uglav­
nom sve sama priredila, inače po 
struci trgovkinja, željela je osobito

naglasiti da su gotovo sve namirnice 
prave, izvrsne, domaće provenijenci­
je, koja zato jamči kvalitetu, odličan 
okus i, nadasve - zdravlje.

To je dobro čuti i znati kada nam i 
na našoj dalekovidnid otvoreno pri­
općavaju kako smo posvuda okruže­
ni GMO voćem i povrćem iz bližih i 
dalekih zemalja i koji su gotovo na- 
bijeni nekakvim otrovnim dodacima 
za održanje.

Izvanredna kombinacija
Pa je onda, tobože, najvažnije 

da mi znademo, što kupujemo i 
jedemo, a oni koji nam to uvoze 
mogu lijepo oprati ruke. Ma su­
per, nema što!

Dakle, na stolu se, nakon pri­
preme i kuhanja od nekoliko 
sati, našlo: bistra mesna juha sa 
sitnom tjesteninom, mali, zakriv­
ljeni šubijoti preliveni umakom od 
mljevena mesa, domaća inačica 
bolognesea, zelje s krumpirom, iz­
vrsne šparoge na maslinovu ulju i

luku, s pohanim kruhom, ubrane 
u brdu oko naselja Konobe u Gre- 
baštici, gotovo obvezna domaća 
jaja utvrdo, salata od miješano­
ga povrća i još jedna posebnost, 
ostavljena za kraj opisa ove male 
gastro prezentacije, kakva se ne 
može naći na onim prigodnim, 
službenim manifestacijama do­
bre hrane.

Teleći jezik! Malo se tko u ovo 
prilagođeno potrošačko doba sjeti 
latiti takve jedne, gotovo zaborav­
ljene poslastice. A to je na svoj na­
čin pripremio jedan mlađi obiteljski 
zaljubljenik u kuharstvo, koji inače 
znade napraviti i odlično bijelo vino, 
o čemu svoju Tehnologiju’ nikome 
ne otkriva.

Dunque, na kriške dobro kuhan i 
oguljeni jezik pravio je, s dosta kapu­
le, peršina, luka i ostalog ha gulaš’, 
radeći umak dolijevanjem temeljca 
od juhe, uz dodatak bijeloga vina. 
Novitet u tome jelu svakako je to 
što su se u njemu pojavile izvrsne

štrukle, koje su gotovo plivale u tom 
umaku. Ma, zamislite, tko bi se toga 
sjetio?! Kombinacija je bila izvan­
redna. Moglo bi se to i patentirati. 
Naravnao da smo kušali i njegovo 
bijelo vino. Koje vas samo mami da 
uzmete još.

Ništa ne smeta
-ako je dobro!

I da se vratimo na početak: sve 
to pripremiti i servirati, a da ostane 
toplo i u isto, vrijeme traži podosta 
truda, umješnosti i ljubavi. A po na­
šem skromnome mišljenju, ni nov­
čani izdatak, čak za više osoba, nije 
bio velik. Svaka čast!

Prošlo je ono doba, kada su 
žene imale običaj ujutro dva kila 
mesa uvaliti u lonac vode s ma­
lo začina, otići nekamo i vratiti 
se u podne, kada se na vatri već 
sve skuha. Potom usuti maništru 
i - gotovo. Novo doba traži i malo 
više mašte i rafiniranosti. Ništa ne 
smeta, ako je dobro, «joško celar

POZNATI KUŽINAJU

Knjiga specijaliteta je izašla
ŠimeSušić pobjednik MasterChefa

1 99
X kn/kom

KRUH 
KUKURUZNI 

JEŠANI
300 G

Pogodnosti uz Djelo 
karticu za umirovljenike

U UDRUZI UMIROVLJENIKA
SARAJEVSKA 7,22000

TEL: 022 214 028

-Kuham oduvijek, teško je reći kada se ta ljubav rodila. 
Danas obožavam pripremati mediteransku hranu, naj­
više morsku, a još ako je riba koju sam ja ulovio, mojoj 
sreći nema kraja. I dobar riblji ručak nezamisliv je bez još 
bolje riblje juhe, a svoju sam dosta usavršio, pa oni koji 
je jednom probaju često pitaju kada ću je opet kuhati 
- smije se mladi i talentirani kuhar, kojem je nedavno 
izašla i prva kuharica ‘Dnevnik pobjednika’, što je dobio 
kao nagradu za pobjedu u zahtjevnom showu.
-Dnevnik pobjednika skup je recepata ekipe koja je radila 
na prvom hrvatskom MasterChefu, bilo da je riječ o sa­
mim sudionicima, gostima emisije ili samom stručnom 
žiriju. Izneseni su recepti za sve tipove jela od juha do 
glavnih jela i slastica, a objašnjena su jasna i najvećim 
laicima. Tu je i još 20 recepata neviđenih u showu ko­
je sam osmislio i pripremio samo za ovu priliku. Knjigu 
potpisujemo Radovan Marčić i ja i to je puno više od ku­
harice, jer donosi i kronološki prikaz tijeka emisije, razmi­
šljanja i strahove njenog pobjednika, ali, i za početnika, 
korisne informacije o pripremi, primjerice, raznih teme­

ljaca ili pak objašnjenja raznih tehnika rezanja. « n.b.

Temeljci
Osnova svake kuhinje. Povrtni se radi 
tako da povrće (luk, poriluk, mrkvu, 

korijen i list peršina, kupus, komorač, 
celer, rajčicu) operemo, ogulimo i 

narežemo na komade. Prekrijemo 
vodom i kuhamo sa začinima (češnjak, 
klinčići, lovorov list, sol, crni papar u 

zrnu) oko 15 minuta i pustimo da se 

ohladi. Procijedimo. Riblji radimo tako 
da riblje kosti i ostatke od filetiranja ribe 
dobro isperemo pod hladnom vodom. 

Povrće (luk, celer, korijen peršina, 
komorač, poriluk, češnjak) ogulimo i 
narežemo na tanko, češnjak usitnimo. 

Sastojke stavimo u lonac, dodamo 
malo bijelog vina, koricu limuna, 
lovorov list, sol i bijeli papar u zrnu i sve • 

prekrijemo vodom. Na laganoj vatri 
pustimo da zakuha pa ugasimo vatru. 
Uklonimo pjenu s površine i pustimo da 

se sve skupa ohladi. Procijediti.
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Mladi šibenski tenor, od klape Teuta 
do najnovije klape Sebenico i solo 
voda kojima se potpuno posvetio:
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Prijavila sam se iz 

JRJRezandje, a sada snimam 
duet s Lukom Nižetićem
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Piše: NEVENA BANK
nevena.banic@sibenski-list.hr

Šibenska jezičin 
još dok smo s Tei
šibenskim

0 muškoj 
pituri za kosu 

(i noktu)
Sve češće se na kavama, kad upači 
sunce, more viditi da i muški znaju 
šta je to arganovo ulje, boja sa amo- 
nijakon i bez njega, koliko posto triba 
imat koji hidrogen da bi se dobila koja 
pitura ili koja je frizerka diskretna pa 
vas uzme potkraj radnog vrimena kad 
više nikog nema da van bojon priđe po 
sidin dlakama, ne bi li van skinila koju 
godinu. E, sad, bilo bi to dobro kad bi 
pitura za kosu stvarno služila za ski­
danje godina. Onda majci Glumičić i 
ekipa ne bi posla imali oko liftinga i 
stavljanju sala s guzice na lice da bi 
bili mlađi. Zapravo san tila reć da mi 
muški koji se pituravaju, a najčešće su 
to oni šta nikako ne mogu svatiti da 
je i penzija dio života, izgledaju teke 
nakaradno. Zato šta vrlo često pored 
sebe imaju gospoju, ženu, svojih ili 
teke većih ili manjih godina, koja se 
isto pituraje. Pa kad njih dvoje sidnu 
na onu kavu na suncu teško je nekad 
pogoditi je li to šta on ima na glavi 
ista nijansa 'mahagonija' ki njena, ili 
je njegova ipak zeru garavija, nešto 
ki 'plava noć', nijansa crne s plavin od- 
sjajen. Odlično mi je i kad muško na- 
prid ima ćelu, a ozada repić. To mi je 
milina, još kad onih pet dlaka sprida 
zaliže (motornin) uljen toliko da mu 
se ćela sjaji više od friza.
Opiturana kosa na muškom mi je jed­
nako 'lipa' ki oni pušteni dugi nokat 
na malom prstu na ruci, za koji nika­
da nije utvrđeno čemu zapravo služi. 
Odnosno stra me i pomisliti, jer jedino 
šta mi na pamet pada, kad vidin ne­
kog s otin noktićen da je njime prije 
nego se rakova s tebon dobro iščačka 
uvo (ili nos) pa ti pružija ručicu. Kažu 
da su to izmislili automehaničari ko­
ji su se na taj način mogli počeškati 
kad su in ruke šporke. Ne znan samo 
čemu onda služi špina s vodon, štapići 
za uši, vlažne maramice ili čačkalice. 
21. stoljeće, a nekima glavni rekvizit 
otorine šporki nokat. Ma nemojte, 
molin vas.

Vaša Nevena

NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr

Možda se tada nije tako činilo, ali danas 
je sasvim jasno daje mladu šibensku klapu 
‘Teutu’, koja je glazbeni svijet oduševlja­
vala pjesmom i pjevanjem, samo prerana 
smrt mladog tenora Tonija Grguričina 
2005. mogla skinuti s pijedestala najbo­
ljih. I, očekivano, uspjela je. Teuta’, koja je 
nastala nakon samo šest mjeseci vježbanja 
i koja je u ekspresnom roku postala naju­
spješnija mlada klapa s rekordnim brojem 
i danas velikih hitova, ugasila se i otišla 
u legendu, ostavivši iza sebe neviđene 
uspjehe, ali i sjajne pjevače, koje publika 
ne zaboravlja. Jedan od njih, sjajni pjevač 
Branimir Bubica (28), nije nikada prestao 
pjevati. Štoviše, ovih je dana zaposleniji 
nego ikad. Naime, nakon godina klapskog 
‘kaljenja’ ovaj pjevač predivnog, pomalo 
elegičnog glasa odlučio se posvetiti i samo­
stalnoj glazbenoj karijeri, a kao uvertiru u 
prvi i još neobjavljeni album izdao je ne­
davno i treči singl ‘Sve na snovima ostaje’, 
koji je promovirao u popularnom Showu 
Dalibora Petka na Narodnom radiju. Za­
nimljivo je i da je tekst za ovu pjesmu, 
na glazbu koju potpisuje Bubica osobno, 
napisala mlada glumica Matea Elezovič, 
koju trenutno gledamo u RTL-ovoj ‘Ruži 
vjetrova’, a u spotu mu je, uz nju, zaigrao i 
Frane Perišin, obožavani Tonči Zlatar iz se­
rije Larin izbor. Usto, drugu pjesmu Volim 
kad’ napisala mu je također glumica Nera 
Stipičević, s kojom je zaigrao u predstavi 
‘Fantazija’ u šibenskom HNK No, Brane 
nije zaboravio ni klapsku pismu. S novom 
klapom ‘Sebenico’ planira nastaviti tamo 
gdje je Teuta’ stala...
• ‘Nemamo što izgubiti’ bio je tvoj prvi 
samostalni singl nakon klapske karije­
re. Kakav je bio osjećaj napokon pred 
mikrofon stati potpuno sam?

-Pa, iskreno, osjetija san neobičnu tre­
mu s obzirom na to da sam ipak u solo 
vode krenuo nakon deset godina klapske 
karijere i preko tisuću nastupa. Malo me 
sve to skupa iznenadilo, ali i obradovalo 
jer mi se ponovno vratio onaj osjećaj uzbu- 
đenosti kad krećete u nešto novo i nisam 
se baš osjećao kao u naslovu pjesme da 
nemam što izgubiti.
• Malo ljudi zna da si šibensku adresu 
nedavno zamijenio zagrebačkom. Ima 
li za to neki poseban razlog?

-Želio sam se malo posvetiti pisanju 
pjesama i snimanjima, a to je puno lakše 
u Zagrebu. Sve je dostupnije i samim time 

jednostavnije. Znate kako naši ljudi kažu, 
ovdje sam bliže oltaru’. U Zagrebu mi je 
studio u kojem snimam, producent s kojim 
radim, pa mi je bilo puno jednostavnije 
preseliti se nego često putovati.
• Zašto ti je tako dugo trebalo da se 
odvažiš na solo album?

-Pa stalno sam nešto čekao, možda sam 
jednostavno prije bio nezreo za takvo što. 
Možda to naoko izgleda jednostavno, ali 
virujte triba ponekad biti jak za sve to iz­
gurati. Zato kad pogledan koliko je naša 
glazbena scena preplavljena mladim i 
neiskusnim izvođačima koji su preko ra­
znoraznih talent show-ova dospili pred 
svitla pozornice preko noći, malo mi ih je 
žao. Zapravo, javnost vidi samo onu neko­
licinu koji su nešto uspili ostvariti, a nitko 
ne gleda da su svi oni imali slične ciljeve i 
snove, a 90 posto ih je doživilo neuspjeh, 
ako to možemo tako nazvati. Mislim da 
su to veliki šokovi za mlade ljude, mlade 
glazbenike. Druga stvar zašto sam čekao je 
što danas u diskografiji zarađuju samo naj­
veći, a ostatak scene tek teži tome. Ja san 
možda u maloj prednosti pred većinom 
jer financijski od toga u skoroj budućnosti 
ništa ne očekujem, nego gledam na to kao 
na jedan vid hobija, međutim jako skupog 
hobija koji me čini sritnim i zadovoljnim.

Suradnja s N. Stipičević počela 
na daskama šibenskog kazališta 
• Jesu li sve pjesme za prvi album spre­
mne?

-Šta se tiče pjesama za album imam ih 
već sve u demo verzijama i sad samo treba 
srediti aranžmane i sve ih snimiti. Narav­
no, to ne može ići preko noći jer tempo 
snimanja ovisi i o stanju u mom novčaniku 
(smijeh). Nigdje se ne žurim, želim to na­
praviti kako treba, bez presinga, i pritom 
uživati.
• Što je s Nas Quatrosima u kojima si 
godinama pjevao. Nastupate li još uvi­
jek zajedno?

-Naravno da nastupamo, samo su mi 
dali malo slobode s obzirom na moje broj­
ne obaveze i mjesto prebivališta. Stvarno, 
kad god stignem, s njima sam i ovom im 
prilikom moram zahvaliti na razumijeva­
nju.
• Drugi singl ‘Volim kad’ potpisala ti 
je glumica i pjevačica Nera Stipičević. 
Je li do te suradnje došlo na daskama

-Pjesma Volim kad’je zapravo i izvuče­
na iz predstave ‘Fantazija’ za koju je Nera 
napisala glazbu, a u kojoj smo ona i ja no­

sili glavne uloge. Kasnije smo se dogovorili 
da ćemo pjesmu pretvoriti u singl jer je 
dloj ekipi iz ‘Fantazije’ prirasla srcu, zbog 
čega smo računali da bi bila prava šteta da 
je i drugi ne čuju.
• Za klapu ‘Sebenico’, koja se nedavno 
rodila, možemo li reći da je preko nje 
‘Teuta’ napokon dobila svoj nastavak?

-Pa ne bih to nazvao nastavkom, ovo je 
sasvim druga i nova priča, istina, inspirira­
na Teutom’. Želja mije bila sastaviti ekipu 
koja bi mogla dostojno predstavljati šiben­
sko pivanje na klapskoj sceni, a najhitnija 
zajednička osobina svih članova ove nove 
klape je želja i entuzijazam za tim.
• Izdajete i album prvijenac ‘Dobra ve­
čer, uzorita’, na kojem izvodite obrade 
najljepših šibenskih pjesama. Je li ‘Se- 
benico’, s obzirom na odabir pjesama, 
ali i naziv klape na neki način i aluzija 
na legendarnu klapu ‘Šibenik’?

-Klapa ‘Šibenik1 je već ušla u legendu i 
mi ih ne mislimo kopirati niti se mjeriti s 
njima. Oni nam jesu nekakva smjernica, 
mislim da su oni smjernica svakoj šiben­
skoj klapi, ali naša je želja da za trideset, 
četrdeset godina neku novu klapu pitate 
ovo isto, ali da onda mi budemo ti koji smo 
obilježili jedno razdoblje šibenske pisme. 
• Zbog čega obrade najljepših šiben­
skih pjesama?

-Pa kako i sam naziv klape kaže - Šibe­
nik i šibenska pisma su naša baza. Mislim 
daje ovo jedna dobra Sdzit karta’ grada i 
da će brojni Šibenčani ovaj CD željeti imati 
na svojim policama. Ovo je sasvim priro­
dan i logični odabir za prvi projekt, ako to 
možemo tako nazvati.
• Osim tebe, tko je još u klapi?

-Evo da ih nabrojim redom, tu su prvi 
tenor Matjan Milošević, drugi tenori smo 
Miro Bušac i ja, bariton je Krešimir Bati- 
nica, prvi bas Ivica Vlaić, drugi bas Mar­
ko Grubišić. Ja sam inicirao ovu ideju o 
klapi još prije dvije godine i nekako smo 
se uspili skupiti prije devet miseri i poče­
ti s radom. Rezultat tog rada je i naš CD 
prvijenac ‘Dobra večer, uzorita’, u izdanju 
Scardone, koji ćemo promovirati ovo ljeto, 
a koji sam ja producirao.
• Hoćete li izvoditi isključivo Idapski 
repertoar ili pripremate i neke zabav­
ne pjesme?

-Za sada radimo samo klapski reper­
toar ‘a capella’, ali imamo u vidu i jedan 
drugačiji projekt za sljedeću godinu o 
kojem ćemo razgovarati nekom drugom 
zgodom.

Kako je došlo do toga da ti u spotu

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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a prestala me dirati 
itom osvajali sve, a 
njacima' nismo valjali

Sa snimanja špota 
‘Sve na snovima ostaje’

glume poznati gluma Petra Težak i Fra­
ne Perišin? Kako ste se uopće spojili vas 
troje?

-Već smo mi uigrana ekipa i privatno 
i poslovno. Radili smo neke projekte za­
jedno i tu su se rodila prijateljstva. Ovom 
prilikom im želim zahvaliti na podršci i 
pomoći.
• Je li ti stariji i iskusniji scenski lisac 
Perišin dao kakav savjet za karijeru?

-Budući da se ove zime i Frane doselio 
u Zagreb zbog snimanja Larinog izbora, 
često se družimo, a kako ima puno više 
životnog iskustva od mene, crpin njegove 
živome priče i savjete puno više od ovih 
za karijeru.

Šibenska glazbena scena 
trenutno je na vrhuncu
• Tekst za posljednji i najnoviji singl 
‘Sve na snovima ostaje’ potpisala ti je 
Matea Elezović, glumica kao i Nera Sti- 
pičević, je li to slučajnost?

-Pa očito je da je u mom slučaju važ­
no biti glumica, privatno ili po profesiji 
(smijeh). Šalim se, naravno. Glazbenici 
su često zaokupljeni glazbom i malo su 
traljavi kad su u pitanju tekstovi, kao ja, a 
glumački poziv je baziran na tekstu, tako 
da sam, čini mi se, otkrio dobitnu kom­
binaciju.
• Hoćemo li te opet uskoro vidjeti u 
kazalištu, našem šibenskom?

-Šibensko kazalište je moja velika lju­
bav i ja san mu uvijek bio na raspolaganju, 
nažalost odgovor na to pitanje morat ćete 
potražiti na drugoj adresi.
• A koncert u Šibeniku?

-Na tom planu neke pripreme već ra­
dim, iako je album još daleko od gotovog. 
I sama pomisao na svoj vlastiti koncert mi 
je jedan veliki motiv da album što prije pri- 
vedem kraju.
• Kakvi su komentari na tvoje solo pje­
sme u rodnom Šibeniku?

-Komentara ima svakakvih, na moju 
sreću većina ih je pozitivnih.
• A poznata šibenska jezičina? Nije te 
dohvatila?

-Što se nje tiče, to me prestalo boliti još 
dok smo s Teutom’ odnosili sve nagrade 
gdje god smo se pojavljivali, a u Šibeniku 
dobivali, što od kolega što od samozvanih 
glazbenika, kritike od toga kako se oblači­
mo do toga kako pjevamo. Nije uopće bit 
je li moja glazba nekom smeta ili ne, što ti i 
takvi misle o tome, bit je daje sad trenutno 
šibenska glazbena scena na vrhuncu, mož­
da još od generacije klape ‘Šibenik’, Arse­

na, Miše, Vice, klape ‘Jadrija’... Rezimiraj­
mo malo zadnjih godinu dana. Počevši od 
klapa, Quatrosi i Brodarica nagrađeni su 
na Šansonom, Brodarica i Sebenico su iz­
dali albume. Tiritupiripip I Lkok izdali su 
albume i proglašeni su najboljim bendovi- 
ma u Dalmaciji. Od festivala, uz Šansonu i 
Off, dobili smo još Terraneo i Regius. I sad 
zamislite još da jedni druge podržavamo, 
da jedni drugima pomažemo, di bi nam 
bija kraj. Mislim da nam momci iz Tiritua 
i UKoka svima mogu biti primjer kako se 
radi, jer je Lkokovcima na promociji CD-a 
kao predgrupa nastupio Tiritu. Ja govorim 
o glazbi, ali u svim sferama društva je ista 
situacija. Jal, ljubomora, taština, jedni dru­
gima podmećemo noge. Iskreno mislim 
da će puno vrimena morati proći da se 
to promijeni, ali vidim i da mladi lagano 
preuzimaju stvar u svoje ruke i to mi vraća 
vjeru u ovaj demoralizirani grad.
• U kojim ti situacijama najviše nedo­
staje pokojni Toni Grguričin?

-Tornja se često sjetim, on će zapravo 
uvik biti tu sa mnom jer toliko smo toga 
prošli zajedno da jednostavno nikad ne 
može otići. Od glazbene škole, četiri go­
dine rock benda, glazbene akademije, ‘d- 
merstva’ do ‘Teute’, to je cijeli jedan život. 
To djelo vrijeme mi smo bili nerazdvojni i 
malo mi je još uvijek teško o tome govoriti. 
Bilo je s njim milijun anegdota, teško je 
nešto izdvojiti, ali svi koji su ga imali čast 
poznavati znaju koliko je pozitive bilo u 
njemu i koliko vica i smijeha. Život stvarno 
vrlo često zna biti okrutan...
• Nedostaje li jednom Dalmatincu, na­
viklom na more, fjaka, kave, flegmatič­
nost i kako to nadomještaš?

-Pošto se nisam dao uvud u ubrzani za­
grebački ritam i nastavio živjeti po starom 
čak sam imao više vremena za ‘fjakarenje’ 
nego u Šibeniku. A i često sam u Šibeniku 
pa nisam osjetio da mi nešto nedostaje.
• Jesi U i karakterno miran kao bubica?

-Karakterno sam upravo suprotnost, vi­
še nekakva poveća tvrdoglava i nedokazna 
buba, ha ha.
• Imaš li vremena za ljubav?

-Vremena za djevojku bih i našao, ali 
voljni moment šteka. Poučen iskustvom 
znam da prave veze zahtijevaju puno tru­
da, odricanja, razumijevanja. E, sad ne že­
lim se ničeg odred jer mi je lipo, energiju 
i trud trošim na glazbu, a šta se tiče razu­
mijevanja, jedva sebe razumin ponekad, a 
kamoli nekog drugog. Malo se šalin, na­
ravno, dod će i prava cura jednog dana, 
siguran san, a do tada uživam. «
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ISPUNJENJE SNA Mlada Miljevčanka Ivana Lovrić (20) neočekivano postala glazbena zvijezda:

Prijavila sam se na natječaj iz zezancije, a 
sada snimam duet i spot s Lukomjližetićem
NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Da lijepe i neočekivane životne do­
gađaje čovjek ponekad doživi kad se 
najmanje nada i da uspjeh često čovjeka 
čeka iza ugla, uvjerila se ovih dana mla­
da 20-godišnja Miljevčanka Ivana Lovrić, 
kojoj je jedan obični televizijski natječaj 
otvorio vrata glazbene karijere, o kojoj 
je oduvijek sanjala, ali nikada nije imala 
dovoljno hrabrosti da se njome počne 
ozbiljnije baviti.

-Nedavno sam na Red Carpetu vidjela 
natječaj 'Želiš pjevati?' koji je organizirao 
pjevač Luka Nižetić, kod kojeg je nagra­
da bila snimanje dueta i špota s Lukom. 
Kako cijeli život pjevam učinilo mi se to 
kao zgodna prilika da se napokon neg­
dje pokažem. I odlučila sam pokušati, 
aU doslovno pet do dvanaest. Trebalo je, 
naime, snimiti video same sebe u traja­
nju od 20 sekundi u kojem pjevam, a ja 
sam se odlučila baš za Lukinu pjesmu 'Ne 
krivi me'. Snimateljskog posla prihvatili 
su se moj dečko Tino Tarle i rođak Ante 
Lovrić i snimku smo doslovno poslali pet­
naest minuta prije isteka natječaja. Ništa 
nisam očekivala, nisam imala zašto, pa 
nije čudno što sam se zamalo onesvijesti­
la kada su me nazvali uživo iz 'Glazbenog 
showa' Dalibora Petka s Narodnog radija, 
u kojem je Luka baš tada gostovao, i rekli 
da sam ja pobjednica - još uvijek je pod 
dojmom Ivana, uspješna studentica ma­
tematike na zagrebačkom Prirodoslovno- 
matematičkom fakultetu. Kada je saznala 
daje pobijedila povikala je od sreće, pa se 
njena soba u studentskom domu na Savi 
u trenu ispunila sretnim čestitarima. A 
onda je nazvala roditelje.

LukaNižetić
Nije bilo lako odabrati najbolju
-Zaista nije bilo lako odabrati najbolju među 

najboljima, budući da smo dobili velik broj 
snimaka djevojaka koje bi slobodno mogle već 

sutra svojim vokalnim sposobnostima ući u 

‘profesionalne vode’. Ivana je pobijedila sport­
skim žargonom, u samoj završnici i prema 

prvom razgovoru s njom mogu biti sretan što 

će mi biti gošća jer mi se čini dragom, sponta­

nom i jednostavnom djevojkom. Vjerujem da 

će joj pjesma ‘Nek padne mrak’, koju potpisuje 
Adnan Šaran i koja je obojena rokerski, odlično 

pasati. Tu je moj producent Zvonimir Dusper, 
kao i ja, da joj pomognemo u realizaciji pjesme 
- izjavio je pjevač, čiji bi četvrti studijski album, 

na kojem će se naći i duet s Ivanom, u prodaji 

trebao biti sredinom svibnja.

vim na neki pjevački show, festival, da 
se pokrenem na glazbenom planu, ali ja 
moram priznati da imam veliku tremu 
pa zato nisam nikad. Ovako, slučajno, je 
zapravo najbolje - iskreno će.

Ivana i Luka ovaj tjedan u Zagrebu 
ulaze u studio, gdje će napokon udružiti 
glasove u pjesmi 'Nek' padne mrak'. Tada 
će se i prvi put susresti, budući da su pre­
liminarne razgovore obavili telefonski, 
pri čemu je Ivana dobila neke korisne sa­
vjete i upute kako se što bolje pripremiti 
za svoj prvi, pravi, profesionalni glazbeni 
pothvat. Dobila je i demo verziju pjesme 
s tekstom kako bi u studiju bila spremna 
za snimanje, a tremu ipak, priznaje, malu 
ima.

Gotovo bez glazbenog iskustva
-Jako su bili sretni, pogotovo zato jer 

nam je glazba nekako u krvi. Stric Ivi­
ca nekada je snimao ploče, tata Željko, 
inače umirovljeni policajac, samouk je u 
sviranju harmonike i ima sluha, a i ja sam 
završila osnovnu glazbenu školu u Drni­
šu, u kojoj sam svirala klasičnu gitaru. 
Bila je sretna i mama Dobra, kućanica, ali 
i moje tri mlađe sestre, trinaestogodišnja 
Lucija, šestogodišnja Daniela i najmlađa 
naša mezimica, trogodišnja Antonija. Sve 
one vole Luku, a i meni je jako drag izvo­
đač, pa su zato bile još sretnije - veli Lo- 
vrić, koja je do sada imala relativno malo 
glazbenog iskustva. Iza nje su tek nastupi 
na Zlatnom mikrofonu Jadrana, studijsko 
snimanje pjesme za dječju Doru 2004. 
i povremeni nastupi na karaokama, ali 
nikad ništa ozbiljnije.

-Baš zato niti nisam očekivala da ću 
pobijediti. U međuvremenu sam saznala 
daje bilo preko sto prijavljenih djevojaka 
iz cijele Hrvatske, pa i šire, pa me sad svi 
zezaju preko koje sam veze pobijedila 
baš ja (smijeh). Stvarno sam sretna, po­
gotovo jer me prijatelji, koji znaju kako 
pjevam, stalno nagovaraju da se prija-

Doma mi je lijepo, ali za mlade 
nema perspektive

-Mislim da je to normalno, ipak je 
meni sve ovo novo. Luka mi se čini jako 
simpatičan i sigurna sam da će mi dosta 
olakšati i smanjiti tu moju nervozu. Vo­
ljela bih i kada ovo ne bi bio kraj moje 
glazbene karijere, kada bi se iz toga i da­
lje rodilo nešto, jer stvarno volim pjevati. 
Ma, evo, otkrit ću vam i da me, nakon što 
je objavljeno da sam pobijedila na natje­
čaju, nazvao ijedan tekstopisac i ponudio 
mi pjesmu za nastup na Zagrebfestu. Vo­
ljela bih i ako to bude moguće, sigurno 
ću prihvatiti - kaže.

-Još daje moći nakon Luke zapjevati i 
sa Severinom, čije pjesme od djetinjstva 
pjevam, to bi bio pravi posao (smijeh). 
Šalu na stranu, bitno je da volim pjeva­
ti, da u tome uživam, ali valja i fakultet 
završiti. Želja mije nakon diplome ostati 
živjeti u Zagrebu i ovdje pronaći posao. 
Doma mi je lijepo, ali za nas mlade ne­
ma neke perspektive. A i nije Zagreb više 
tako daleko, kad mi pofale moji, sjed­
nem na bus i za nekoliko sam sati kod 
kuće - završava Ivana, kojoj zagrebač­
ku sivu svakodnevicu uvelike olakšava 
spomenuti dečko Toni, koji je ovih dana 
dao posljednji ispit na ekonomiji, što će 
uskoro zajedno proslaviti. Vjerojatno uz 
svirku Ivanine i Lukine pjesme 'Nek' pad­
ne mrak'. «

Nisam očekivala 
daću pobijediti 

jer sam u 
međuvremenu 

saznala daje 
bilo preko sto 

prijavljenih 
djevojaka iz cijele 

Hrvatske, pa i 
šire. Kada su me 

Luka i Dalibor 
Petko nazvali 

uživos Narodnog 
radija i rekli mi da 

sam pobijedila, 
zamalo sam se 

onesvijestila 
-iskrena je 

ova studentica 
matematike
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SCENSKI VETERANI Denis Dumančić, pjevač Letećeg odreda iza kojeg je više od dva desetljeća rada:

Naša pjesma ‘Sanjao sam moju Ružicu’ 
definitivno je za sada postigla najveći 

uspjeh, lako bitno je spomenuti i 
pjesmu ‘Od Prevlake do Dunava’, koja 

nam je dala taj jedan ‘pečat’ na samom 
početku karijere. Nekakvo bitnije 

skretanje pozornosti na nas nam daje 
pjesma ‘Studeni’, koju sam napisao 
neposredno prije rođenja svoje kćeri 
pa za mene ona ujedno ima i jednu 

simboliku novog života - kaže Denis, 
koji je s momcima iz Odreda izbacio još 

jedan hit - Možeš ti sve što hoćeš

Momci iz benda sve
mlađi, a ja sve stariji
NEVENA BANIĆ
nevena.banic@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

-A, što se dobro mala ljubila, usna­
ma ko ranim trešnjama, od Prevlake 
pa sve do Dunava, ljubiti me nije pre­
stala - poznati su vam ovi stihovi. Ma, 
sigurno jesu, jer gotovo nema čovjeka 
koji je u devedesetima bio mlad (ili 
se tako osjećao), a da s društvom na 
plaži uz gitaru nije barem jednom za­
pjevao ili se zaljubio uz ovu pjesmu. 
Punih dvadeset godina na sceni broje 
ove godine izvođači ovog hita, grupa 
Leteći odred, a da još uvijek nisu za 
staro željezo pokazali su najnovijim 
hitom 'Možeš ti sve što hoćeš', kojim 
su poharali radijske etere i top ljestvi­
ce. Dovoljan je to povod za razgovor.

Više od dva deseteljeća na sceni - 
dosta toga se promijenilo, ne znam 
od čega da krenem. Evo, primjerice, 
dvaput se mijenjala postava benda. 
Dečki u bendu postaju sve mlađi, a ja 
sve stariji (smijeh). Same postavke u 

realizaciji projekata su se promijenile. 
Koncerata je sve manje i rade se ili u 
velikim prostorima ili u jako malim i 
ako si neki 'osrednji' izvođač nemaš 
više baš previše prostora za koncerte. 
Puno lakše se danas dolazi do snimki, 
ali zato se puno teže promoviraju te 
snimljene pjesme u ovoj novonastaloj 
hiperprodukciji i brzom komzumeri- 
stičkom načinu života. Još u ono vrije­
me ja sam mislio da se hiperprodukcija 
razmahala, a možete misliti kako je to 
danas. Nekad je pjesma bila u prvom 
planu, a danas da bi promovirao pje­
smu mora uz nju biti prisutna i ne­
kakva senzacija, bilo iz poslovnog ili 
privatnog života.

Zasluga Huseina Hasanefendića 
Husa za Odred - ja bih rekao da je ve­
lika. On je bio taj koji si je dao truda 
poslušati naše demo snimke koje im je 
prilikom jednog intervjua predao naš 
bivši basist. On je zajedno s Marijanom 
Brkićem-Brkom, također iz Parnog 
valjka, stao iza nas i dao nam vjetar 

u leđa, što je uvelike olakšalo stvari. 
Prvi album smo snimili u njihovom 
studiju, pod njihovom producentskom 
palicom. Pri tome su nam ujedno dali 
dosta slobode da budemo svoji, gotovo 
sve su pjesme na tom prvom albumu 
bile moje autorske, nisu nas formirali 
po sebi, nego su u nama prepoznali da 
imamo ono nešto što je potrebno da 
uspijemo u glazbenom svijetu.

Punoljetnost obilježena albumom 
'Best of Odred' - izdavanje tog albuma 
je posebna simbolika koju smo željeli 
dati tako važnom datumu i godišnjici. 
Nakupilo se kod nas dosta uspješnih 
pjesama sa sveukupno osam studijskih 
albuma. Velikim uspjehom smatram i 
to što je bend, iako ne u originalnoj 
postavi, opstao toliko godina, što su 
se tijekom svih tih godina prodale na 
desetke tisuća albuma, što smo punili 
dvorane diljem zemlje. A pošto i sam 
živim isključivo od glazbe, mislim da 
se mogu smatrati uspješnim u ovom 
poslu.

Naši najveći hitovi - pjesma 'Sanjao 
sam moju Ružicu' definitivno je za sa­
da postigla najveći uspjeh. Iako, bitno 
je spomenuti i pjesmu 'Od Prevlake do 
Dunava', koja nam je dala taj jedan 'pe­
čat' na samom početku karijere. Teško 
je u kratkom razdoblju ocijeniti važ­
nost i značaj jedne pjesme jer je za to 
potreban jedan veći vremenski odmak. 
Nekakvo bitnije skretanje pozornosti 
na nas nam daje pjesma 'Studeni', koju 
sam napisao neposredno prije rođenja 
svoje kćeri pa za mene ona ujedno ima 
i jednu simboliku novog života.

Budućnost Odreda - dosta smo se 
koncertno aktivirali. Naš sljedeći ro­
đendanski koncert je 8. lipnja u Osi­
jeku, a radimo na tome da povodom 
godišnjice održimo koncerte u još ne­
kim gradovima. Trenutno se montira 
spot za novu pjesmu 'Možeš ti sve što 
hoćeš' koji smo snimili na nedavnom 
koncertu u Tvornici, a koja je ujedno i 
jedna od novih pjesama za album koji 
treba izaći negdje iduće godine.«

mailto:nevena.banic@sibenski-list.hr
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Džepni muževi
Džepni muževi. Postoje i takvi. A kakvi su to - pitat ćete 
sad? Pa sam naziv kaže - oni koji ženi stanu u džep. Ali 
kako? Pa to može biti na više načina. Recimo prvo onaj naj­
očitiji: kad je žena veća od muža. Ona stoji ki bedevija, a on 
ki trtak spram nje. Di god pođu nju nako 'korpulentnu' se 
vidi još sa pedeset metara udaljenosti, a njega primijetiš 
tek kad ga umalo ugaziš.
-More ga u zubin nositi! More mu sa glave isti! More joj 
u džep stati! - rugaju se nesvakidašnjem paru iza leđa i 
znanci i neznanci.

BRAVO Dora Bumber, trenutna zamjenica i buduća urednica gimnazij skog 
časopisa ‘Pegla’ nakon državnog Lidrana u Solarisu:

Zahvaljujući našem časopisu 
stručni žiri je poželio doći i provesti 
neko vrijeme u našoj školi

9 м

EV

Više od 900 mladih i talentiranih umjetnika oku­
pilo se prošli tjedan u šibenskom Solarisu na državnoj 
školskoj smotri Lidrano, gdje su u tri dana stručnom 
ocjenjivačkom sudu i svojim vršnjacima iz cijele Hr­
vatske pokazivali ono najbolje na području literarnog, 
dramskog i novinarskog stvaralaštva. To zapravo i nije 
klasično školsko natjecanje, budući da se svi pozvani 
kući vraćaju s priznanjima, no vrlo je važno reći da na 
najvišu, završnu smotru nije nimalo lako doći, budući 
da se pozivaju samo najbolji. No, Gimnazija Antuna 
Vrančića s tim nema baš nikakvih problema, budući 
da je njihov časopis Pegla', od ukupno deset godina 
koliko izlazi, do sada pozvan na čak sedam državnih 
Lidrana, što je i više nego veliki uspjeh, ako se zna da 
se na nacionalnoj smotri svake godine nađe tek dva­
desetak najboljih srednjoškolskih časopisa u Hrvatskoj, 
a škola je daleko više. Ova godina bila je posebna ne 
samo zbog činjenice daje Šibenik bio grad domaćin, a 
o čemu se radi ispričala nam je Dora Bumber, učenica 
drugog razreda jezične gimnazije, zamjenica glavnog 
urednika Ante Lakoša i njegova nasljednica, budući 
daje on maturant.

Zašto i mi iz Šibenika nismo mogli tri 
dana u Solaris?!

-Kako Lidrano nema rangiranja, već sam dolazak na 
državnu smotru veliki je uspjeh. No, vilo je važno što 
će vam stručni žiri reći na prezentaciji i kakve će biti 
kritike, jer su to odlične smjernice kako novine iduće 
godine još poboljšati. Moram priznati daje ove godine 
zaista bilo ugodno biti predstavnik Pegle i Gimnazije, 
budući da nikada bolje kritike nismo dobili. Komisija 
u sastavu Srećko Listeš iz Agencije za odgoj i obrazo­
vanje, grafički dizajner Marko Baus i Borna Lulić iz 
Školske knjige kazali su nam da smo Peglom uspjeli 
stvoriti ozračje među čitateljima, a tako i među njima, 
da nakon što je pročitaju požele doći u našu školu i 
vidjeti što mi to sve radimo tijekom godine. Naravno, 
mislili su pritom na pjevačko natjecanje Vrana, na 
dodjelu Antuna, na naša stručna školska putovanja, 
humanitarne akcije koje organiziramo. Bili smo baš 
ponosni - kazala nam je Dora, koja je najviše žalila 
što, zbog činjenice da su iz Šibenika, urednik Ante i 
ona nisu mogli tri dana provesti smješteni u Solarisu i 
zabavljati se s ostalima.

-Ponajprije mije žao zato što su tu došli moji prijate­

-Kako Lidrano nema 
rangiranja, već sam dolazak 
na državnu smotru veliki 
je uspjeh. No, vrlo je važno 
što će vam stručni žiri reći 
na prezentaciji i kakve će 
biti kritike, jer su to odlične 
smjernice kako novine 
iduće godine još poboljšati. 
Moram priznati da je ove 
godine zaista bilo ugodno 
biti predstavnik Pegle i 
Gimnazije, budući da nikada 
bolje kritike nismo dobili - 
kaže ova buduća studentica 
međunarodnog prava

lji iz Govorničke škole, u kojoj sam završila dva stupnja 
i ostala su mi još tri. Ali što je, tu je. Bili smo na kraju 
samo drugi dan kada je na rasporedu bilo predstavlja­
nje Pegle. Prijatelje smo uspjeli vidjeti, ali se mi nismo 
uspjeli družiti i dobro provesti kao oni, koji su stvarno 
uživali tri dana u našem gradu i Solarisu - veli.

Buduća studentica međunarodnog prava
Simpatična Dora kaže kako joj je novinarstvo treća 

ljubav po redu. Druga su strani jezici, od kojih engleski 
i talijanski uči u školi, njemački na Pučkom otvorenom 
učilištu, a francuski sama kod kuće preko intemetskih 
tečajeva i uz pomoć rodbine koja živi u Francuskoj i, 
kaže, zasad joj jako dobro ide. A koja je prva ljubav, 
pitali smo.

-Međunarodno pravo, to želim studirati, zato što 
bih jednog dana jako voljela raditi za sudove u Haagu 
ili Strassbourgu. Mislim da će mi put do tamo bitno 
olakšati znanje stranih jezika, zbog čega ih tako pre­
dano učim - ambiciozno će Bumber.

A budući da su joj do mature ostale još dvije pune i 
ova nepuna školska godina trebat će se još neko vrije­
me posvetiti Pegli i dogodine ponovno zaslužiti dobre 
kritike na Lidranu.

-Nemam toliku tremu zbog činjenice da ću na mje­
stu urednika naslijediti Antu Lakoša, budući da sam 
princip rada već usvojila. Preko godine se skupljaju 
tekstovi, koji se od listopada do veljače pišu, unose u 
kompjutor, korigiraju uz pomoć naše mentorice i pro­
fesorice hrvatskog jezika Mile Kundajice. Profesori i 
učenici svi rado surađuju s nama, pa tako da s tim, 
vjerujem, ni ja neću imati problema. A hoću li nešto mi­
jenjati, još uvijek ne znam, ali sigurno ću dati neki svoj 
pečat novinama, pa da i dogodine dobijemo odlične 
kritike, bolje i od nekih školskih novina s pedesetogo­
dišnjom tradicijom - govori Dora. Na njene uspjehe, 
osim .kolega, jako je ponosan mlađ brat Stipe (12) i 
sestra Ivana (12), inače blizanci i njeni roditelji, mama 
Mirjana, koja u obiteljskoj tvrtki, pogrebnom poduzeću 
'Crna ruža' pomaže ocu Andriji Bumberu, inače medi­
cinskom tehničaru u Općoj bolnici u Šibeniku. Čude li 
se ljudi očevom zanimanju, morali smo je pitati.

-Joooj, ljudi misle da je to nešto neobično i ultra 
zanimljivo raditi s mrtvim ljudima, ali meni to nije ništa 
neobično i čudno. Navikla sam se na to, kao i na pone­
ka bizarna pitanja - smije se. «nevena banić

lj zadnjem džepu
Al nisu to jedini džepni muževi. U našoj Zagori kad žena 
ostane udovica, pa dobije muževu penziju na uživanje a 
susjedima, rodbini i svom svitu koji je zna ili zna za nju 
se učini da udovica baš i ne žali puno za pokojnikon, nego 
dapače - da sad sama živi bolje nego šta joj je bilo s pokoj­
nikon u braku, e onda zli jezici volu nabrajati:
-Aaaa, ne žali ona za njin! On pod ploču, a ona u đitu... 
Ne briga ta nijednu brigu otkad je spremila muža u zadnji 
džep!'
Jer, u zadnjem džepu gaća muškarci obično nosu takuin, 
a u takuinu - šolde. Time oče narod reći da žena nezaslu­
ženo uživa u novcima koje je teško zarađiva njezin, u tom 
slučaju, pokojni muž.
Uglavnom, eto, sitila san se nedavno tih tračeva o udovica­
ma i mužu u zadnjem džepu - zato šta ljudi jednako gleda­
ju na žene pomorca. Muž je taj koji u ovom slučaju odlazi 
privremeno (bogu fala) a žena ostaje di je. On šalje novce, 
a ona pegla kartice. On je taj koji se žrtvuje, tuče more 
misecima i godinama, odvojen od familije i svega drugog 
šta mu je drago i poznato. Dicu viđa na slikama. 'Jadan. 
Nije mu lako.' Tako svi govoru. Svi ga žale. A nju? Pa ona je 

tčf koja bez briga uživa u plodovima njegova rada: voza se 
skupom autu, kafeniše po čile dane, kupuje novi namještaj 
i kućanske aparate, a o robi i kozmetici da ne govorimo. I 
da - ona (ništa) ne radi. 'Kad nema potribe. Našla budalu 
koja će raditi za nju... Muke tako živit. Otpremi muža na 
more, dicu u vrtić i eto ti ga na.'

Šuška,šuška,šuška
I tako se zateknu dvi žene pomorca, nas dvi prije, na kavi u 
kafiću. (A di bi mi bile nego u kafiću trošile novce muževa... 
je Г da?) I zateknu se tu i neki naši poznanici. Pa pitaju di 
smo šta radimo nas dvi, ajme lipo li nan je, uživamo bez 
briga, otpremile muževe na brod... I raspituju se za zdravlje 
naših pomoraca. Jesu li dobro, kad su otišli, kad se vraćaju, 
šta kažu - je l'in teško... i tako dalje. I kad sve to pitaju, ne 
mogu otići bez da kažu: -E, al isplati se kad je dobra šuška...' 
A ljudi moji, mislin se, pa koji van je! Otkad mi je muž poče- 
ja navigavati х njih me pitalo 'koliko zarađuje ako se smije 
znati'. Ko o čemu, a oni uvik o plaći pomorca i o budžetu 
žene pomorca. U početku san in pokušavala objasniti da 
to nije baš tako, da mi žene pomoraca ne brišemo guzicu 

dolarima, a poslije san odustala.
-Muči, briga te. Nasmiješ se svojoj muci i gotovo - mudro 
mi savjetuje moja prije neki dan i veli: ionako će oni uvik 
mislit svoje - šta god ti rekla. Tako smo se složile, srknile 
kavu i pošle kući. I zaključile da ćemo od sad pa nadalje kad 
nas dušobrižnici budu pitali: 'Di ti je muž, je Г iša na brod', 
odgovarati sa: -Ček' da pogledan u džep! «
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SUBOTA
HRT1

06:02 
06:32 
06:45
07:15 
07:45 
08:00

28. TRAVNJA 2012

Drugo mišljenje, emisija 
TV kalendar 
Iza ekrana 
Emisija pučke kulture 
Hrvatska kronika BiH 
PLAMTEĆA ZVIJEZDA, 
američki film

Mladi Teksašanin Pacer (E. Presley) po­
duzetan je kauboj koji ima jake indijan­
ske korijene: njegova majka Neddy (D. 
del Rio) čista je Indijanka, a njegov otac, 
Sam Burton (J. Mclntire), teksaški je 
posjednik koji ima i jednoga sina, Cin­
ta (S. Forrest), iz prvoga braka s bjelki­
njom. Bez obzira na rasne razlike, braća 
se jako vole i zajedno rade.

09:30

HRT 2
06:45 
07:05 
07:35 
08:00 
08:25 
08:27 
08:36
08:41 
08:55 
09:20

Noćni glazbeni program 
Opera box, emisija 
Animanijacil, crtić 
Došljaci su zakon!, serija 
MalaTv, emisija 
Baltazar, crtić 
Danica i varan, crtić 
Čarobna ploča ll.razred 
Kućni svemirci, crtić 
PIRATSKIADIO - 
NAJOPASNUIADIO NA 
SVIJETU, norveški film

17:30

18:30
19:10
20:00
21:45

23:45
01:40
02:40
03:15

05:55

Discovery: Somalijski 
gusari, dok. serija 
RTL Danas 
Galileo 1, emisija 
ALVINI VJEVERICE 2, film 
DOBAR POSAO U ITALUI, 
film
KAMEN OKO VRATA, film
Astro show, emisija uživo
RTL Danas
Discovery: Bez cenzure, 
dokumentarna serija 
RTL Danas

HRT 2 *28.4. @21.15

DOSJEI X

Istina je među nama... I otkrivena je u ovoj uzbudljivoj i 
zanimljivoj filmskoj adaptaciji popularne TV-serije! Oslo­
bođeni svojih ,,X-files“ zadatka lova na izvanzemaljce, 
federalni agenti Mulder i Scully dodijeljeni su protuterori- 
stičkom odjelu. Međutim, uskoro ih istraga oko podmet­
nute bombe vraća svemircima, nevjerojatnim urotama 
i - naravno - Syndicateu (Sindikat), domu njihova nepri­
jatelja, Pušača. Glume i Martin Landau, Blythe Danner i 
Armin Mueller-Stahl.

NAPOKON POLLY

Život po špagici bez ikakvih rizika sve je što mladi Reu- 

ben (Ben Stiller) zna. Sve o čemu je ikada sanjao bio 
je život bez previše turbulencija i nepotrebnih rizika te 
ljupka supruga i sigurna obitelj. No ovaj analitičar rizika 
za osiguravajuće kuće nije ni slutio kako je takav život 
čista iluzija sve dok ga na medenom mjesecu Lisa (De- 
bra Messing), ljubav njegova života, nije ostavila zbog 
instruktora ronjenja. Ostavljen i povrijeđen, Rueben će 
shvatiti kako je vrijeme da malo začini svoj život...

09:50 
10:00 
10:13 
10:45 
11:15 
12:00 
12:14 
12:30 
13:15 
13:45 
14:30 
14:45 
15:00 
15:30 
16:30 
17:00 
17:20 
18:20 
18:50 
19:20 
19:30 
20:10 
21:45 
22:40 
23:00 
23:10 
00:00 
02:00 
04:05

05:20
05:50

Fotografija u Hrvatskoj, 
informativni program 
Vijesti iz kulture 
Vijesti 
Kućni ljubimci 
Dokumentarna serija 
Normalan život, emisija 
Dnevnik 
TV kalendar 
Veterani mira, emisija 
Duhovni izazovi, emisija 
Prizma, emisija 
manjinski Mozaik, emisija 
HAZU portreti, emisija 
Ekozona 
Dokumentarna serija 
Euromagazin, emisija 
Vijesti u pet 
Reporteri 
Potrošački kod 
Globalno sijelo 
Loto 
Dnevnik 
Do posljednjeg zbora 
Pacifik, serija 
Dnevnik 3 
Vijesti iz kulture 
Ususret Porinu 2012. 
PANIČNA POTJERA, film 
NOĆ NA ZEMLJI, film 
NEPREKIDNI PRAZNICI, 
američki film 
Ekozona 
Duhovni izazovi, emisija

Poslije rastave roditelja Kart Jonathan 
(A. H. Clausen) odlazi s ocem živjeti u 
očev (F. Saheim) rodni gradić Skjelleru- 
ten, što na norveškom znači Ukor-grad. 
U gradu je sve tiho, mimo i uredno, kao 
datu nitko ne živi.

NOVATV

NEDJELJA J 29. TRAVNJA 2012.

10:50 
11:20 
12:20 
13:20 
13:55 
15:50

17:10 
17:40 
19:15
20:15 
21:15 
23:15

00:45 
02:00

Ružiona 
Dokumentarni film 
KS automagazin, emisija 
4 zida emisija 
Rugby 
Grand prix Osijek Žito 
Challenge Cup, prijenos 
Dokumentarni film 
Košarka 
Vaterpolo 
Dokumentarni film 
DOSJEI X, film 
Mankellov inspektor 
Wallander 2, serija 
Koncert 
Noćni glazbeni program

RTL
06:30 
08:05 
09:20 
09:45 
10:24 
10:25 
11:55 
12:55 
13:45

15:30

17:28

Dragon Ball Z, crtić 
PopPixie, crtić 
Ben 10, crtić 
Učilica, kviz za djecu 
Kuhar i pol, emisija 
Columbo, serija 
Poroci Miamijal, serija 
Poroci Miamijal, serija 
MOJE PRVO 
VJENČANJE, film 
PREDSJEDNIKOVA KĆI, 
američki film 
Kuhar i pol, emisija

PONEDJELJAK^

06:30 
06:45 
08:30 
08:35 
08:45
09:10 
09:35 
10:00 
10:25 
12:25 
15:00
17:00 
17:10 
18:05 
19:15 
20:05 
22:05 
00:25

TV Izlog
Zauvijek susjedi, serija 
Peppa, crtić 
Peppa, crtić 
Astro boy, crtić 
Gormiti, crtić 
Pokemoni, crtić 
Pokemoni, crtić 
Divino novo ruho, serija 
Larin izbor, serija 
Ljudi u crnom, igranifilm 
Vijesti NoveTV 
Provjereno, magazin 
Nad lipom 35, show 
Dnevnik NoveTV 
Do kraja, igranifilm 
Tijelo od laži, igranifilm 
Zastave naših očeva, 
igranifilm

Slika iz Pacifičkog rata, odnosno tre­
nutak u vremenu uhvaćen na fotografi­
ji koja prikazuje pet marinaca te jednog 
bolničara koji podižu američku zasta­
vu na planini Suribachi nakon početka 
bitke za japanski garnizon s lwo Jime, 
osvojila je američku javnost koja je žu­
dila za nadom umorna od rata. Za ljude 
uhvaćene na fotografiji, podizanje za­
stave samo je malena formalnost unu­
tar strašne bitke, no za ljude kod kuće, 
fotografija tih muškaraca koji nijemo 
rade u slozi u trenu postaje simbolom 
heroja.

02:40 Granica straha, igrani film
04:05 EzoTV,tarotshow 
05:20 DnevnikNoveTV

30. TRAVNJA 2012.
HRT1

06:20 TV kalendar 
06:30 Normalan život, emisija 
07:05 Globalno sijelo
07:35 PLODOVI GNJEVA, film 
09:40 Vijesti iz kulture 
09:45 TV kalendar
10:10 ni DA ni NE
11:00 Hercule Poirot 3, serija 
12:00 Dnevnik
12:25 Plodovi zemlje, emisije 
13:20 Split: More, emisija 
14:00 Nedjeljom u dva 
15:05 MALA AKEELAH, film

Akeelah (K. Palmer) ima jedanaest go­
dina, ima dvojicu starije braće, od kojih 
je jedan član kvartovske bande, stariju 
sestru koja ima bebu i mamu (A. Ba- 
ssett) koja dane provodi brinući se za 
svog problematičnog sina. Ravnatelj 
Akeelahine škole, g. Welch (C. Arm­
strong), zna da je Akeelah iznimno bi­
stra i darovita učenica, s posebnim da­
rom za sricanje. No, druga djeca joj se 
rugaju i pogrdno zovu genijem. I kad na 
školskom natjecanju pobijedi, nije po­
nosna i ne zanima je nastavak natjeca­
nja, no ravnatelj je doslovno ucijeni da 
ode na gradsko natjecanje. Uz pomoć 
mentora dr. Larabeeja (L. Fishbume) 
Akeelah se bez poteškoća kvalificira na 
državno natjecanje...

17:00 Vijesti u pet 
17:15 Mir i dobro, emisije
17:45 Vrtlarica 
18:15 Lijepom našom 
19:30 Dnevnik
20:10 Sve u 7, kviz
21:05 Downton Abbey 2, serija
22:05 Dnevnik 3
22:25 Vijesti iz kulture 
22:30 Pošteno i prema zakonu,

serija
23:55 Nedjeljom u dva 
00:55 Hercule Poirot 3, serija 
02:35 Skica za portret, emisija 
02:40 Vrtlarica
03:05 Prizma, emisija 
03:50 Lijepom našom
04:50 Plodovi zemlje, emisije 
05:44 Split: More

HRT 2
07:25 Najava programa
07:30 koncert
08:30 MalaTv,emisija
08:32 TV vrtić: Zmaj
08:43 Brlog: Glavata žetva, 

emisija
08:48 Tajni dnevnik patke 

Matilde: Kozice
09:00 Vesele trojke, crtić
09:25 Silvestrove i Čičijeve 

tajne, crtić
09:50 Merlin 2, serija
10:40 Biblija, religijske emisije 
10:50 Portret Crkve i mjesta, 

religijske emisije
11:00 Tučepi: Misa, prijenos
12:00 Dokumentarni film 
12:40 WENDYI LUCY, film 
14:05 Babybonus, emisija 
14:40 Magazin Lige prvaka 
15:10 Olimp sportska, emisija 
15:30 Grand prix Osijek Žito 

Challenge Cup, prijenos
16:30 Olimp, sportska emisija
16:50 Grand prix Osijek Žito 

Challenge Cup, prijenos
17:25 Rukomet
19:00 Vaterpolo
20:15 SOKOLOV PLIJEN, film
21:50 CHRISTINE, film
23:35 Posebni dodaci, emisija 
23:50 Glazbeni specijal
00:15 Noćni glazbeni program

06:30 Dragon Ball Z, crtić
08:00 Moji džepni ljubimci, 

crtić
09:15 Ben 10, crtić
09:40 Columbo, serija
11:20 Poroci Miamija 1, serija
12:55 ALVINI VJEVERICE 2, 

igranifilm
14:35 DOBAR POSAO U ITALUI, 

igranifilm
16:40 Budva na pjeni od mora, 

serija
17:40 Kuhar i pol, emisija 
17:45 Exkluziv Vikend magazin

18:30 RTL Danas
19:10 Galileo 1, emisija
20:00 PAKLENI VAL, film
22:15 Survivor, emisija iz studija
23:25 CSI: Miami 6, serija
01:55 Astro show, emisija uživo
02:55 RTL Danas
03:30 Discovery: Bez cenzure, 

dokumentarna serija

NOVATV
06:10 TV Izlog
06:25 Zauvijek susjedi, serija
07:35 Peppa, crtić
07:40 Peppa, crtić 
07:50 Astro boy, crtić
08:15 Gormiti, crtić 
08:40 Pokemoni, crtić 
09:05 Pokemoni, crtić
09:30 Magazin Lige prvaka 
10:00 Klub otpisanih, serija 
11:00 Larin izbor, serija
13:35 Šašavi robijaši, igranifilm 
15:45 Nad lipom 35, show
17:00 VijestiNoveTV 
17:10 Špijuni poput nas, film

Emmett Fithzume (Chevy Chase) i Au­
stin Millbarge (Dan Aykroyd), izabrani 
su iz CIA-nog kampa i poslani u Paki­
stan, gdje nakon nekog vremena sa­
znaju kako su iskorišteni kao krinka za 
ruske protuobavještajne snage, dok su 
pravi špijuni poslani na sasvim drugi 
zadatak. Njihova je misija oteti sovjetski 
raketni bacač, lansirati s njega raketu te 
tako testirati američki novi proturaketni 
štit. Međutim, planovi pokvarenih luđa­
ka iz Pentagona koji su se malo zaželjeli 
rata, oslanjaju se na grešku u sistemu, 
zbog koje će laseri promašiti raketu, 
koja će se zabiti u američko tlo, izazvati 
paniku i pripremiti uvjete za novi rat

19:15 DnevnikNoveTV 
20:05 Larin izbor, serija
21:00 Čaobne hlače 2, film 
23:15 Red Carpet, magazin 
00:35 Do kraja, igrani film 
02:25 Šašavi robijaši, igranifilm 
04:15 Gospodari iluzija, show 
05:00 Red Carpet, magazin 
06:10 DnevnikNoveTV

HRT1
06:14 Mir i dobro, emisije
06:44 TV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:07 Lugarnica 20, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis 

preuređuje 3, emisija
12:00 Dnevnik
12:14 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Treća dob, emisija 
14:40 Glas domovine, emisija 
15:15 Ponos Ratkajevih, seri- 
jah, TV serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 TV kalendar
17:00 Vijesti u pet
17:21 Hrvatska uživo, emisija
18:20 8. kat, talk show
19:12 20pet, kviz
19:30 Dnevnik
20:10 TVBingo
20:35 Dokumentarna serija
21:35 Puls Hrvatske, emisija
22:35 Rekonstrukcija
23:10 Dnevnik 3
23:35 Vijesti iz kulture
23:45 Svijet profita, emisija 
00:15 HAZU dokumentarni film 
01:05 Dokumentarna serija 
02:00 In medias res, emisija 
02:45 Dr. House 7, serija
03:30 Zakon i red: Odjel za 

žrtve 11, serija
04:15 Skica za portret, emisija 
04:35 Lugarnica 20, serija 
05:20 8. kat, talk show

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 MalaTv,emisija
07:55 TV vrtić, emisija
08:03 Krtić prikazuje, emisija
08:05 Brlog

08:10 Čarobna ploča, emisija
08:20 Neuhvatljivi praščić 
Rudi, serija za djecu

08:45

09:10 
09:40 
10:00 
10:45

11:10

11:35 
11:50 
12:50 
13:40

15:05

15:30

15:55 
16:25 
16:40 
16:45 
16:53 
16:55 
17:00 
17:10
18:00 
18:20 
18:35 
19:30 
20:00 
20:50
21:40 
22:25 
23:10

23:55 
00:25 
00:50 
01:35 
02:25

Istrage Mladog 
Mjeseca, serija za djecu 
Školski sat
Ton i ton
Alisa, telenovela 
Degrassi Novi naraštaj 4, 
serija za mlade
Batman i hrabri 
superjunaci, crtić 
Glazba...
Lijepom našom 
Plodovi zemlje, emisije 
KLINCI NA MOTORIMA, 
američki film
Degrassi Novi naraštaj 4, 
serija za mlade 
Djevojčica iz 
budućnosti 2, serija 
Školski sat
Ton i ton
MalaTv, emisija 
TV vrtić, emisija 
Krtić prikazuje, emisija 
Brlog
Čarobna ploča, emisija 
Doktor Who 5, serija 
Regionalni dnevnik 
Županijska panorama 
Downton Abbey 2, serija 
Teletubbies, serija 
In medias res, emisija 
TopGear10,dok. serija 
Dr. House 7, serija 
Tračerica4, serija 
Zakon i red: Odjel za 
žrtve 11, serija 
Sestra Jackiel, serija 
Simpsoni 20, serija 
Roditelji i djeca 1, serija 
Kojak2, serija
Noćni glazbeni program

06:05 RTL Danas
06:45 Dragon Ball Z, crtić
07:30 PopPixie, crtić
07:45 Moji ljubimci, crtić

08:00 
09:45 
10:25 
10:28 
11:20 
12:15 
13:10 
14:00 
15:05 
16:55 
17:10 
17:58 
18:05 
18:30 
19:10 
20:00 
20:50 
21:45 
22:50 
00:35 
00:50
02:30

Cobra 11, akcijska serija 
Exkluziv Tabloid magazin 
Galileo 1, emisija 
Kuhar i pol, emisija 
Vatreno nebo, telenovela 
Ruža vjetrova, serija 
Krv nije voda 2, serija 
Survivor, reality show 
Cobra 11, akcijska serija 
RTL 5 do 5 
Galileo 1, emisija 
Kuhar i pol, emisija 
Exkluziv Tabloid magazin 
RTL Danas
Krv nije voda 2, serija 
Ruža vjetrova, serija 
Uvod u anatomiju, serija 
Survivor, reality show 
ZAŠTITNICI BLAGA, film 
RTL Vijesti
CSI: Miami 6, serija 
Astro show, emisija uživo

NOVATV
07:10 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Klub otpisanih, serija
10:40 Walker-teksaški

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 VijestiNoveTV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 DnevnikNoveTV
20:05 Izgubljena čast, serija
21 :00 Larin izbor, serija
22:30 Večernje vijesti
22:50 Policijska akademija 5, 

igranifilm
00:35 London, igranifilm
02:15 Breaking Bad, serija
03:05 Seinfeld, serija
03:30 Gospodari iluzija, show
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HRT1 08:20 Neuhvatljivi prascic
Rudi, serija za djecu

08:45 istrage Mladog 
Mjeseca, serija za djecu

09:10 Školski sat
09:45 Navrh jezika: Vrijeme
10:00 Alisa, telenovela
10:45 Degrassi Novi naraštaj 4, 

serija za mlade
11:07 Crtani film
11:32 Rekonstrukcija
12:00 Top Gear 10, dok. serija
12:50 Obrtnik i partner, emisija
13:20 SANJAR film
14:50 Degrassi Novi naraštaj 4, 

serija za mlade
15:15 Djevojčica iz budućnosti, 

serija za mlade
15:40 Školski sat
16:15 Navrh jezika: Vrijeme
16:25 Mala Remisija
16:30 TV vrtić, emisija
16:40 Ninin kirtak nhr37nvanip

10:30 Galileo 1, emisija
11:25 Vatreno nebo, telenovela

06:09 Treća dob, emisija
06:44 TVkalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Lugarnica 20, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:15 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis

preuređuje 3, emisija
12:00 Dnevnik
12:14 TVkalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Među nama, znanost
14:40 Znanstvena petica
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 TVkalendar

12:15 Ruža vjetrova, serija 
13:10 Krv nije voda 2, serija 
14:00 Survivor reality show 
15:05 Cobra 11, akcijska serija 
16:55 RTL5do5 
17:10 Galileo 1, emisija 
17:58 Kuhar i pol, emisija 
18:05 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda 2, serija 
20:00 Ruža vjetrova, serija 
20:50 Uvod u anatomiju, serija 
21:45 Survivor, reality show 
22:45 Javne tajne, emisija 
23:30 Mentalist 2, serija 
00:25 RTL Vijesti
00:45 ZAŠTITNICI BLAGA, film 
02:15 Astro show, emisija uživo

17:00 Vijesti u pet 
iT-OO Unratelro »-Hun amioiin NOVATV
18:20 8. kat, talk show
19:12 20pet, kviz
19:30 Dnevnik
20:10 Sve u 7, kviz
21:00 Dokumentarni film
22:05 Otvoreno: Bljesak
22:45 Dnevnik 3
23:10 Vijesti iz kulture
23:15 Dan hrvatskih izvoznika
23:35 Dokumentarni film
00:10 QUAIDES ORFEVRES, 

francuski film
02:00 In medias res, emisija
02:45 Tračerica4, serija
03:25 Zakon i red: Odjel za 

žrtve 11, serija
04:05 Znanstvena petica
04:35 Lugarnica 20, serija
05:20 8. kat, talk show

16:50 Danica, dječji program ' 
17:10 Doktor Who 5, serija
18:00 Regionalni dnevnik
18:20 Županijska panorama
18:30 Tree Hill 8, serija
19:15 Teletubbies, serija
19:40 Glazba...
20:0; In medias res, emisija
20:50 SLUČAJNI

PREDSJEDNIK, film
22:45 Tračerica4, serija
23:25 Ružiona
23:55 Zakon i red: Odjel za 

žrtve 11, serija
00:40 U uredu 5, serija
01:05 Simpsoni 20, serija
01:26 Roditelji i djeca 1, serija
02:11 Kojak 2, serija
03:00 Noćni glazbeni program

06:40 1 tako to..., serija 
07:05 Astro boy, crtić 
07:30 Bumba, crtić
07:45 TV izlog
08:00 Kad lišće pada, serija
08:55 TV izlog
09:10 Izgubljena čast, serija
10:10 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:10 IN magazin
13:00 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija 
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija 
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija

HRT2 RTL 22:30 Večernje vijesti 
22:50 Braća Solomon, film

06:35 Košarka
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Tv, emisija
07:55 TV vrtić, emisija
08:05 Ninin kutak, obrazovanje
08:15 Danica, dječji program

06:20 RTL Danas
07:00 Dragon Ball Z, crtić
07:45 PopPixie, crtić
08:00 Moji ljubimci, crtić
08:15 Cobra 11, akcijska serija
10:10 Exkluziv Tabloid magazin
10:28 Kuhar i pol, emisija

00:35 Policijska akademija 5, 
igrani film

02:10 Breaking Bad, serija
03:00 Seinfeld, serija
03:45 EzoTV,tarotshow
04:45 Breaking Bad, serija
05:30 Dnevnik Nove TV

HRT1

2. SVIBNJA 2012.

06:09 Među nama, znanost
06:44 IV kalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Lugarnica 21, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis

preuređuje 3, emisija
12:00 Dnevnik
12:14 TVkalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Riječ i život, emisija
14:40 Indeks, emisija o školstvu

, 15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 TVkalendar

; 17:00 Vijesti u pet
: 17:28 Hrvatska uživo, emisija

18:20 8. kat, talk show
19:10 20pet, kviz
19:20 Loto
19:30 Dnevnik
20:10 Misija: Zajedno
21:05 Paralele, emisija
21:40 Otvoreno, emisija
22:30 Dnevnik 3

I 22:55 Vijesti iz kulture
: 23:05 Drugi format, emisija
, 23:55 Putem europskih 

fondova
00:10 Vrijeme je za jazz
01:00 In medias res, emisija

: 01:45 Zakon i red: Odjel za 
žrtve 11, serija

I 02:30 Dr.Oz, talk show
03:10 Skica za portret, emisija
03:25 Indeks, emisija o školstvu
03:55 Drugi format, emisija 
04:40 Lugarnica 21, serija 
05:25 8. kat, talk show

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Tv, emisija
07:55 TV vrtić, emisija

08:05 Crtani film 
08:10 EBU, drama za djecu

Neuhvatljivi praščić
Rudi, serija za djecu 

08:45 Istrage Mladog
Mjeseca, serija za djecu 

09:10 Školski sat: Ples i djeca 
09:40 Dokumentarni film 
10:00 Prijenos sjednice

Hrvatskog sabora 
13:30 BUEG: LJUDSKI TERET, 

američki film 
15:10 Degrassi Novi naraštaj 4, 

serija za mlade 
15:30 Djevojčica iz budućnosti, 

serija za mlade 
15:55 Školski sat: Ples i djeca 
16:25 Dokumentarni film 
16:40 Mala Tv, emisija 
16:45 TV vrtić, emisija 
16:55 Crtani film 
17:00 EBU, drama za djecu 
17:10 Doktor Who 5, serija 
18:00 Regionalni dnevnik 
18:20 Županijska panorama 
18:30 Tree Hill 8, serija 
19:15 Teletubbies, serija 
19:40 Glazba...
20:00 In medias res, emisija 
20:50 LEPTIR, američki film 
23:15 Zakon i red: Odjel za 

žrtve 11, serija
00:00 U uredu 5, serija 
00:25 Simpsoni 20, serija 
00:46 Roditelji i djeca 1, serija 
01:31 Kojak 2, serija
02:20 Noćni glazbeni program

RTL
06:20 RTL Danas
06:55 Dragon Bali Z, crtić
07:45 PopPixie, crtić
08:00 Moji ljubimci, crtić
08:10 Cobra 11, akcijska serija
10:05 Exkluziv Tabloid magazin
10:28 Kuhar i pol, emisija
10:30 Galileo, emisija
11:20 Vatreno nebo, telenovela
12:15 Ruža vjetrova, serija
13:10 Krv nije voda, serija
14:00 Survivor,realityshow

15:05 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Galileo, emisija
17:58 Kuhar i pol, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija
20:50 Uvod u anatomiju, serija
21:45 Survivor, reality show
22:45 CSI: New York, serija
00:30 RTL Vijesti
00:45 Javne tajne, emisija
01:25 Mentalist, serija
02:10 Astro show, emisija uživo
03:10 RTL Danas

NOVATV
06:40 I tako to..., serija
07:05 Astro boy, crtić
07:30 Bumba, crtić
07:45 TV izlog
08:00 Kad lišće pada, serija
08:55 TV izlog
09:10 Izgubljena čast, serija
10:10 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:10 IN magazin
13:00 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Izgubljena čast, serija
21:00 Larin izbor, serija
22:05 Večernje vijesti
22:25 Pomajka, igrani film
00:40 Tihi bijes, igrani film

Šerif (Chuck Nonis)se u malenom tek- 
saškom gradu suočava s problemom 
zaustavljanja nepobjedivog ubojice koji 
je zahvaljujući genetičkom inženjeringu 
neuništiv.

02:25 Pravednik, serija
03:15 Seinfeld, serija
04:00 EzoTV,tarotshow 
05:00 Breaking Bad, serija
05:45 Dnevnik Nove TV
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HRT1

06:09 Riječ i život, emisija
06:44 TVkalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Lugarnica 21, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:00 Vijesti
10:10 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis

preuređuješ, emisija
12:00 Dnevnik
12:14 TV kalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Trenutak spoznaje
14:40 Hrvatska kronika BiH
14:55 Kulturna baština
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 TVkalendar
17:00 Vijesti u pet
17:28 Hrvatska uživo, emisija
18:20 8. kat, talk-show
19:12 20pet, kviz
19:30 Dnevnik
20:10 Sve u 7, kviz
21:05 Pola ure kulture, emisija
21:35 CRVENI, američki film
00:50 Dnevnik 3
01:15 Vijesti iz kulture
01:25 Eurosong 2011., prijenos
02:30 In medias res, emisija
03:15 Igrana strana serija
04:00 Skica za portret, emisija
04:20 Kulturna baština
04:35 Lugarnica 21, serija
05:20 8. kat, talk-show

HRT 2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 MalaTv, emisija
07:55 TV vrtić, emisija
08:05 Crtani film
08:20 Neuhvatljivi praščić

Rudi, serija za djecu
08:45 Istrage Mladog

Mjeseca, serija za djecu
09:10 Školski sat

09:40 Kokice, emisija
10:00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora
13:35 BROKENVOWS,film

Oca Jospeha McMahona (T. Lee Jo­
nes) vjernici vole, jer je suosjećajan, 
pun razumijevanja i svima dostupan. 
Jednog dana nakon mise neki ga dje­
čak odvede na mjesto gdje umire nepo­
znat čovjek. Čovjek je uboden nožem, 
mlad je i ne želi ni posljednju pomast 
ni ispovijed, samo spomene žensko 
ime, Nim.

15:00 Degrassi Novi naraštaj 4, 
serija za mlade

15:25 Djevojčica iz budućnosti, 
serija za mlade

15:50 Školski sat
16:20 Kokice,
16:35 Mala Remisija
16:40 TV vrtić, emisija
16:50 Crtani film
17:05 Doktor Who 5, serija 
18:00 Regionalni dnevnik
18:20 Županijska panorama, 

emisija
18:30 Tree Hill 8, serija
19:15 Teletubbies, serija
19:40 Glazba...
20:00 In medias res, emisija
20:50 Dokumentarna serija 
21:35 Dr. House 7, serija 
22:20 Tračerica4, serija
23:05 Zakon i red: Odjel za

žrtve 11, serija
23:50 U uredu 5, serija 
00:15 Simpsoni 20, serija
00:36 Roditelji i djeca 1, serija
01:21 Kojak 2, serija
02:11 Noćni glazbeni program

06:15 RTL Danas
06:55 Dragon Ball Z, crtić
07:40 PopPixie, crtić
07:55 Moji ljubimci, crtić
08:10 Cobra 11, akcijska serija
10:05 Exkluziv Tabloid magazin
10:23 Kuhar i pol, emisija
10:25 Galileo, emisija
11:20 Vatreno nebo, telenovela

12:15 Ruža vjetrova, serija 
13:05 Krv nije voda, serija
14:00 Survivor, reality show 
15:00 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL 5 do 5
17:10 Galileo, emisija
17:58 Kuhar i pol, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin 
18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija
20:00 Ruža vjetrova, serija 
20:50 Uvod u anatomiju, serija
21:45 Survivor, reality show
22:50 CSI, serija
00:35 RTL Vijesti
00:50 CSI: New York serija
02:20 Astro show, emisija uživo 
03:20 RTL Danas

07:05 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:05 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija
10:40 Walker-teksaški 

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove TV
20:05 Izgubljena čast, serija
21:00 Larin izbor, serija
22:05 Večernje Vijesti
22:25 Provjereno, magazin
23:25 Zemlja slobode, film
01:25 Magazin MMA lige
01:50 Pomajka, igrani film
03:50 Glupost nije zapreka, 

serija
04:15 Sjedi i šuti!, serija
04:35 EzoTV,tarotshow
05:35 Dnevnik Nove TV

HRT1
06:08 Trenutak spoznaje
06:43 TVkalendar
07:00 Dobro jutro Hrvatska
09:05 Lugarnica 21, serija
09:50 Vijesti iz kulture
10:10 Dokumentarna serija
11:10 DebbieTravis

preuređuje 3, emisija
12:00 Dnevnik
12:14 TVkalendar
12:30 Kad zavolim, telenovela
13:15 Dr.Oz, talk show
14:00 Vijesti
14:10 Drugo mišljenje, emisija
14:40 Emisija pučke kulture
15:15 Ponos Ratkajevih, serija
16:05 Alisa, telenovela
16:50 TVkalendar
17:00 Vijesti u pet
17:28 Hrvatska uživo, emisija
18:25 Putem europskih 

fondova
18:40 Iza ekrana
19:12 20pet, kviz
19:30 Dnevnik
20:12 Dokumentarni film
21:05 OFICIR S RUŽOM, film
23:00 Dnevnik 3
23:25 Vijesti iz kulture
23:35 Peti dan, talk-show
00:30 Na rubu znanosti
01:20 ASSASSINATION

OFICHARD NIXON, film
02:55 PETAK 2., film
04:40 Skica za portret, emisija 
05:10 Lugarnica 21, serija

HRT2
06:40 Kad zavolim, telenovela
07:25 Teletubbies, serija
07:50 Mala Remisija
07:55 TVvrtić, emisija
08:00 Crtani film
08:10 Tajni dnevnik patke 

Matilde
08:20 Neuhvatljivi praščić 

Rudi, serija za djecu
08:45 Istrage Mladog

Mjeseca, serija za djecu

09:10 Školski sat
09:40 Puni krug, znanost
10:00 Prijenos sjednice 

Hrvatskog sabora
13:35 HOSTAGEFORADAY, 

američki film
15:05 Degrassi Novi naraštaj 5, 

serija za mlade
15:30 Djevojčica iz budućnosti, 

serija za mlade
15:55 Školski sat
16:25 Puni krug, znanost
16:40 Mala Remisija
16:45 TV vrtić, emisija
16:50 Crtani film
17:00 Tajni dnevnik patke 

Matilde
17:15 Briijanteen, emisija
18:00 Regionalni dnevnik
18:20 Županijska panorama
18:30 Tree Hill 8, serija
19:15 Teletubbies, serija
19:40 Glazba...
20:00 AMERIČKI SNOVI, film
21:50 TANKA CRVENA LINUA, 

film
00:40 IL SORTEGGIO, film
02:20 Simpsoni 20, serija
02:41 Roditelji i djeca 1, serija
03:26 Kojak 2, serija
04:15 Noćni glazbeni program

06:15 RTL Danas
06:55 Dragon Ball Z, crtić
07:40 PopPixie, crtić
07:55 Moji džepni ljubimci, 

crtić
08:10 Cobra 11, akcijska serija
10:05 Exkluziv Tabloid magazin
10:23 Kuhar i pol, emisija
10:25 Galileo, emisija
11:20 Vatreno nebo, telenovela
12:15 Ruža vjetrova, serija
13:05 Krv nije voda, serija
14:00 Survivor, reality show
15:00 Cobra 11, akcijska serija
16:55 RTL5do5
17:10 Galileo, emisija
17:58 Kuhar i pol, emisija
18:05 Exkluziv Tabloid magazin

18:30 RTL Danas
19:05 Krv nije voda, serija 
20:00 Ruža vjetrova, serija 
21:00 Budva na pjeni od mora, 

humoma serija
21:55 VJENČANJE IZ VEDRA

NEBA, igrani film
23:45 VIŠE OD MENE, film
01:30 SJEĆANJA NEVIDLJIVOG 

ČOVJEKA, američki film
03:10 Astro show, emisija uživo
04:10 RTL Danas

07:05 I tako to..., serija
07:35 Astro boy, crtić
08:00 Bumba, crtić
08:05 Bumba, crtić
08:15 TV izlog
08:30 Kad lišće pada, serija
09:25 TV izlog
09:40 Izgubljena čast, serija
10:40 Walker - teksaški 

rendžer, serija
12:40 IN magazin
13:30 Larin izbor, serija
14:30 Walker-teksaški 

rendžer, serija
16:25 Zauvijek susjedi, serija
17:00 Vijesti Nove TV
17:25 IN magazin
18:05 Kad lišće pada, serija
19:15 Dnevnik Nove TV 
20:05 Izgubljena čast, serija 
21:00 Larin izbor, serija 
22:00 Za sve je kriva svekrva,

igrani film
00:00 Za ljubav je potrebno 

dvoje, igrani film
Kad je riječ o pitanjima srca, Shanté 
Smtih (Vivica A. Fox) s lakoćom uspi­
jeva usrećiti svog muškarca. Shanté je 
toliko vješta u navigaciji kroz vode lju­
bavi da njezine najbolje prijateljice Dei- 
dre, Karen i Tracye (Mo’Nique, Wendy 
Raquel Robinson i Tamala Jones) osive 
o njezinim savjetima kad ih god snađu 
problemi s muškarcima.

01:45 Zemlja slobode, film
03:35 EzoTV,tarotshow 
04:55 Dnevnik Nove TV



зо borsa šftenskUst

TALIJANKA

o 1 2 3 4 5 б 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18 19 20 21

1 ■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
2 ■
3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

1302222221 1 131

VODORAVNO: 7. POSTROJENJE ZA DOBIVANJE 
ELEKTRIČNE ENERGIJE IZ VJETRA (SLIKA!), 2. 

Izvršiti reprogramiranje (npr. dugova), 3. Lakši oblik 
velikih boginja (med.) - Okuka na autopisti u Imoli ili 
u Silverstoneu, 4. Branič u nogometu - Bezbožac - 
Američki romanopisac, Leon („Mila 18",„Armageddon", 
...), 5. Indijska novinska agencija - Službenici na 
carini, 6. Američki filmski glumac, James („Rollerball", 
„Misery",... ) - Jesti zrno po zrno grožđa - Sto metara 
četvornik.
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OKOMITO: 1. Mala ptica pokućarka, 2. Žena kralja 
Zvonimira, 3. Prijestupni dan u godini, 4. Čokot vinove 

loze - Autoznak Ancone, 5. Pripadnik Rotary-kluba, 
rotarijanac, 6. Kabanica, 7. Jajjužnije od Velikih jezera 
na granici Kanade i SAD-a - Rimska petica, 8. Tanka 
limena pločica ili žilet, 9. Inicijali slikara Murtića - Vrsta 
ribarske mreže, sac, 70. Gajba, kaseta, 77. Drugi korijen 
od devet - Inicijali skladatelja Tijardoviča, 72. Vrsta 
sjevemoameričkih krznaša, 73. Bosanski travari, 74. Nina 
odmila, 75. Autoznak Austrije - Gorovit predio Arabije.

VODORAVNO: 7. Znak za sumpor - Ime i prezime TV- 
voditelja i urednika emisije „Nedjeljom u 2" na HTV-u 
(slika!), 2. Sitan novac, sitniš (žarg.) - Nekadašnji 
predsjednik Malija, Moussa - Ne doći, 3. Jedinični 
vektor u matematici - Starinska haljina s obručima - 
Zrakoplov - Autoznak Belgije, 4. Kotlet, kremenadla 
- Zemlja Ilira - Aristokratkinja, 5. Artiljerijsko oružje, 
kanona - Izraziti žaljenje zbog počinjenog - Dvorane, 
6. Lista - Svečanosti u čast rimskog boga Bakha - Slik, 
srok (množ.), 7. Oznaka za „east" - Čuvena japanska 

humanitarka, Sadako - Moglo je i bolje ali i gore (fig.) 
- Kralj iz„Mahabharate" (Naia), 8. Lionel Messi, Arjen 
Robben iWayne Rooney-Ta - Kratica za„isključeno" - 
Značajka čakavštine, 9. Ekonomski stručnjak - Simboli, 
znakovi - Dodatak ugovoru, 10. Velike rimske vojne 
postrojbe - Slastica - Pripadnik mistične kršćanske 
sljedbe slične slobodnim zidarima, 77. Ime glumca 
Levyja - Hercegovac u žargonu - Zanimljive rijetkosti, 
neobičnosti - Rimska jedinica, 72. Znak za fosfor - Djelo 
Marka Marulića - Neodlučno pristajanje, premišljanje - 
Ime pisca Samokovlije, 73. Obar, Avar - Sudar, karambol 
- Zadnje slovo grčkog alfabeta - Azemina odmila.

1 2 2 2 1 2 1

OKOMITO: 7. Odraz - Vjerna Odisejeva žena, 2. 
Glazbena oznaka za: Ijutito - Boja hrđe - Rimska 
petica, 3. Opća teorija o odgoju čovjeka u ranim fazama 

života, 4. Kratica za „Looney Tunes" - Neinventivni 
oponašatelji uzora - Inicijali glumice Raukar, 5. Sudac 
u podzemnom svijetu st. Grka - Narod u Sibiru, Neneci, 
6. Znak za kalij - Ime strip-detektiva Kirbyja - Predio 
Zagreba pod Medvednicom, /.Kamena postolja stupova 
na antičkim hramovima - Inicijali Dickensovog junaka 
Twista, 8. Biljka moravka - Splitski atletski klub - 
Sportska vedeta, 9. Naorana zemlja, naor - Dovratak 
- Oznaka za „rizma", 10. Dopasti šaka - Mjesec 
po talijanski, 77. Ime splitske spisateljice i glumice 
Čuline - Znak interpunkcije, 72. Pravo Mineino ime, 

73. Oznaka za „south" - Autoznak Austrije - Rijeka 
u Moslavini, pritok Lonje - Organ vida, 74. Ja, ..., 
on - Papagajske oponašanje, manija imitiranja, 75. 
Zimzeleni ukrasni grm iz roda vrijesnjača, rododendron 
- Blagdan svetog Ilije, llindan, 16. Eksplodirana zvijezda 
(množ.) - Preteča eura (ecu) - Piz, 77. Getula, sims - 
Samoća, samotnost (množ.) - Oznaka za „amper" 18. 
Ime pok. publicista Keršovanija - Bojiti kosu kanom, 19. 
Alkaloid u vaniliji - Imenjakinja glumca Bešlagića, 20. 
Inicijali skladatelja Tijardoviča - Velika europska država 
s Berlinom - Inicijali pjevačice Zubović, 27. Krletka - 

Rastezljiva traka, lastiš.

RJEŠENJA KLASIČNA KRIŽALJKA

SKANDISPRUEDA: kaos, avi, ombrados, kil, ragu, 
onako, eš, š, temple, jantar, n, anat, ivo, pd, etnos, 
opat, hrid, volt, busati se u prsa, ać, repa, grditi, 
dinamo, misal, k, anet, arap, as, abi, Ijerka sram, 
prsna kost, soss, otkucati, santa, val, roman, cer, 
tapecirati, ila; SKANDI STRAGA: letipas, etaloni, 
đn, idt, nogomet, alineje, mon, tas, oz, an, t, 
živnuti, d, ratarstvo, no, imati jaka leđa, nagel, njet, 
race, as, medelin, kim, krađe, a, ovoji, rae, ava, 
alaves, irak, ilan, zola, bogu iza leđa, ir, anagrami, 
uliti, rinat, omrsiti; TALIJANKA: s, aleksandar 
stanković, kinta, traore, izostati, ort, krinolina, 
avion, b, kare, ilirija, plemkinja, top, pokajati se, 
sale, popis, bakanalije, rime, e, ogata, tako-tako, 
nal, nogometaši, ova, isk, ča, ekonomist, znaci, 
aneks, legije, kolač, iluminat, ori, ero, kurioziteti, 
i, p, judita, nećkanje, isak, avarin, sraz, omega, 
aza; MALA KRIŽALJKA: vjetroelektrana, 

reprogramirati, alastrim, šikana, bek, ateist, uris, 
antara, carinici, caan, čvakati, ar; KLASIČNA: 

s, naglasci, eks, priprosto, trut, a, travarina, na, 
sirovina, alain, kapetanova kći, hatoriti, irtiš, orisi, 
ocat, t, m, srediti se, ornatati, osuda, nizalica, etida, 

imenovati, olav, morava, emirati;

VODORAVNO: 7. Znak za sumpor - Akcenti - Naiskap!, 2. 
Jednostavno, prostodušno - Pčelin lijeni mužjak, 3. Autoznak 
Austrije - Naknada za ispašu stoke, pašarina - Znak za natrij, 4. 
Resurs - Ime starijeg francuskog glumca Delona, 5. Djelo Antuna 
Pavloviča Čehova, 6. Povlađivati, podupirati, atoriti (ture.) - Druga 

po duljini rijeka u Rusiji, 7. Ocrti - Kvasina - Oznaka za„tempo", 8. 
Rimska tisućica - Dovesti se u red, 9.Omotavati - Optužujući stav 
javnosti prema nekom, 70. Redalica - Glazbeni komad za vježbu 
(etude), 77. Osloviti imenom - Nordijsko muško ime (Olaf), 72. 
Rijeka u Srbiji - Emirova država (množ.).

OKOMITO: 7. Izbavljenje - Istozvučna riječ drugačijeg značenja, 
2. Oznaka za „radijus" - Mitski letač, Dedalov sin - Pored, 3. Soli 
dušične kiseline - Azerbejdžanac kraće, 4. Po latinski: u vezi s tim, 
što se toga tiče - Jezero u Etiopiji, 5. Urezivači slova ili znakova u 
metal - Alaska mreža, 6. Hvatati - Brodski prostor za teret, štiva, 
7. Provoditeljica asanacije, 8. Dijelovi knjige ili novine - Starorimska 
božica srdžbe, Pratica za „Chicago Orientai Institute" - Ništica - 
Ime sportskog novinara Kožula - Inicijali kipara Meštrovića, 10. 
Najtanje slovo - Neprestano pričati bez zaustavljanja (žarg.) - 
Rimska jedinica, 77. Dugačka toga starih Rimljana - Skrbnik, 72. 
Znak za erbij - Slika ili kip golog tijela - Seoski život, 73. Pitomi 
zečevi - Nekadašnji egipatski državnik, Anwarel (ubijen u atentatu), 
74. Prebivalište, boravište - Ime pjevača Toledana.
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Luria Kulušić(16),učenica dragog razredaGimnazije Antuna Vrančići

KRATKO I SLATKO
Da mogu muškarce bih odijevala.
- Nešto u stilu Gasparda Ulliela.

Moja najsmješnija odjevna kom­
binacija?
- Uključivala je samt hlače, vuneni 

džemper na pruge, optičke naočale 

i debelu vrpcu za kosu - užas!

Lijepi i ružni ljudi?
- Ne mislim da je lijepima lakši život, 

jer su ljudi i prema njima često puni 

predrasuda.

Omiljeno stilsko razdoblje...
- Voljela bih živjeti u pariškom zlat­

nom dobu iz 20-ih godina prošlog 

stoljeća.
Što ženu čini lijepom ?

- Počupane obrve! Ha ha ha, šalim 

se. Iskren i topao osmijeh!

O MENI - Učenica sam 2. e razreda Gi­
mnazije Antuna Vrančića i u slobodno vri­
jeme učim francuski na Pučkom otvorenom 
učilištu. Tata Ivan i mama Marina vode našu 
tvrtku koja se bavi proizvodnjom, prodajom i 
održavanjem automatike, telemerije i bazen- 
skih sustava te opremom za dezinfekciju vode 
i solarnih sustava, a ja sam im jedino dijete, 
no mislim da nisam razmažena. Imala sam 
sretno djetinjstvo, prepuno smiješnih anegdo­
ta, a jedna koju pamtim je s jednog ljetovanja 
na Korčuli. Mami se nije svidio hotel u kojem 
smo odsjeli, što nije propustila reći tati, a ja 

' sam te njene nimalo lijepe riječi kojima ga 
je opisivala upila kao spužva. Sutradan, na 
doručku, kada nas je direktor hotela pitao 
je li sve dobro, mama se suzdržala, ali sam 
zato ja bez dlake na jeziku ponovila njene 
riječi (smijeh).

O STILU - Trenutno mi je najdraže biti 
odjevena u jeans hlače, majicu na šljokice i 
balerinke, a u mom ormaru najviše je haljina. 
Za proljetno-ljetnu sezonu kupila sam jednu 
majicu i štikle, a u toplijim danima vidim se u 
širokim viskoznim haljinama i balerinkama u 
različitim bojama, a trenutno su mi omiljene 
jedne indigo jer su jako nisko rezane. Modne 
kombinacije volim upotpuniti velikim blješta­
vim prstenjem, a od torbica najdraže su mi 
one ‘clutch’ oblika od lijepih materijala, nika­
ko ne od satena, koji ne volim ni najednom 
odjevnom predmetu. Satensku haljinu, kao i 
cipele ‘creeper’ i ‘crocs’ nikada ne bih obukla 
na sebe. Volim izgledati njegovano i pristojno 
i najdraže mi je biti u lepršavim haljinama, 
nipošto u nekim teškim komadima odjeće.

O MODI - Po meni su najseksipilniji ženski 
odjevni predmet crne ‘stiletto’ štikle po mo­
gućnosti s crvenim potplatom (zaštitni znak 
Christiana Louboutina, op. a.). Od domaćih 
dizajnera omiljeni mije modni dvojac ELFS, a 
oni su mi ujedno i najsimpatičniji. Uz njih mi 
je jako drag Boris Pavlin i njegova predivna 
čipka, a i Anamarija Asanović mi je sve dra­
ža jer je sa svakim Cro-A-Porterom sve bolja. 
Od stranih mi je najdraža Valentinova linija 
Red Valentino, volim i Marc Jacobsa, Toma 
Forda i Žaca Posena. Da se sutra udajem ne 
bih se bunila da to bude u haljini Vivienne 
Westwood koju je glavna junakinja ‘Seksa i 
grada’ Carrie Bradshaw nosila u filmu (smi­
jeh). Moja haljina iz snova inače je slična ro- 
zoj princezastoj haljini koju je Luka Grubišić 
kreirao za svoju zaručnicu Lanu. Omiljeno 
shopping odredište zasad mi je Zagreb, no 
kako ovih dana idem u Pariz, mislim da bi se 
to moglo promijeniti (smijeh). «
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PREDSTAVLJAMO Maturalni ples Tehničke škole Šibenik (2)

Luda zabava uz 'Legende'
Tehnička škola iz Šibenika, zbog tako 

osmišljenih školskih smjerova, desetlje­
ćima je prepoznatljiva po tome što je 
pohađa znatno veći broj mladića nego 
djevojaka. Međutim, u noći maturalnog 
plesa taj nedostatak gotovo nitko ne pri-

mjećuje, jer se momci potrude kao par­
tnerice pozvati svoje prijateljice, djevojke 
ili poznanice iz drugih škola, što je još 
jedna formula za dobru zabavu.

Tehničari su plesali sredinom veljače 
ove godine u vodičkoj Punti, a dobrih

vibracija nije nedostajalo cijelu večer. Za 
to su najviše, uza same maturante, bili 
zaslužni momci iz benda ‘Show legen­
de’, koji inače nastupaju kao prateći bend 
popularnog zadarskog pjevača Zorana 
Jelenkovića, a i ovaj put nisu propusti-

li, kako im i samo ime govori, napraviti 
pravi show na plesnom podiju. Valja reći 
i da su neki s plesa otišli s lentama. Ove 
godine titule su otišle u ruke Ivanu Bum- 
baku i Ivi Živković, najljepšim maturanti­
ma generacije 2011./2012. «NEVENA BANIĆ
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W županijski tjednik ц ■■■■■ хsibenskilist
I ove godine nastavljamo dobni tradiciju i biramo naj-par maturalnih plesova.

Naravno da ljepota nije osnovni kriterij, već prije svega biramo one koji su vama 

najdraži, najsimpatičniji, najbolji, one koji su se trudili pomoći i drugima, koji su dobri 

đad, oni od kojih ste ponekad mogli i prepisati na testu, bez straha da će vas tužakati 

profesorima. Sigurni smo da ćete i među ovogodišnjim maturantima pronaa upravo 

takve. A kako bi svi imali jednake šanse, pozivamo vas da skupljate sve kupone već od 

ovog petka nadalje, sve dok ne objavimo fotografiju vašeg naj-para, pa nam sve to 

skupa s osobnim podacima pošaljete na adresu:

Šibenski list (za naj-par), Petra Grubišića 3,22000 Šibenik KUPON NAJ-PAR
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SVI NAŠI PRVAŠI Prvi C Osnovne škole Domovinske zahvalnosti
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Putovanje do škole nije 
prepreka za dobro učenje

o

Vlatka Bešlija 

Mateo Blažević 

Nikola Bradaš 

Marko Brekalo 
Sara Čolić 

Toni Dilber 

Toni Martin 

Gambiroža 

Matko Grljušić 

Karlo llić

2.

3.

5.

6.

8.

9.

-Neki od njih putuju i po dvadeset kilometara do 
škole pa ipak bez ikakvih problema svladavaju 
gradivo. Za manje od godinu dana naučili su sva 
tiskana i pisana slova, računanje do 20 i na kraju 
školske godine prosjek razreda če sigurno biti jaka 
četvorka, kazao nam je učitelj Fabijan Lovrič

10. LukaJukić

11. Anamarija Kabić

12. Leonardo

Martinović

13. Stefan 

Medaković
14. Julija Pavlović

15. Milica Radulović

16. AnaTomić

17. MatejTomić

18. Sanja Vučković

U prošlom broju ŠL predstavili smo 
prvi B razred OŠ dr. Franje Tuđmana i 
prvi D OŠ Domovinske zahvalnosti. Na 
redu su prvi C i prvi E kninske škole Do­
movinske zahvalnosti, koje smo posjetili 
istog dana, a u sljedećim brojevima pred­
stavit ćemo i ostale prvoškolce kninskih 
osnovnih škola, uključujući i Područni 

odjel u Golubiću. U prvom C domovinske 
zahvalnosti ima osamnaest učenika, koji 
su nam rekli da su jako zadovoljni uvjeti­
ma rada u školi, vole učiti i ‘upijati’ novo 
znanje, a posebno su zadovoljni svojim 
učiteljem Fabijanom Lovrićem, koji u 
prosvjeti radi više od 20 godina. Većina 
njih su putnici, ali zanimljivo je, što nam 

je kazao Lovrić, malo bolji učenici nego 
neki koji žive blizu škole i ne moraju se 
ranije ustajati da bi na vrijeme stigli na 
školski autobus,odnosno na nastavu.

-Nadam se da se nitko neće uvrijedi­
ti, ali s obzirom na to da mi je ovi prva 
generacija učenika putnika, u odnosu 
na prethodne, došao sam do takve spo­

znaje. Neki od njih putuju i po dvadeset 
kilometara do škole i natrag. Bez ikakvih 
problema svladavaju gradivo. Za manje 
od godinu dana naučili su sva pisana i 
tiskana slova, računanje do 20 i na kraju 
školske godine prosjek razred će sigurno 
biti jaka četvorka, kazao nam je učitelj
Lovrić. «KATARINA RUDAN



SVI NAŠI PRVAŠI Prvi E Osnovne škole Domovinske zahvalnosti
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Pristojni i dobro odgojeni

-Djeca su jako
znatiželjna, ali

Domovinske
zahvalnosti

Anja Anić-Bare 

Mateo Antunović 

Luka Bajić 

Dragana Blažević 

Martin Ercegovac 

Marko Ercegovac 

Milica Grmuša 

Ivan Gugo 

Dina Komarica

10. Toni Kovačević

11. Elizabeta Krišto

12. Nikola Matić

13. Nikolina Miloš

14. LeonPlavčić
15. Josip Šamija

16. Mateo Tomić

17. MatejVujica

18. Nikola Vuinović

19. Ante Zore

1.

2.

3.

4.

5.

б.

7.

8.

9.

prvi E razred 
kninske OŠ

19
učenika pohađa

Četvrtak, 26. travnja 2012.

znatiželjna, аи 
istovremeno marljiva | 
i poslušna. Međusobni 
kontakt izuzetno lako 
uspostavljamo, a kao što vidite 
lijepo su odgojena i poštuju 
starije, rekla je za svoje učenike 
učiteljica Katica Kraljić, koja s 
učenicima od prvog do četvrtog 
razreda radi već petnaest 
godina. U to smo se i sami

U prvom E razredu ove kninske 
osnovne škole trinaest je dječaka i šest 
djevojčica. Neka su dječaci u većini, u 
razredu se to ne primijeti, jer ravno­
pravnost spolova je na prvom mjestu! 
Dobro se slažu i poštuju jedni druge, 
uvažavaju se i druže. U razredu su 
Martin i Marko Ercegovac, blizanci, pa 
su i po tomu posebniji od drugih. Reko­
še nam da im je drago ići u školu jer to 
je mjesto u kojem stječu novo znanje, 

mjesto gdje ih se obrazuje i odgaja za 
život. Kao i svi njihovi vršnjaci najviše 
vole tjelesni odgoj, ali i ostale predme­
te, od matematike, hrvatskog jezika 
do likovne kulture. Oko pravila pona­
šanja u školi međusobno se dogovore, 
premda s generacijama mladih, pa tako 
i najmlađih, posljednjih godina odrasli 
trebaju imati sve više strpljenja, rekla 
nam je učiteljica Katica Kraljić i dodala:

-Doista se lako dogovorimo oko ra­

zrednih pravila, pa tu nema nikakvih 
dvojbi niti problema. Inače, djeca su 
jako znatiželjna, ali istovremeno mar­
ljiva i poslušna. Međusobni kontakt 
izuzetno lako uspostavljamo, a kao što 
vidite lijepo su odgojena i poštuju sta­
rije, rekla je Kraljić, koja s učenicima 
od prvog do četvrtog razreda radi već 
petnaest godina. U to smo se, za krat­
kog boravka u njihovoj učionici i sami 
Uvjerili. «KATARINA RUDAN
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kina s pet zvjezdica

CINEMAS

Rezervacije kino ulaznica: 060 32 32 33 Cijena 1.74kn/mm za pozive iz fiksne mreže sa PUV-om - Cijena 2,96kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om 
Bht/-CineStar Adria d.o.o., Brammirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602

Vam predstavlja
www.blitz-cinestar.hr,

potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi tù Like

Ne propustite filmske hitove

PO ISTINITOJ Ptré»

Kupili smo Zoo
► IZVORNI NASLOV: We Bought a Zoo
► REDATELJ: Cameron Crowe
► GLUMCI: Matt Damon, ScarlettJohansson
► ŽANR: obiteljska komedija: drama
► TRAJANJE FILMA: 124 min

RADNJA PREMA istoimenoj knjizi i istinitom događaju, 
smještena u južnu Kaliforniju slijedi put oca koji je nakon smrti 
supruge poveo svoju djecu na selo i otvorio zoološki vrt, u nadi da će 
im omogućiti bolji i kvalitetniji život.

Uskoro
StreetDance 2 3D

► IZVORNI NASLOV: StreetDance 2 3D 
► REDATELJI: Max Giwa, Dania Pasquini 
► GLUMCI: George Sampson, Sofia Boutella 
► ŽANR: drama, glazba, romantika
► TRAJANJE FILMA: 90 min

NASTAVAK BLOCKBUSTERA StreetDance donosi 
priču o mladom i talentiranom plesaču Ashu koji okuplja najbolje 
plesače iz cijelog svijeta u pripremi plesnog spektakla i dokazivanja 
nadmoći svojim protivnicima. Najljepše europske lokacije i najspe­
ktakularniji spoj plesnih koraka čine nastavak globalnog fenomena 
StreetDance još većim, boljim, hrabrijim, ekstremnijim... u 3D-u koji 
će vas ostaviti bez daha.

Samo u CineStaru

CineStar kino ulaznice iz vaše 
fotelje uz e-plaćanje!
Brzo. Jednostavno. Sigurno... i bez čekanja u redu!
Nema više redova, ljutnje, ni žurbe za preuzimanje rezerviranih ulaznica... 
Od sada ulaznice kupite preko www.blitz-cinestar.hr, preuzmite ih na 
Cinematima ili isprintajte kod kuće.
e-plaćanje vam omogućava i nadoplatu Stars Club 2xbonus kartice!

.Maestro

Omogućuje: < Zagrebačka banka

Filmovi u akciji 
blockbustera
Igre gladi, Sr^egujica, Bges Titana 3D
Titanik 3D, Američka pita: okupljanje 
Battlešhip, Osvetnici, Diktator
ljudi u crnom 3 3D, Srgegujjica i lovac
Prometej 3D

Nasljednici
► IZVORNI NASLOV: The Descendants
► REDATELJ: Alexander Раупе
► GLUMCI: George Clooney, Shailene Woodley
► ŽANR: drama, komedija
► TRAJANJE FILMA: 116 min

U kinima 
od 03.05.

p. [kopni u kino! 1

m daruju ulaznicu za 
vašem izboru 

мроп pronađite 
k na naslovnici À

George Ckxzncy

IMAX <*»•§)»
www.biltzcinestwtw

Hm.ER: KONAČNI PAD

□CKDUT

EKSKLUZIVNI MATERIJALI NEDJELJA. 29.04.2012. u 21:15

PREMA ROMANU jNicholasa Sparksa, pričao vojniku koji 
u Iraku zakopanu u blatu, pronalazi fotografiju nasmiješene mlade 
žene. Nakon što preživi zajamčenu smrt počinju mu se događati 
čudne stvari, te pomišlja kako mu fotografija nosi sreću. 
Povratkom iz rata kreće u potragu za svojom srećom...

LOCKOUT
IZA KAMERE

latformama:
* * * *

NAČNI
’ Gl: Bruno Ganz

LJUBIMAC KRITIKE i najveći favorit za Oscar nominacije, 
drama s elementima komedije o putovanju oca (George Clooney) 
koji preispituje vlastiti život nakon što se našao u tragediji. Ono što 
je započelo kao putovanje na kojem je krenuo suočiti se s prošlošću 
završava kao topla obiteljska priča u kojoj se otac nanovo zbliži s 
kćerima.

Zauvijek tvoj
► IZVORNI NASLOV: Lucky one
► REDATEU: Scott Hicks
► GLUMCI: Zac Efron, Taylor Schilling
► ŽANR: r omantična drama
► TRAJANJE FILMA: 101 min

ZAUVlj
■fVOI

na u

U periodu od 22.03. do 22.06. 
pogledaj 8 blockbustera po želji, 

skupi žigove na knjižici za svaki 
film i dobivaš gratis kino ulaznicu 

na Stars Club karticu!

THRILLCR

IZDVAJAMO
ALEKSANDAR

VELIKI
Gl: Colin Farrell

PETAK, 27.04.2012. u 20:00

ni video materijali 
naj no vijin filmova

20 sati filmskog programa 
svaki dali filmovi bez prekida

I filmsk^ijesti i tflnogo više ...

IZDVAJAMO IZ OGRAMA

lim

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
http://www.blitz-cinestar.hr
http://www.biltzcinestwtw
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Ко više zna šta je pinel ii četkica za brijanje 
i kolko vridi pravi žilet za pravu bradu?

-Curo, imate li možda četkicu 
za brijanje? - pita nikidan jedna 
gospođa isprid mene curu na kasi 
u jednomen našemu dućanu od 
otizi stvari. A mala ne razumi bo­
že tebe. -Četkicu za brijanje? Ne 
znan, imamo samo četkicu za zu­
be.’ -Ma, ne za zube, za brijanje, 
bože moj! Kako bi van rekla, to 
van je ki jedan mali pinelić! - muči 
se žena, a mala svedno ne kuži. -A 
čemu to služi? -Ma s otin se trlica 
po sapunu ili se na njega metne 
krema pa se maže po bradi s oton 
četkicom! Kako ne razumite? -A 
šta će, gospođo, mala razumit kad 
se to ne duperaje već pusti godina! 
- velju sad ja. -Sad imate samo 
ove pine u važu ili gela pa se to 
narnaže rukon. Biće van to za koga 
starijeg. -Ma za ćaću, jadna ti san 
ja i moj bog š njime. Osta je bez 
otoga pinela, vrag odnja i pinel i 
kolko gaje, i otada ne moreš živit 
š njimen - da se on s oton pinon ne 
more obrijat, da to vragu ne vridi, 
daje to za brijat nike ženske stvari 
a ne njegovu strunju i nikako mu 
dokazat da otoga bruškinića za 
brijanje više nema nigdi kupit. I 
unda udri kuntuljat da o njemu 
niko ne vodi računa otkako je 
njegova Mara umrla i da jadan ti 
je oni ko svoje posluge nema, da 

bi njegova pokojnica obajkala na 
noge i u Zagrep ko triba samo da 
njemu nađe ono po šta je posla. 
A vako, veli, pošalji ludo, pa sidi i 
plači - ni pinel za brijanje ne mogu 
mu nać. Staro i zanovetno - šta ću 
van govorit! - samo šta ne plače 
žena sva sritna šta je našla ikoga 
kome će svoju muku kazat.

Trlica sapun ki da šlag pravi
Nišan ni triba pitat oklen je 

stari. Kuća uz pojetu, štano bi se 
reklo, da oklen će biti nega iz moji 
krajeva, i krajeva babe Tonke. Pa 
san kunšijakinju svoju naputija 
kako će staromen ižinjat četku - 
neka otiđe lipo u dućan di se pro­
daju piture i pinjeli od piture, neka 
uzme jednoga od 30 ili 40 - to je u 
milimetrin - s lipon drvenon ruč- 
kon koju će jon muž il sin napola 
pripilat i eto ti četke za brijanje ki 
bog. Ko ti nema ko, donesi meni, 
ja ću ti je pripilat, samo da ćaća 
bude zadovoljan. I otrči žena sva 
sritna i zadovoljna, a zadovoljan 
i ja, di neću bit - je i meni svaki 
vrag na pamet pane. A di neće 
kad san ja dva takva ima uza se. 
Pokojni mi je stari čili život bruš- 
kina bradu s iston takvon četkon a 
pinu bi pravija tako šta bi skvasija 
sapun od brijanja u jednoj malon

Osta je bez otoga pinela, 
vrag odnja i pinel i kolko ga 
je, i otada ne moreš živit š 
njimen-da se on s oton 
pinon ne more obrijat, da 
to vragu ne vridi, da je to za 
brijat nike ženske stvari a 
ne njegovu strunju i nikako 
mu dokazat da otoga 
bruškinića za brijanje 
više nema nigdi kupit. I 
unda udri kuntuljat da od 
njemu niko ne vodi računa 
otkako je njegova Mara 
umrla i da jadan ti je oni ko 
svoje posluge nema, da bi 
njegova pokojnica obajkala 
na noge i u Zagrep ko triba 
samo da njemu nađe ono 
po šta je posla

tećici pa bi ga trlica u njon ki da 
šlag pravi. I unda bi lipo kad bi tu 
pinu naslaga na lice ki da je did 
mraz uzimaju svoju makinju za 
brijanje šta se odvidavala na ručki, 
metija u nju novi Wilkinson žilet i 
jopet ga na ručki stega. A u te Wil- 
kinson žilete nije da dimit ki ni u 
svetu oštiju - najprije zato šta su 
bili oštri ki vrag, a drugo nije i bilo 
kupit, donija bi mu svake godine 
dva tri paka stric Ante iz Njemačke 
i to mu je bilo dosta za čilu godinu..

Uredi meda 
sličin na čeljade

Zna bi mu dikod donit i Gille- 
te, iste onakve kakve je na Poljani 
prodava pokojni Musa, vičući: - 
Super Silver, super Silver, engle­
ski. Isto su bile u biloj, plastičnoj 
kutijici, al njizi nije volija - Wil- 
kinson je bija njegova marka, oni 
zamotani ki pismo u navoštenoj 
prozirnoj karti, s dva prikrižena 
mača. Š njiman san se, i š njego- 
von mašinicon i ja počeja brijat, al 
umalo da se nišan zakla, pa san 
se brzo pribacija na ove plastične, 
jednokratne britvice s kojiman se 
ne moš porizat i da oš.

Ota ćaćina mašinica za brijanje 
i dan-danas mi stoji u sobi na or­
maru, isto ki britva - ili ustra, kako 

su je još zvali - s kojon je brija po­
kojni mi dida. Prid kraj je i njega 
brija makinjon, jerbo se boja da 
mu ustron ne odriže staru obiše- 
nu kožu s obraza. Did bi ozbiljan 
šija na katrigu isprid kuće, metnija 
bi šugoman ispod brade, stari bi 
mu nakvasija bradu mlakon vodon 
iz kajina, pa ga nasapuna a did bi 
gleda kako ide posa na špiglo šta 
je drža u rukama. Radilo se to 
polako, i gotovo ki bogobojazno, i 
stari su ljudi držali do toga. -Ure­
di me da sličin na čeljade, a ne na 
vraga - zna bi reć stari a nakon 
šta bi ga ćaća obrija žileton bi mu 
obavezno skinija i ‘pasjekinje’ šta 
su mu resle po vratu i dikoji bič 
sivi dlaka šta mu je virija ispod 
crljene kape. I koliko je pokojni 
did drža do toga najbolje se vidi- 
lo na samrtnoj postelji kad mi je 
pokojnomen staromen, mimo ili 
povr dila šta gaje pripadalo ki si­
na, ostavija njivu zvanu Sklad zato 
šta gaje šiša i brija. I pokojni mije 
ćaća na tu didovu gestu vajik bija 
gord i ponosan, i danas mislin da 
znan i zašto. Did je naša načina da 
ne uvridi nikoga al i da kaže ono 
šta mu je bilo na duši - neko je 
uvik bija pokraj mene kad god san 
ga triba. Ja to znan i cijenin, mada 
nikad nišan o tomen govorija. «

88.6 100.7 104.9 M17 B facebook www.radiosibenik.hr

http://www.radiosibenik.hr
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kultura Održana NOĆ KNJIGE u Šibeniku

Zagrebački plesni ansambl u HNK-u u Šibeniku 

‘Ispod sklopljenih očiju’ za 
Međunarodni dan plesa 
U Hrvatskom narodnom kazalištu u Šibeniku, u subo­

tu 28. travnja u 20 sati nastupit će Zagrebački plesni 
ansambl s predstavom Ispod sklopljenih očiju'. Kore­
ografiju potpisuje poznata španjolska plesačica i ko­
reografkinja Laura Ariš Alvarez. Autor glazbe je Samir 
Kadribašić, kostime je osmislila Emina Kušan, a dizajn 
svjetla Šaša Fistrić. U predstavi plešu Sara Barbieri, 
Petra Chelfi, Elvis Hodžić, Zrinka Lukčec, Aleksandra 
Mišić, Martina Nevistić i Ognjen Vučinić.
Predstava ispod sklopljenih očiju' u Šibeniku će biti 

izvedena u povodu Međunarodnog dana plesa. <<m.l

OF FOOTAGE * EVERY COUNTRY OF THE-WORLD * ONE DAY 
A HISTOMC DOCUMENT OF 10.10.10

Slila
U povodu Dana planeta Zemlje

Prikazan dokumentarne 
‘Jedan dan na Zemlji’
U povodu Dana planeta Zemlje u Gradskoj knjižnici 
Juraj Šižgorić prikazan je dokumentarni film 'Jedan 

dan na Zemlji' koji je režirao Kyle Ruddick iz SAD-a. 
Film je nastao tako što je autor koristio video snim­
ke snimljene u jednom danu diljem Zemlje. Naime, u 
projekt su bili uključeni amateri volonteri, njih preko 
7000 iz 190 zemalja svijeta koji su na dogovoreni dan, 
20. listopada 2010. godine, kamerama zabilježili do­
gađaje i svoja iskustva tijekom tog dana. Snimljeno 
je preko 3 000 sati materijala, a redatelj je film na­
pravio koristeći snimke iz svake države.
Film 'Jedan dan na Zemlji' prikazan je diljem svijeta 
na Dan planeta Zemlje, a Šibenik se toj akciji priklju­

čio s još desetak gradova u Hrvatskoj. «m.l

Izložba likovne udruge Tempera

Proljeće na platnima 
šibenskih likovnjakinja
Žena, proljeće i cvijeće naziv je izložbe radova čla­
nica udruge Tempera koja okuplja šibenske likovne 
amatere. Riječ je mahom o ženama koje nekoliko 
posljednjih godina pohađaju tečajeve slikanja u ga­
leriji šibenske umjetnice Lane Martinović Cale i koje 
su osnovale udrugu kako bi se i na taj način uključile 
u likovni život Šibenika. Izložba njihovih najnovijih 

radova u tehnici ulja, akrila i suhog pastela, motivi 
kojih su cvijeće i proljeće, postavljena je u Gradskoj 
knjižnici Juraj Šižgorić. «m.l
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Program bogat, odaziv 
posjetitelja - skroman
Priče uz voštanice, druženja 

s književnicima, knjige na 
popustima, promocije, 
radionice, edukativna 

predavanja i pokoje 
iznenađenje obilježili su 

šibensku Noć knjige, lako 
se po broju posjetitelja ova 

manifestacija za sada ne 
može mjeriti s Noći muzeja 
ili kazališta, ljubitelji knjige 
i čitanja ipak su mogli doći 

na svoje

MARIJA LONČAR 
marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Prva noć knjige u Hrvatskoj, pa 
tako i u Šibeniku, premda organizi­
rana gotovo u zadnji tren, ponudila 
je raznovrstan i bogat program do 
kasnih noćnih sati zbog čega ljubi­
telji knjige i čitanja imaju razloga 
biti zadovoljni. Sudeći po odazivu 
Šibenčana, Noć knjige za sada se ni 
približno ne može mjeriti s Noći mu­
zeja ili kazališta, ali neki programi 
bili više nego dobro posječeni. Naj­
više događanja priredila je Gradska 
knjižnica Juraj Šižgorić. Bilo je tu za 
svaki uzrast čitatelja ponešto. I dok 
su mlađi uživali u pričanju strašnih 
priča uz svjetlo voštanica, edukativ- 
nim predavanjima i radionicama o 
šišmišima, stariji su se mogli družiti 
sa šibenskim autorima ili uživati u 
nastupu zbora gimnazijalaca Fal­
setto.

KakojeBrešan 
osvojio Poljsku

U knjižnici su bili postavljeni i 
štandovi s besplatnim knjigama, 
časopisima i slikovnicama, a pred­

stavljeno je i zvučno izdanje knjiga 
Milivoja Zenića ‘Stari Šibenik, kala- 
ma, skalama i butama’ i ‘U pohvalu 
od grada Šibenika’. Živo je bilo i u 
knjižari ‘Matica’ koja je ugostila jed­
nog od najistaknutijih hrvatskih knji­
ževnika Ivu Brešana. Voditelj razgo­
vora s Brešanom bio je prevoditelj i 
redatelj Pero Mioč, a posjetitelji su, 
među ostalim, mogli doznati kako 
je Brešan u Poljskoj postao gotovo 
kultni dramski pisac.

U knjižari ‘Algoritam’ u robnoj 
kući Citiy Life program je trajao 
samo do zatvaranja tog trgovačkog 
centra, ali je potom nastavljen u ka­
fiću ‘Domald’.

Simbolične 22 kune
Gosti večeri bili su književnici 

Emir Imanfović i Boris Veličan koji je 
ovom prilikom u Šibeniku predsta­
vio i svoju putopisnu prozu ‘Doma 
je lijepo, ali svugdje je najljepše’. U 

‘Algoritmu’ su posjetitelji u povodu 
22. obljetnice te nakladničke kuće 
koja ima i lanac svojih knjižara mogli 
po simboličnoj cijeni od 22 kune na­
baviti jedan ili više od 22 ponuđena 
naslova. «

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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\ Zvonimir Perković, novi šibenski glazbeni talent

U violončelo se zaljubio 
na prvi pogled
MARIJA LONČAR 

marija.loncar@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Kada je prije dvije godine, dok 
je još bio u glazbenom vrtiću, u ra­
zred došla profesorica Vanja Boš­
njak s jednim svojim učenikom 
violončela, Zvonimir Perković 
odmah je znao da želi svirati taj 
instrument i ništa drugo. Nepune 
dvije godine kasnije taj desetogo- 
dišnjak, učenik 4. razreda OŠ Fau­
sta Vrančića i 2. razreda osnovne 
glazbene škole na nedavnom Dr­
žavnom natjecanju učenika i stu­
denata glazbe i plesa u Varaždinu 
osvojio je u svojoj kategoriji prvo 
mjesto dobivši 98,25 bodova od 
maksimalnih 100. O svom uspje­
hu Zvonimir baš i ne voli puno 
govoriti.

-Drago mi je nastupati na na­
tjecanjima i nemam baš veliku tre­
mu. Ne mislim na nagrade, nego 
želim ostvariti što bolji uspjeh - 
govori Zvonimir.

Njegov uspjeh na Državnom 
natjecanju, kako to objašnjava 
njegova profesorica Vanja Bošnjak 
čiji učenici na regionalnim i držav­
nim natjecanjima često ostvaruju 
zapažene rezultate, još je značaj­
niji ako se zna daje Zvonimir bio 
najmlađi u svojoj kategoriji u kojoj 
je većina violončelo učila četiri i 
više godina. A da se u Zvonimiru 
krije izniman talent, bilo je jasno 
još lani kada je nakon svega šest 
mjeseci sviranja violončela pobi­
jedio na 16. natjecanju mladih 
glazbenika Jadrana ‘Daleki akor­
di’ u Kaštelima. Već tada upao je 

u oči žiriju koji su istaknuli njegov 
talent i muzikalnost, objašnjava 
Bošnjak.

-Zvonimir je vrlo vrijedan i 
brzo uči, a dok svira njegov stav 
plijeni pozornost. Najvažnije je to 
što ima onu dječju radost muzi­
ciranja. Zbog svega toga morate 
biti vrlo pažljivi u odabiru gra­
diva kako da ga potičete da ide 
dalje, da mu ne bude dosadno, 
ali i da ga ne požurujete i da ništa 
ne preskačete.

Počeo u ‘Zdravo maleni’
A to uvijek nije lako odmjeriti 

- kaže Bošnjak.
Dodaje kako Zvonimir na na­

stupima ima odličnu koncentra­
ciju i u svojim izvedbama nema 
oscilacija i varijacija.

Zvonimirova naklonost prema 
glazbi otkrivena je još prije ne­
goli se upisao u Glazbenu školu 
Ivana Lukačića. Pjevao je i bio 
solist u zboru Zdravo maleni. 
Kad je počeo učiti svirati violon­
čelo, bilo mu je teško, ali je vrlo 
brzo to prestalo zvučati kao da 
mačku vuče za rep, smiješeći se 
pripovijeda Zvonimir. Uslijedilo 
je redovito, svakodnevno vjež­
banje. Zbog glazbe i violončela 
nije zanemario školu. Odlikaš je, 
a istodobno sudjeluje u mnogim 
izvanškolskim aktivnostima pa 
tako ide na plivanje, dramsku 
grupu, pjeva u crkvenom zboru 
i uči engleski. Preko ljeta pak od­
lazi na seminare iz violončela kod 
istaknutih pedagoga i glazbenika, 
a njegova profesorica ističe kako
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je za mlade glazbenike, osobito 
u manjim sredinama u kojima je 
puno manje poticaja nego u većim 
gradovima, vrlo važna potpora ro­
ditelja. A koliko god su nagrade 
dobrodošle, one su na neki način 
i varljive, ističe Bošnjak..

Nagrade će već doći
-Važno je da Zvonimir voli in­

strument i da predano i redovito 
vježba!

Ipak, planova za budućnost ne 
nedostaje. U tomu će im dobro 
doći i pomoć profesorice klavira 
Kristine Pešić koja je bila korepe- 
titorica Zvonimirova nastupa i na

Na nedavnom Državnom 
natjecanju učenika i 

studenata glazbe i plesa 
u Varaždinu Zvonimir 

Perković osvojio je prvo 
mjesto dobivši 98,25 

bodova od maksimalnih 
100. Njegov uspjeh tim je 

veći jer je u svojoj kategoriji 
bio najmlađi s nepune dvije 
godine učenja violončela, 

podsjeća njegova 
profesorica Vanja Bošnjak

Državnom natjecanju u Varaždi­
nu.

-Počeli smo se spremati za me­
đunarodno violončelističko natje­
canje Antonio Janigro koje će se 
održati u listopadu u Poreču, a 
planiramo ići i na državno natje­
canje komornih sastava u prosincu 
u Opatiji - ističe Bošnjak. Dodaje, 
kako je to velik zalogaj jer na na­
tjecanju Antonio Janigro sudjeluju 
natjecatelji koji imaju instrumente 
vrijedne i milijun dolara! Ipak, ra­
zloga za zabrinutost nema.

-Nama je najvažnije da dobro 
sviramo, a onda će i nagrade doći 
- uvjerenje Zvonimir! «
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slila je kulturno

Izložba radova s likovnog natječaja udruge Portait

I Stoje sretan vrt
Projekt ‘Sretan vrt je’ osmi- ; U povodu Dana hrvatske straciju rukopisom, onako kako 

slila je kulturno-ekološka i dana planeta Zemlje u oni to misle, dopišu i tako dovrše

* *

udruga iz Pirovca Porart 
u suradnji sa šibenskom 

knjižnicom i TZ-om grada 
Šibenika. Tako je o toj temi 
raspisan likovni natječaj, a 

dječji radovi su predstav­
ljeni u knjižnici u Šibeniku. 

Iz Porarta najavljuju i virtu­
alno izdanje Knjige sretnih 
vrtova, a ‘papirnato’ će biti 

predstavljeno na MDF-u 
iduće godine

Gradskoj knjižnici Juraj Šižgo- 
rić otvorena je izložba likovnih 
radova pristiglih na natječaj 
‘Sretan vrt je’. Riječ je o projek­
tu kulturno-ekološke udruge Po- 
rart koji je ostvaren u suradnji s 
TZ grada Šibenika i šibenskom 
knjižnicom.

Cilj natječaja bio je da djeca 
ilustracijom prikažu ono što za­
mišljaju pod pojmom sretan vrt 
te da ta svoja promišljanja prika­
žu crnim flomasterom, olovkom, 
tušem i perom. Likovni zadatak, 
kako je to istaknula Zdenka 
Bilušć iz šibenske knjižnice, bio 
je također da djeca uz svoju ilu-

kako
dovrše

rečenicu ‘sretan vrt je’.
No, izložbom radova s natje­

čaja ovaj projekt ne završava, već 
organizatori najavljuju i objavlji­
vanje virtualne knjige ilustracija 
i pisane riječi, pa će Knjiga sret­
nih vrtova prvo biti dostupna na 
mreži svih mreža gdje će se moći 
pregledavati ali i skidati. Knjiga 
će imati i svoje ‘papirnato’ izda­
nje i ono će, zajedno s drugim 
primjercima ručno rađenih knji­
ga dječjih ilustracija nastalih u 
sklopu projekta ‘Sretni vrtovi’, 
biti predstavljeno na Međuna­
rodnom dječjem festivalu iduće 
godine. «MARIJA LONČAR

mailto:marija.loncar@sibenski-list.hr
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TRILOBATI KUĆEVIDOVIĆ
© U prizemlju bivše kuće Vidović, nasuprot zapadnom pročelju 
šibenske katedrale, svojevremeno je otkriven stari drveni strop 
gotičkih stilskih karakteristika. Za ispunjavanje prostora između 
drvenih greda ( na sudaru greda sa zidom ) umetale su se drvene 
ploče s motivom tzv. ‘dvostrukog trilobata’. Prema samom nazivu 
trilobat je gotički luk prelomljen na 3 mjesta: u vrhu i dvaput bočno. 
Ovakvi slijepi trilobni zasjeci koristili su se masovno za dekoraciju 
namještaja, osobito stolova i stolica u dugom srednjevjekovnom 
razdoblju što možemo iščitati na mnogim prikazima interijera 
crkava i profanih objekata od strane gotičkih slikara i kipara na 
širem prostoru Europe. «

- ...................................... • ■ ' - - ' ■

KROZ ŠIBENSKO RUHO OD ANLINADO ŽLINGE (390)

nošnja

Tri jame uz
Jeste li znali?
Da se uz Krku nalazi stotinjak manjih 
speleoloških objekata, među kojima 
dvadesetak jama. Većina jama manji su 
speleološki objekti ali su važna staništa 
koja pridonose biološkoj raznolikosti 
Nacionalnog parka ‘Krka’. Jama pod Cr­
venom pećinom nalazi se na desnoj obali 
rijeke Čikole, pri vrhu visoke, strme i 
nepristupačne stijene, podno uzvišenja 
Gradine, stotinjak metara uzvodno do 
srednjovjekovne utvrde Ključica, u blizini 
Crvene pećine, na nadmorskoj visini od 
192 m. Manji je speleološki objekt, dubok 
sedamnaest, dug petnaest metara. 
Ukrašena je stalaktitima, saljevima i stu­
povima. U špilji ima vode nakapnice. Od 
životinja u špilji borave pauci (Araneae) i 
puževi (Gastropoda). Jadrića jama nalazi 
se na desnoj obali rijeke Krke, između sela 
Rupe i tjesnaca Među gredama, u blizini 
lokaliteta zvanog Rogovona na nadmor­
skoj visini od 228 m. Manji je speleološki 
objekt, jednostavne morfologije, ob­
likovan u vapnenačkim naslagama, 
dubok jedanaest a dug osam metara. Od 
životinja u jami je zapažene krastača (Bu- 

fobufo). Jama na Remetinoj strani nalazi 
se na desnoj obali Krke u blizini tjesnaca, 
među gredama, nasuprot ostataka utvrde 
Kamičak na nadmorskoj visini od 200 m. 
Manji je speleološki objekt, jednostavne 
morfologije, oblikovan u vapnenačkim 
naslagama, dubok trinaest a dug svega 
tri metra. U jamu se ulazi kroz dva metra 
dugi špiljski otvor. Sastoji se od jednog 
kanala širine do tri metra. Od životinja 
u jami borave pauci (Araenea) i nekoliko 
šišmiša (Chiroptera) roda Rhinolophus. «

Fotografija Josipa iz žiijanskog ogran­
ka prezimena Alić poznatih po nadimku 
njegovog djeda zvanoga Tarakalo, nastala 
1908. pet godina nakon što je s ocem sa­
gradio peterosobnu bunju na predjelu Žiija 
koji se zove Samograd, već je objavljena 
u zborniku radova o Žiiju ‘Žirajski libar’ 
prije osamnaest godina. Pod fotografijom 
na kartonu šibenskog fotografskog ateljea 
Anelli piše: ‘Giuseppe Alić Tarakalo Tomin, 
lugar, čovik u 43. godini štampat’. Sličan 
opori stil očevih riječi ostao je uklesan i 
pred ulazom u taj neponovljeni suhozid- 
ni spomenik: ‘1903, opomena koliko san 
sagradio i trpio’. Takav rezak glas se u go­
dinama nakon izlaska zbornika od zgode 
do zgode znao prepoznavati u njegovome 
fotografiranom liku.

Kako se i poslije pokazalo u sačuvanim 
autografima, samouki i nadareni Josip Alić 
je bio inventivni i kreativni stvaratelj. Pod 
Okitom su na gradilištu svoje izvanserij- 
ske bunje otprilike u isto vrijeme, a mož­
da čak i iste 1903. godine, Rašini iješavali 
problem velike zapasane pa napuštene 
tlocrtne osnovice svoje građevine. Ipak 
je nisu suzili, već izgradili dvije prostorije 
povezane prolazom kakvog nema nigdje 
bliže od Apulije. Tarakalovi su svojih pet 
prostorija smislili radi čuvanja ovaca u 
masliniku, rješavajući potrebe za kakve im 
obična sjenica ili pozemljuša nije bila toliko 
dobra. Izmišljajući novo i u tradiciji do tada 
nikada viđeno, ostavili su spomenik svojim 
domišljatostima.

Ovakav Josip Alić na nekoj današnjoj 
smotri folklora ne bi dospio do pozornice. 
Da lije on u narodnoj nošnji? Svakako nije 
u onakvima kakve smo navikli nazivati na 
taj način. Ukrasi su mu tek oznake lugarske 
dužnosti oko ramena i na kapi. Hlače više 
nisu po kroju benevreka, kaputić je pri­
prosti trliš dok su na nogama, koliko se da 
razabrati, još opanci oputaši. Očito, tko je u 
potrazi za starodrevnim izvornostima, čini 
se da će pred Josipovom fotografijom ostati 
praznih šaka. Može izgledati paradoksalno 
da su lokalni kreativci poput Josipa Alića 
i Josipa Strikomana-Rašina u svojim vre­
menima i svojim prilikama bili najbolji 
baštinid tradicija - upravo oni koji su pre­
koračivali onkraj njihovih striktnih međa. 
Omogućavali su im život obogaćujući ih 
svojim skladnim i kreativnim snalaženji­
ma. Građevine poput njihovih nikada prije

PIŠE: JADRAN KALE
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nisu postojale u hrvatskoj povijesti. Listom 
su sve najsloženije suhozidne građevine 
ove vrste u Hrvatskoj nastale nakon 1880. 
godine. I pored toga (čistunci bi rekli - i 
usuprot tome), njihova su djela najbolje što 
od tradicija imamo. One su naše pučke me­
diteranske iskaznice, građevine po kojima 
će nas bilo koji zaljubljenik Sredozemlja 
upečatljivije zapamtiti nego po desecima 
konfekcijskih arhitektura. Kako je bilo me­
đu suhozidima u otkupljenim maslinicima, 
tako je svega nekoliko naraštaja prije bilo i 
u vezovima i materijalima narodnih noš­
nji. Tradicija je prepoznatljiva inovacija, 
prilagodba u mjeri potreba svojih ljudi i 
podneblja. Takva je uvijek i bila. Ostatak 
priča o stoljećima sedmim pripada politici, 
mobilizaciji i upravljanju masama. Njihov 
stvarni kreativni vršak leži u rukama dva 
narodna Josipa iz 1903. godine, a ne u sto­
ljećima iz pobudnica.

Govoreći o suknu i trlišu među suhozi­

dima i bunjama nalazimo se upravo pred 
Markovom, pa se nakon predstavljanja et­
nografskog istraživanja suhozida i bunja 
na Srimi Lučanima i Šepurinjanima danas 
ista prezentacija u Gradskoj knjižnici poda­
stire i u Šibeniku, 9. svibnja u Zatonu a 12. 
svibnja na Zlarinu. Nakon mise s blagoslo­
vom polja na Srimi ove subote, prve nakon 
Markove, u crkvici Gospe Srimske, u četiri 
svibanjske subote će svakome biti na ras­
polaganju doći i na licu mjesta vidjeti čime 
su nas na Srimi zadužili naši dolački, zato- 
njanski, lučanski, šepurinjanski, srimarski i 
zlarinski pred, a što bi uz popravljanje i odr­
žavanje rukama ljudi našega doba možda 
moglo doživjeti i poglede naših potomaka. 
Prva se suhozidna gradionica zbiva na mu­
zejskom lokalitetu Prižba, druga i treća uz 
najveću bunju našega kraja dvjesto metara 
stazom dalje k Vodenoj jami, a završna na 
monumentalnom suhozidnom kompleksu 
iza Rodinih stana. Dobro došli! «
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KINO PROGRAM od 26.04. do 02.05.2012. 
Šibenik - Velimira Škorpika 23, Dalmare Centar
Telefon za rezervacije: 060 32 32 33 - Cijena 1,74kn/min za pozive iz fiksne mreže sa PDV-om 

- Cijena 2,96kn/min za pozive iz mobilne mreže sa PDV-om
Blitz-CineStar Adria d.o.o., Branimirova 29,10000 Zagreb, OIB 97409654703; kontakt info 01/4686602

Vremenskaprognoza
PREGLED VREMENA U ŠIBENIKU I OKOLICI

•Zagreb

KINA S PET ZVJEZDICA

www.blitz-cinestar.hr
potražite nas i na facebook.com/CineStarMultiplexi

Bioprognoza
Biometeorološke prilike će 

biti razmjerno povoljne pa se 
kod meteoropata i kroničnih 

bolesnika ne očekuju 
poteškoće uzrokovane 

vremenskim utjecajem.

7-dnevna vremenska prognoza na temelju 

rezultata prognostičkog modela ECMWF-a

Šibenik

© Državni hidrometeorološki zavod

Tmin Tmax

Četvrtak 9 °C 20 °C
26.04.2012. 48 °F 68 °F

Petak 8 °C 23 °C
27.04.2012. 46 °F 73 °F

Subota 11 °C 25 °C
28.04.2012. 52 °F 77 °F

Nedjelja 12 °C 25 °C
29.04.2012. tJ 54 °F 77 °F

Ponedjeljak 13 °C 24 °C
30.04.2012. 55 °F 75 °F

Utorak 13 °C 24 °C
01.05.2012. 55 °F 75 °F

Srijeda 10 °C 17 °C
02.05.2012. // 50 °F 63 °F

vjetar

Žanr: animirani * Trajanje: 87 min

Matineja Pupijevapotraga • sinkronizirano
• SeeFood
Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: 11:00,14:00 
Nedjelja: 11:00,14:00

Žanr: animirana avantura » Trajanje: 92 min

Žanr: komedija, drama, avantura • Trajanje: 107 min

Žanr: horor, triler • Trajanje: 84 min

Žanr: epska akcijska avantura • Trajanje: BZmin

Žanr: obiteljska komedija, drama • Trajanje: 124 min 
premijera Pirati!' Banda nepoželjnih
•Pirates’BandofMisfits
Četvrtak: 16:00,17:50 Ponedjeljak: ЦИШ
Petak: 16:00,17:50 Utorak: 11:00,14:00,16:00,17:50
Subota: 11:00,14:00,16:00,17:50 Srijeda: 11:00,14:00,16:00,17:50
Nedjelja: 11:00,14:00,16:00,1750

Premijera Kupili smo ZOO
• We Bought a Zoo
Četvrtak: 18:50
Petak: 18:50
Subota: 11:00,13:30,18:50 
Nedjelja: 11:00,13:30,18:50

Ponedjeljak: 11:00,1330,18:50 
Utorak: 11:00,13:30,18:50
Srijeda: 18:50

Skrivena pretpremijera
Samo u CineStaru!
Prepustite se svom pustolovnom duhu i bu­
dite prvi koji će pogledati najnoviji film još 
neprikazan u hrvatskim kinima!

Samo četvrtkom u 21:30 sati
Žanr: komedija * Trajanje: 107 min

Battleship
•Battleship
Četvrtak: 18:10,20:50
Petak: 18:10,20:50 
Subota: 13:15,18:10,20:50 
Nedjelja: 13:15,18:10,20:50

Sotona: Razotkrivanje
•Devii inside
Četvrtak: 18:15,22:20
Petak: 18:15,22:20 
Subota: 18:15,22:20
Nedjelja: 18:15,22:20

Edgar
■J. Edgar 
Četvrtak: 22:00 
Petak: 22:00
Subota: 22:00
Nedjelja: 22:00

Žanr: povijesni, drama • Trajanje: 137 min
Snjeguijka
• Mirror, Mirror

16:40 Ponedjeljak: 16:40
Utorak: 16:40

11:00,16:40 Srijeda: 16:40
Nedjelja: 11:00,16:40

Premijera Nasljednici 
• The Descendants 
Četvrtak: 19:40 
Petak: 19:40 
Subota: 19:40 
Nedjelja: 19:40

Ponedjeljak: 19:40
Utorak: 19:40
Srijeda: 19:40

Žanr: drama, komedija • Trajanje: 116 min
spektakli Anna Bolena
• Anna Bolena
Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: nema predstave 
Nedjelja: nema predstave

Žanr:opera‘Trajanje: 180min

Ponedjeljak: nema predstave
Utorak: 20:00
Srijeda: nema predstave

Maline» lirae №кММ9 • SINKRONIZIRANO
• Dr. Seuss The Lorax
Četvrtak: 16:15
Petak: 16:15
Subota: 11:00,13:00,16:15
Nedjelja: 11:00,13:00,16:15

Ponedjeljak: 11:00,13:00,16:15 
Utorak: 11:00,13:00,16:15
Srijeda: 16:15

Žanr:animirani ‘Trajanje:86min

Ponedjeljak: 13:15,18:10,20:! 
Utorak: 13:15,18:10,20:50 
Srijeda: 18:10,20:50

Ponedjeljak: 18:15,22:20
Utorak: 18:15,22:15
Srijeda: 18:15,22:20

Ponedjeljak: 22:00
Utorak: 22:00
Srijeda: 22:00

Ponedjeljak: 11:00,14:0(1
Utorak: 11:00,14:00
Srijeda: nema predstave

Ма1тејГб|М
•Un monstre a Paris 
Četvrtak: nema predstave 
Petak: nema predstave 
Subota: 11:00 
Nedjelja: 11:00

•American Pie: Reunion
Četvrtak: 16:00,20:00 
Petak: 16:00,20:00,21:20
Subota: 16:00,20:00,21:20 
Nedjelja: 16:00,20:00,21:20

Titanie SD 
četvrtak: 16:00 
’etak: 16:00 
Subota: 16:00 
<• , r. 16:00

Ponedjeljak: 11:00
Utorak: 11:00
Srijeda: nema predstave

Žanr: animirana avantura * Traianie: 82 min
Nedodirljivi
* Intouchables
Četvrtak: 20:00,22:15 
Petak: 20:00,22:15
Subota: 20:00,22:15 
Nedjelja: 20:00,22:15

Ponedjeljak: 20:00,22:15
Utorak: 20:00
Srijeda: 20:00,22:15

Žanr: komedija * Trajanje: 112 min

Ponedjeljak: 16:00,20:00,21:20
Utorak: 16:00,21:20 
Srijeda: 16:00,20:00,21:20

lija • Trajanje: 107 min

Ponedjeljak: 16:00
Utorak: 16:00
Srijeda: 16:00

ianr: povijesna drama, avantura ■ Trajanje: 194 min

Blagajne za prodaju kino ulaznica otvaraju se sat vremena prije prve projekcije.

bioterapija
PO METODI Z D E N K A DOMANČIĆA

HOTEL OLYMPIA - VODICE
3.5. -6.5. 2012

srijeda | četvrtak | petak I subota

Terapije održavaju bioterapeuti 
Ivan Roca, Veljko Jurki i Andrea Kirindć.PRIJAVE I KONZULTACIJE 

0915689094 
info@bioterapija.org

http://www.blitz-cinestar.hr
facebook.com/CineStarMultiplexi
mailto:info@bioterapija.org


RJEŠENJE 
ZA VAŠE 

INFORMATIČKE

PROBLEME

u
Najjeftiniji servis 
računala u gradu

Administracija i 
održavanje mreža

Wireless mreže s 
tarifiranjem prometa

VOIP telefonski sustavi

Video nadzorni sustavi

’T'Lab HR-22000 Šibenik, Zagrebačka 2

^ob. 091 555 94 60 www.iblab.hr

www.sibenik.in

SIBENIKIN
SERVISNI VODIČ SERVICE GUIDE

22:20

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

X GRADSKI PRIJEVOZ /City Transport

LINIJA BR. 1 ■■ 

TRŽNICA-VIDICI
21:50,22:15,22:35

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10,08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:30, 
14:45,15:10,15:45,16:10, 
16:45,17:10,17:45,18:10, 
18:45,19:10,19:45, 20:10, 
20:45,21:10,21:45

VIDICI-KAZALIŠTE

05:55,06:25,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20,09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:40, 
14:55,15:20,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:20, 
18:55,19:20,19:55,20:20,
20:55,21:20, 21:55

KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05,06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:50, 
15:05,15:30,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:30, 
19:05,19:30,20:05,20:30, 
21:05,21:30,22:05

NJIVICE-TRŽNICA

06:15,06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40,09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:40,16:15,16:40,17:15, 
17:40,18:15,18:40,19:15, 
19:40,20:15,20:40,21:15, 
21:40,22:35

TRŽNICA-VIDICI

05:45,06:15,06:45,07:10, 
07:40,07:45,08:10, 08:45, 
09:10,09:45,10:10,10:45, 
11:10,11:45,12:10,12:45, 
13:10,13:40,13:55,14:15, 
14:45,15:10,15:45,16:05, 
16:45,17:00,17:45,18:15, 
18:45,19:15,19:45,20:15,
20:45, 21:15,21:45

VIDICI-KAZALIŠTE

05:55,06:20,06:55,07:20, 
07:45,07:55,08:20,08:55, 
09:20, 09:55,10:20,10:55, 
11:20,11:55,12:20,12:55, 
13:20,13:45,13:55,14:35, 
14:55,15:30,15:55,16:20, 
16:55,17:20,17:55,18:35, 
18:55,19:35,19:55, 20:35, 
20:55,21:35,21:55

KAZALIŠTE-NJIVICE

06:05, 06:40,07:05,07:25, 
07:55,08:05,08:30,09:05, 
09:30,10:05,10:30,11:05, 
11:30,12:05,12:30,13:05, 
13:30,13:55,14:05,14:45, 
15:05,15:40,16:05,16:30, 
17:05,17:30,18:05,18:45, 
19:05,19:45,20:05,20:45,
21:05, 21:45,22:05

NJIVICE-TRŽNICA

06:15, 06:50,07:15,07:40, 
08:00,08:15,08:40, 09:15, 
09:40,10:15,10:40,11:15, 
11:40,12:15,12:40,13:15, 
13:40,14:15,15:00,15:15, 
15:50,16:15,16:50,17:15, 
17:30,18:15,18:50,19:15, 
19:50,20:15,20:50,21:15,

TRŽNICA-VIDICI

06:30,07:30,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:30, 
14:30,15:30,16:30,17:30, 
18:30,19:30,20:30,21:30

VIDICI-KAZALIŠTE

06:40, 07:50, 08:40,09:50, 
10:40,11:50,12:40,13:50, 
14:40,15:50,16:40,17:50, 
18:40,19:50,20:40,21:50

NJIVICE-TRŽNICA

08:00,08:50,10:00,10:50, 
12:00,12:50,14:00,14:50, 
16:00,16:50,18:00,18:50,
20:00,20:50,22:00,22:05

LINIJA BR.2
TRŽNICA-MANDALINA

06:30, 07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
14:30,15:05,16:10,17:00, 
18:30,19:40,20:40,21:30

MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,21:40

MANDALINA-BILICE

07:15,08:40,09:40,10:40, 
11:40,12:40,13:30,15:15, 
16:20,17:10,18:40,19:50, 
20:50

KAZALIŠTE-BILICE

07:25, 08:50,09:50,10:50, 
11:50,12:50,13:40,15:30, 
16:30,17:20,18:50,20:00, 

21:00

BILICE-TRŽNICA

07:35,09:10,10:15,11:15, 
12:15,13:00,13:50,15:55, 
16:45,17:30,19:25,20:25, 

21:15

TRŽNICA-MANDALINA

06:30,07:05,08:30,09:30, 
10:30,11:30,12:30,13:15, 
15:00,17:00,19:00

MANDALINA-TRŽNICA

06:40,14:50,15:10,17:10, 

19:10

TRŽNICA-MANDALINA

07:30,09:30,11:30,13:30, 
15:30,17:30,19:30,21:30

MANDALINA-TRŽNICA

07:45,09:45,11:45,13:45, 
15:45,17:45,19:45, 21:45
I INI ЈЛ HR >■■■

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,10:05,10:35, 
11:05,11:35,12:05,12:35, 
13:05,13:35,14:05,14:35, 
15:05,15:35,16:05,16:35, 
17:05,17:35,18:05,18:35, 
19:05,19:35,20:05,20:35, 
21:05,21:35,22:20

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20,09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:20,15:50,16:20, 
16:50,17:20,17:50,18:20, 
18:50,19:20,19:50,20:20, 
20:50,21:20,21:50,22:30

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

06:30,07:05,07:35,08:05, 
08:35,09:05,09:35,10:05, 
10:35,11:05,11:35,12:05, 
12:35,13:05,13:35,14:05, 
14:35,15:25,16:25,17:25, 
18:25,19:25,20:25,21:25,

06:45,07:20,07:50,08:20, 
08:50,09:20, 09:50,10:20, 
10:50,11:20,11:50,12:20, 
12:50,13:20,13:50,14:20, 
14:50,15:40,16:40,17:40, 
18:40,19:40,20:40,21:40, 
22:40

'gB radnim danom/ 
W working days 

• subotom/
Saturdays

•
 nedjeljom i praznikom / 
SundaysandHolidays

METERIZE-TRŽNICA

TRŽNICA-ŠUBIĆEVAC

07:00, 09:00,11:00,13:00, 
15:00,17:00,19:00,21:00

ŠUBIĆEVAC-TRŽNICA

07:10,09:10,11:10,13:10, 
15:10,17:10,19:10,21:10

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21:00

TRŽNICA-METERIZE
LINIJA BR.4 ■■ 

TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40

07:00,08:00,09:00,10:00, 
11:00,12:00,13:00,14:00

METERIZE-TRŽNICA

07:30,08:30,09:30,10:30, 
11:30,12:30,13:30,14:30

D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55,08:25, 08:55, 09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:10, 
17:10,18:25,19:25,20:25,
21:25

TRŽNICA-RAŽINE

06:10,06:45,07:45,08:15, 
08:45,09:15,09:45,10:15, 
10:45,11:15,11:45,12:15, 
13:00,13:15,13:45,14:15, 
15:10,16:05,17:00,18:15, 
19:15,20:15,21:15,22:40

D.RAŽINE-TRŽNICA

05:40,06:20,07:05,07:15, 
07:55, 08:25, 08:55, 09:25, 
09:55,10:25,10:55,11:25, 
11:55,12:25,13:10,13:25, 
13:55,14:25,15:20,16:15, 
17:10,18:25,19:25,20:25, 
21:25

TRŽNICA-RAŽINE

06:15,07:30,09:30,11:30, 
13:30,15:30,17:30,19:30, 
21:30

D.RAŽINE-TRŽNICA

06:35,07:50,09:50,11:50, 
13:50,15:50,17:50,19:50, 
21:50

LINIJA BR.5 ■■■

TRŽNICA - METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,
12:00,12:30,13:00,13:30, 
14:00,14:30,15:00,15:30, 
16:00,16:30,17:00,17:30, 
18:00,18:30,19:00,19:30, 
20:00,20:30,21:00,21:30

METERIZE-TRŽNICA

06:30,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,15:30,16:00,16:30, 
17:00,17:30,18:00,18:30, 
19:00,19:30,20:00,20:30, 
21:00,21:30

TRŽNICA-METERIZE

07:00,07:30,08:00,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30, 
11:00,11:30,12:00,12:30, 
13:00,13:30,14:00,14:30, 
15:00,16:00,17:00,18:00, 
19:00,20:00,21.00

www.sibenik.in
INTERAKTIVNI PORTAL
ŠIBENSKO-KNINSKE ŽUPANIJE

facebook www.facebook.com/sibenlkin

LINIJA BR.6 ■■■■ 

A.KOLODVOR-TRŽNICA 
- SOLARIS-ZABLAĆE ■

07:00,08:00,09:00,11:40, 
13:15,14:15,15:10,17:40, 
19:10,20:15

ZABLAĆE- SOLARIS
-TRŽNICA-AK ■■

06:25, 07:25,08:25, 09:25, 
12:00,13:35,14:35,15:35, 
18:00,19:30,20:35

AK-TRŽNICA-SOLARIS 

- ZABLAĆE ■■■■I
07:00,09:00,11:40,14:15, 
15:05,17:40,20:15

ZABLAĆE-SOLARIS 

- TRŽNICA- AK M

07:25,09:25,12:00,14:35, 
15:35,18:00,20:35

AK - TRŽNICA-SOLARIS 
- ZABLAĆE

09:00,11:40,14:15,17:40, 

20:15

ZABLAĆE- SOLARIS 
- TRŽNICA- AK M

09:25,12:00,14:35,18:00, 

20:35

LINIJA BR
TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:00,09:30,10:00,10:30,
11:00,11:30,12:30,13:05, 
14:00,15:05,16:05,17:30, 
18:30,19:10,20:00,21:10

BRODARICA-TRŽNICA

06:30,07:20,08:05,09:05, 
09:35,10:05,10:35,11:05, 
11:35,12:05,12:50,13:25, 
14;35,15:40,16:40,17:50, 
18:50,19:35,20:35,21:35

TRŽNICA-BRODARICA

06:10,07:00,07:45,08:30, 
09:30,10:30,11:30,12:30, 
13:05,14:00,15:05,16:05,
17:30,19:10,20:00

BRODARICA-TRŽNICA

06:30,07:20,08:05,09:05, 
10:05,11:05,12:05,12:50, 
13:25,14:35,15:35,16:40,
17:50,19:35, 20:35

TRŽNICA-BRODARICA

06:15,07:45,08:30,09:30, 
11:30,13:05,14:00,16:05, 
17:30,20:00

BRODARICA-TRŽNICA

06:30,08:05,09:05,09:50, 
11:50,13:25,14:20,16:25, 
17:50,20:30

ŠIBENIK
TOURIST

RENT A CAB

http://www.iblab.hr
http://www.sibenik.in
http://www.sibenik.in
http://www.facebook.com/sibenlkin


SJEĆANJE

Na našeg voljenog

ŠINE KARADOLE
1.5.2011. -1.5.2012.

S ljubavlju i ponosom čuvamo 
uspomenu na tebe.

Supruga Mirjana i sin Šime s obitelji

SJECANJE

ŠIME KARADOLE
1.5.2011. -1.5.2012.

Spavaj oče, vjero živa, 
Zauvijek te ima, ima...

Sin Šime s obitelji

1 Obavijeste smrti
■ DO 50 RIJEČI - 35 kn (85,00 kn sa slikom)
■ DO 70 RIJEČI - 42 kn (93,75 kn sa slikom) 
■SLIKA 33 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 25 kn;
NAREDNA RIJEČ 4,50 kn

2 Sućuti povodom smrti
■ DO 15 RIJEČI - 80 kn (201,25 kn sa slikom)
• DO 30 RIJEČI -123 kn (255,00 kn sa slikom) 
■SLIKA 81 kn; VJERSKO OBILJEŽJE 42 kn;

NAREDNA RIJEČ 9 kn

3 Sjećanje i zahvale
■DO 25 RIJEČI -120 kn (246,25 kn sa slikom) 
■ DO 50 RIJEČI -155 kn (290,00 kn sa slik.) 
■ DO 70 RIJEČI -195 kn (340,00 kn sa slik.) 

• SLIKA 77 kn; NAREDNA RIJEČ 8,30 kn; VJERSKO 

OBILJEŽJE 42 kn

Riječ je kad su 3 znaka (slova, broja) i više 
skupa, što znači da veznike ne računamo kao 
riječ (i, s, sa, je,...).

4 Veličine 1/8 i više 
obračunavaju se cijenama 
oglasnog prostora
U CIJENU JE URAČUNAT PDV.

Cjenik se primjenjuje od 1. ožujka 2012.

SJECANJE

šibensMUst I oglasi / in memoriam 43

Prolaze dani, mjeseci, godine...

Najdraži naš

ZLATKO RAMADŽA
2009. - 2012.

Ništa više nije kao prije...
Sve se promijenilo...

Tvoje masline, smokva... 
Mjesto u našem dvorištu, sve je 

pusto bez tebe... 
Fališ mi, 

Trebam te...

Sv. misa služit će se 1.5. u crkvi sv. 
Ante u Kraljicama u 16 sati.

Tvoji najmiliji

U dubokoj boli javljamo rodbini, 
prijateljima i znancima tužnu vijest da 

je dana 19. travnja 2012. godine blago u 
Gospodinu preminula u 82. godini života 

naša voljena majka, baka, prabaka, 
svekrva i punica

VALERKA SRŠEN

internet portali

korporativne stranice

online booking

webshop aplikacije

www.median.hr

Internet stranice 
po vašoj mjeri!

median
KREATIVNA RJEŠENJA

ud. Petra 

rod. Vukšić

Pogreb drage nam pokojnice 
obavljen je u subotu 21. travnja 

2012. na gradskom groblju sv. Petar 
u Mandalini.

Ožalošćeni: sin Nikša, kći Jasminka, 
nevjesta Gordana, zet Slavko, 

unuci Davor sa suprugom Frankom, 
Darko i unuka Daria, praunuke Sara 

i Eva te ostala tugujuća rodbina i 
prijatelji.

OTOČNI RADIO 

KORNATI 
93.2 Mhz marketing@ork.hrPočivala u miru Božjem!

redakcija: 022 / 43 41 00marketing: 022 / 43 43 00fax: 022 / 43 47 00
www.okr.hr

http://www.median.hr
mailto:marketing@ork.hr
http://www.okr.hr


060 559 559
(3,40 kn/min s PDV-om za pozive iz fiksne mreže, a 4,20 kn/min s PDV-om za pozive iz mobilne mreže)

STANOVI
prodajem

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 41 m2, komforan, 
odličan raspored prostorija, 
dobra lokacija, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215192)
BALDEKIN, 47 m2, komforan, 
može se koristiti i kao dvoso­
ban, 2. kat, u neposrednoj 
blizini veleučilišta. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215194)
CENTAR, stan 35 m2, na 1. 
katu, 1-soban, uređen i useljiv, 
52.500 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651.(1300634)
CENTAR, stan 37, 25 m2, na 
2. katu, 1-soban, balkon, južna 
strana, pogled na more. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254658)
CENTAR, stan 38 m2, 1. kat, 
1-soban, renoviran i uređen, 
južna strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1264657)
CENTAR, 30 m2, u stambenoj 
zgradi, 2. kat, uređena, odlič­
na lokacija, useljiva odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300.(1215203)
CENTAR, 40 m2, odlično 
uređen i opremljen u starin­
skom stilu, prvi red uz more, 
spomenik kulture. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215205)
CENTAR, 44 m2, odlična lo­
kacija, pored zgrade suda, 
idealan za stanovanje i za 
ured, južna strana, vrlo sun­
čan. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215204)
JEDNOSOBAN renovirani 
stan, 54 m2, prizemlje, 69.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1283994)
METERIZE, garsonjera 22 
m2, 4. kat, zasebna spavaća 
soba, balkon, drvarnica, lift, 
35.000 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1282599)
METERIZE, stan 34, 20 m2 u 
prizemlju, useljiv, balkon, za­
padna strana. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570 i 022 217 651. (1231230)
METERIZE, stan 42 m2, man­
sarda 5. kat, 1-soban, balkon, 
useljiv, 55.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1277027)

IZNAJMLJUJEM stan 
od 60 m2 u širem centru 

Zagreba (Nova cesta 1/15, 
preko puta Doma sportova), 
sunčan i komforan, nedavno 

renoviran i kompletno 
namješten, uključujući sve 

kućanske aparate, brzu 
internetsku vezu 

i kabelsku TV.

Mob: 091/893 3047.

METERIZE, garsonijera 30 
m2, 4. kat, uređena i useljiva, 
sušionica u potkrovlju, u otku­
pu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1295760)
ŠUBIĆEVAC, jednosoban 
stan, novogradnja, 54 m2, 
80.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tel. 022 312 
129, 091 222 09 76, www.dal- 
matianhome.com (1284000)
ŠUBIĆEVAC, stan 53, 34 
m2, 2. kat, novogradnja, jed­
nosoban, balkon, pogled na 
more, garaža. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022/217- 
570, 022/217-651. (1219626) 
ŠUBIĆEVAC, stan 56, 44 m2, 
6.kat, 1-soban, južna strana, 
renoviran, čisto vlasništvo. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1262672)
ŠUBIĆEVAC, stan 38 m2, 
1-soban, južna strana, sa dr­
varnicom, otplaćen. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022/217-570, 022/217-651. 
(1042826)
VIDICI, jednosoban stan 52 
m2, južna strana, 73.000 E. 
Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1284003)
VIDICI, 37 m2 sa 25 m2 te­
rase, u zgradi, vrlo sunčan. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215220)

DVOSOBNI

Šibenik

BALDEKIN, 70 m2, 1. kat, 
2-soban, uređen i useljiv, čisto 
vlasništvo, za 1350 E/m2. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1213102)
BALDEKIN, stan 60 m2, 2-so- 
ban, 1. kat, uređen i useljiv, 
balkon, drvarnica, južna stra­
na. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1282601)
BALDEKIN, stan 64 m2, 2-so­
ban, 3. kat, južna strana, re­
noviran, lift, pogled na more. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1278856)
BALDEKIN, stan 73, 71 m2, 
4. kat, 2-soban, renoviran, bal­
kon, drvarnica, čisto vlasniš­
tvo. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1290367)
BALDEKIN, stan 79, 32 m2, 
2. kat, 2-soban, u odličnom 
stanju, južna strana, u otkupu. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1254659)
BALDEKIN, 62 m2, komplet­
no novouređen, u zgradi, sun­
čan, useljiv odmah. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215201)
BALDEKIN, 74 m2, odlično 
uređen, u manjoj zgradi, kom­
foran, sunčan, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215196)
BALDEKIN, 79 m2, komfo­
ran, novija zgrada, odličan 
raspored prostorija, prekrasan 
pogled. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300.(1215198)
BUALE, 46 m2, u zgradi, 3. 
kat, sunčan, južna strana, li­
jep pogled, cijena 62.000 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215202)

dalmatianhome com 

www.daimatianhome.com

DALMAT & HORMUS 
Kralja Zvonimira 78, Šibenik 
(100m ispod Doma zdravlja) 

info@dalmatianhome.com 

tel: 022 312129 
mob: 091222 0976

CENTAR, dvosoban stan, 70 
m2, za renovaciju, 50.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1283993)
CENTAR, dvosoban stan, 77 
m2, prvi kat, 85.000 E. Agen­
cija Dalmat i Hormus d.o.o.,, 
tel. 022 312 129, 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1283995)
CENTAR, stan 87, 82 m2, 8. 
kat, 2 sobe, uređen i useljiv, 
2 balkona, drvarnica, istočna 
strana. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570 i 
022 217 651. (1292302)
KRIŽ, stan 49, 28 m2, u prize­
mlju, 2 sobe, useljiv, južna stra­
na, čisto vlasništvo, 64.000 E. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1272510)
KRVAVICE, stan 62 m2, 2. kat, 
2-soban, južna strana, useljiv i 
u otkupu. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1272516)
MEDULIĆ TRG, dvosoban 
stan, renoviran, 51 m2, 90.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o., tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1283992)
METERIZE, dvosoban stan, 
63 m2, 77.000 E. Agencija 
Dalmat i Hormus d.o.o.,, tel. 
022 312 129, 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1283999)
METERIZE, dvosoban stan, 
novogradnja, prizemlje, 103 
m2, 120.000 E. Agencija 
Dalmat i Hormus d.o.o.,, tel. 
022 312 129, 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1284010)
METERIZE, stan 60, 06 m2, 
novogradnja, 2-soban, 1. kat, 
balkon, parking, centralno gri­
janje. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1286927)
METERIZE, stan 76, 99 m2, 
na 5. katu, 2-soban, komplet­
no uređen i useljiv, dva balko­
na, 78.000 E. INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tel. 022 217 
570, 022 217 651. (1278852)
METERIZE, stan 82, 87 m2, 
3. kat, 2-soban, uređen, južna 
strana, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1248908)
NJEGOŠEV TRG, stan 61, 72 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, u 
otkupu, u dobrom stanju. IN­
TERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1258673)
NJEGOŠEV TRG, dvosoban 
stan, 61 m2, 85.000 E. Agen­
cija Dalmat i Hormus d.o.o.,, 
tel. 022 312 129, 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1284004)
NJEGOŠEV TRG, stan 60, 79 
m2, 2-soban, 5. kat, balkon, 
drvarnica, traži ulaganja, u ot­
kupu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651.(1280728) -

ŠIBENIK-VAROŠ dvoetažni stan, 

novogradnja, 97m2, parking osigu­
ran; CIJENA: 126 000 €

NJEGOŠEV TRG, stan 69 m2, 
9. kat, 2 sobe, balkon, poželj­
na adaptacija, 1.200 E/m2. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1282596)
NJEGOŠEV TRG, stan 75, 08 
m2, 2-soban, 10. kat, južna 
strana, balkon, useljiv. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1268556)
ŠIBENIK, kod zgrade suda, 
54 m2, odlična lokacija, ure­
đen, pogodan za ured ili stano­
vanje. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300.(1215210)
ŠUBIĆEVAC, jednosoban 
stan, novogradnja, 51 m2, juž­
na strana, 95.000 E. Agencija 
Dalmat i Hormus d.o.o.,, tel. 
022 312 129, 091 222 09 
76, www.dalmatianhome.com 
(1284005)
ŠUBIĆEVAC, stan 81 m2, 1. 
kat, 2 sobe, kompletno renovi­
ran, 3 balkona, centralno, u ot­
kupu. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570 i 022 
217 651. (1292303)
ŠUBIĆEVAC, stan 82, 70 m2, 
4. kat, 2 sobe, balkon, lift, juž­
na strana, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1302252)
ŠUBIĆEVAC, 137 m2 neto ko­
risne površine, luksuzno opre­
mljen, novogradnja, kompletno 
opremljen, hitno. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215216)
ŠUBIĆEVAC, 77 m2, kom­
foran, blizina škole, vrlo oču­
van, sunčan, useljiv odmah, 
cijena 1140 E/m2. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215213)
ŠUBIĆEVAC, stan 51 m2, 8. 
kat, useljiv, balkon, drvarnica, 
poželjna adaptacija za 61.000 
E. INTERSERVIS NEKRET­
NINE,, tel. 022 217 570, 022 
217 651. (1293994У
ŠUBIĆEVAC, stan 75, 36, 
2-soban, 1. kat novogradnje, 
terasa, spremište, parking, juž­
na strana. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570, 
022 217 651. (1246691)
VAROŠ, stan 60 m2, 2-so- 
ban, visoko potkrovlje, lijepo 
uređen, drvarnica, pogled 
na more, 70.000 E. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1286924)
VIDICI, dvosoban stan, 67 m2, 
4. kat, južna strana, 87.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1284001)
VIDICI, stan 61, 21 m2, pri­
zemlje, 2 sobe, balkon, lijepo 
uređen, klima, drvarnica, ka- 
Ijeva peć.
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570, 022 217 
651. (1282600)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, 89 m2, u zgra­
di, novogradnja, kompletno 
uređen, vrlo komforan, može 
i kao poslovni prostor. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215200)
BRODARICA, 205 m2 stam­
beno, u naravi 4-sobni dvo­
etažni stan, garaža, ostava i 
pomoćna kućica, okućnica 
200 m2, 850 E/m2. ADRIA­
TIC NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215221)
JADRIJA, na 2 etaže, u naravi 
dvoetažni stan 104 m2, treći 
red od plaže, podrum 20 m2, 
okućnica 200 m2, 2 parking 
mjesta. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215222)
KRVAVICE, 75 m2, sunčan, 
lijep raspored prostorija, u 
dobrom stanju. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215217)
MAŽURICE, stan 98, 78 m2, 
trosoban, 1. kat, uređen, ne- 
namješten, balkon. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1254657)
PLIŠAC, stan 60 m2, 1. kat, 3 
sobe, balkon, uređen i useljiv, 
78.000 E. INTERSERVIS NE­
KRETNINE,, tel. 022 217 570 i 
022 217 651. (1290369)
PLIŠAC, 60 m2, 1. kat, kom­
pletno novouređen, sunčan, 
useljiv odmah, povoljno. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215212)
ŠKOPINAC, 101 m2, komfo­
ran, u zgradi, odlična lokacija, 
prekrasan pogled, sunčan, 
prozračan. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tel. 022 215 300. 
(1215208)
ŠUBIĆEVAC, stan 97, 97 m2, 
3-soban, prizemlje novograd­
nje, terasa, vrt 145 m2, spre­
mište, južna strana. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570 i 022 217 651. 
(1266696)
ŠUBIĆEVAC, 72 m2, odlična 
lokacija, nasuprot teniskih te­
rena, centralno grijanje, kom­
foran, sunčan, novija zgrada. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215215)
VIDICI, stan 83, 50 m2, 3. 
kat, 3 sobe, uređen i useljiv, 
balkon, lift, u otkupu. INTER­
SERVIS NEKRETNINE,, tel. 
022 217 570, 022 217 651. 
(1300636)
VIDICI, stan s poslovnim pro­
storom 106, 68 m2, prizemlje, 
poseban ulaz, uređen i useljiv. 
INTERSERVIS NEKRETNINE,, 
tel. 022 217 570 i 022 217 
651. (1302254)
VIDICI, 78 m2, sunčan, pre­
krasan pogled, uređen, cen­
tralno grijanje, useljiv odmah. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215218)
VIDICI, 89 m2, u zgradi, vrlo 
komforan, odlično uređen, 
centralno grijanje, odlična lo­
kacija, velika lođa. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215219)

GARSONIJERE I JEDNOSOBNI

Šibenik

ŠIBENIK, do 30 m2, za oz­
biljnog kupca, plaćanje goto­
vinom. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300.(1215228)
ŠIBENIK, u zgradi ili privat­
noj kući za ozbiljnog kupca. 
ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tel. 022 
215 300. (1215223)

DVOSOBNI

Šibenik

CENTAR, stan cca 70 m2, 
do 120.000 E, kvalitetan, za 
ozbiljnog kupca. ADRIATIC 
NEKRETNINE, Mob. 095 
569 56 05; tel. 022 215 300. 
(1215226)
ŠIBENIK, manji stan cca 50- 
65 m2, za predbilježenog kup­
ca, hitno. ADRIATIC NEKRET­
NINE, Mob. 095 569 56 05; 
tel. 022 215 300. (1215224) 
VIDICI ili Šubićevac, lijep, 
komforan, za ozbiljnog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300.(1215225)

TROSOBNI I VEĆI

Šibenik

BALDEKIN, Krvavice, Šubiće­
vac, Vidici, za poznatog kupca, 
hitno. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tel. 
022 215 300. (1215227)

STANOVI 
iznajmljujem

Šibenik

ŠIBENIK, dvosobni namješte­
ni stan, sve informacije na mob. 
098 902 78 64.(1045065)

|L KUĆE 
ir prodajem

Šibenik

KAMENA KUĆA s poslovnim 
prostorom, 135 m2, 100.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1284007)
KAMENA KUĆA za renova­
ciju, 21 m2, parcela 181 m2, 
65.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tel. 022 312 
129, 091 222 09 76, www.dal- 
matianhome.com (1284006)
KAMENA KUĆA, renovirana s 
poslovnim prostorom, 120 m2, 
135.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tel. 022 312 
129, 091 222 09 76, www.dal- 
matianhome.com (1284009)
KAMENA RUŠEVINA, cen­
tar grada, 120 m2, 70.000 
E. Agencija Dalmat i Hormus 
d.o.o.,, tel. 022 312 129, 091 
222 09 76, www.dalmatianho- 
me.com (1284008)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, nedovršena kuća cca 
240 m2, u sklopu poslovni pro­
stor 60 m2, dijelom useljiva, za 
120.000 E. Mob. 091/543- 
6336. (1022143)
ŠIBENIK, BILICE, kod spo­
menika, gr parcela 2225 m2, 
nedovršena kuća 240 m2, u 
sklopu 60 m2 posi, prostor, 
dijelom useljiva, 250.000 
E. Mob. 091/543-6336. 
(1024910)
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AGENCIJA S LICENCOM ZA POSREDOVANJE U PROMETU NEKRETNINA 

ADRIATIC NEKRETNINE d.. 
Triglavska 9, Šibenik • tei: 022 215 300 • mob: 095 569 5605 • www.adriatic-nekretnine.com

Naš agent osobno dolazi do Vàs. Maksimalna profesionalnost i
diskrecija. Javite se, " tim Vas očekuje! Nazovite: 095 569 5605

VIDICI, 2-soban stan 

u zgradi, 10. kat, 72 
m2, odlično uređen, 
sunčan, prozračan, 

blizina škole i vrtića, 

nova PVC stolarija, 

useljiv odmah.
Cijena: 1.300 C/m2

VIDICI, 1-soban 

stan u zgradi, 37 

m2 sa velikom 

terasom od 25 m2, 

dobra lokacija, vrlo 

sunčan, odličan 

raspored prostorija. 

Cijena na upit

PRUŽAMO KOMPLETNU USLUGU DO UKNJIŽBE PRAVA VLASNIŠTVA

ŠIBENIK
Samostojeća katnica 
240m2, potrebna 
adaptacija, dva 3-sobna 
stana, pogled na more, 
parcela 786m2.

Cijena: 250.000 €

ŠIBENIK
Stan 100m2,2-soban, 
1. kat, useljiv, balkon 
s pogledom na more, 
dvorište 50m2.

Cijena: 87.000 €

NEKRETNINE
INTERSERVIS d.o.o.
Trtarska 113
22000 ŠIBENIK

DUBRAVA
Kamena prizemnica 
60m2, na parceli 700m2, 
asfaltiran prilaz, mirna 
lokacija.

Cijena: 50.000 €

ŽABORIĆ
Dvojna katnica 130m2, 
kompletno uređena, 
podrum, vrt, roštilj, 
parcela 215m2, do mora 
150m.
Cijena: 230.0'00 €

VAŠ POUZDAN PARTNER ZA KUPOPRODAJU NEKRETNINA 
Obratite nam se s povjerenjem! 

tei: 022/ 217 570 tel/fax: 022/ 217 651

www.interservis-bulat.hr

ŠIBENIK, CENTAR, kamena 
kuća s dvorištem , prodajem. 
Cijena smanjena, na upit. Mob. 
098/286-036. (1188892)
ŠIBENIK, ŠUBIĆEVAC, kuća 
350 m2 na placu od 440 m2, 
na prvom i drugom katu nala­
ze se dva stana po 100 m2. 
Mob. 00381 64 199 7824. 
(1301992)

KUĆE 
kupujem

Šibenik

OD MURTERA DO PRIMO- 
ŠTENA, obiteljsku kuću s 
okućnicom. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215238)
UZ MORE, po mogućnosti prvi 
red, za ozbiljnog stranog kup­
ca. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215237)

KUĆE
iznajmljujem

Šibenik

VODICE, STABLINAC IV, 
kuća kompletno namješte­
na, iznajmljujemo radnicima 
ili poslovnim ljudima do 16.5. 
2011. Mob. 098 909 67 68. 
(1136340)

APARTMANI
prodajem

Šibenik

JADRIJA, vikendica 30 m2, sa 
okućnicom 90 m2. Tei. 091 57 
68 725. (1252736)

APARTMANI
kupujem

Šibenik

VIŠE APARTMANA, cca 30- 
60 m2, do 1 km od mora, hit­
no. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215229)

^APARTMANI
iznajmljujem

Šibenik

CRNICA, namješten apar­
tman samcima, studentima, 
radnicima, na duže ili kraće 
vrijeme. Mob. 098 922 57 22. 
(1039387)

^UGOSTITELJSKA 
OPREMA

prodajem

Split

APARAT ZA FRANCUSKE 
PALAČINKE profesionalni, 
poluautomatski stroj, izuzet­
no atraktivan i profitabilan, 
kvadratna palačinka 50x20 
cm, spremna za manje od 30 
sec. Mob. 098/187-49-49. 
(770749)

POSLOVNI 
PROSTORI

prodajem

DIJELOVI I OPREMA

Šibenik

INVENTAR za trgovinu pe­
karskim proizvodima, proda­
jem. Mob. 092 286 85 67. 
(1301304)

POSLOVNI 
PROSTORI

iznajmljujem

Šibenik

VODICE, CENTAR, poslov­
ni prostor 15 m2, iznajmlju­
jem. Mob. 092 286 85 67. 
(1301303)

GRAĐEVNO
ZEMLJIŠTE
prodajem

Šibenik

BILICE KOD ŠIBENIKA, kod 
spomenika, grad, zemljište 
1955 m2, svi priključci na te­
renu. Mob. 091 543 63 36. 
(1262658)
BILICE, CARI, dva građevin­
ska zemljišta 720 m2 i 2000 
m2, uz alfalt, vi. 1/1, sva infra­
struktura, pogled na Prokljan, 
povoljno. Tei. 022/334-087. 
(978322)

BILICE, NOVO NASELJE, 
400 m2, svi priključci uz te­
ren, asfaltni put, cijena 19.500 
E. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215235)
BRODARICA, 471 m2, 250 
m od mora, svi priključci u 
neposrednoj blizini, prekra­
san pogled na more, 90 Е/ 
m2. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215231)
BRODARICA, više grad, ze­
mljišta od 430 m2 do 1300 
m2, pogled na more, blizina 
plaže. ADRIATIC NEKRETNI­
NE, Mob. 095 569 56 05; tei. 
022 215 300.(1215233)
DUBRAVA KOD ŠIBENIKA, 
građevinski teren, 1115 m2, 
55.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tei. 022 312 
129, 091 222 09 76, www.dal- 
matianhome.com (1284012)
DUBRAVA KOD ŠIBENIKA, 
građevinski teren, 838 m2, 
35.000 E. Agencija Dalmat i 
Hormus d.o.o.,, tei. 022 312 
129, 091 222 09 76, www.dal- 
matianhome.com (1284011)
DUBRAVA KOD ŠIBENIKA, 
građevinsko zemljište, 1000 
m2, 30.000 E. Agencija Dal­
mat i Hormus d.o.o.,, tei. 022 
312 129, 091 222 09 76, 
www.dalmatianhome.com 
(1284013)
PRVIĆ LUKA, Tribunj, Vodi­
ce, Martinska, Dubine, Lupac, 
Zmajon, Mali Mišnjak, Krč, Sri- 
ma, Šimerino, veliki broj parce­
la uz more. Tei. 00 32 471 475 
509. Belgija. (845204)
SRIMA, VODENA JAMA, 
10.847, 40 m2 uz more, po­
godno za poslovnu izgradnju 
(hoteli) ili slično. Tei. 00 32 471 
475 509. Belgija. (845202)
ŠIBENIK, u centru grada, 
770 m2, svi priključci uz te­
ren. ADRIATIC NEKRETNINE, 
Mob. 095 569 56 05; tei. 022 
215 300. (1215236)
VRPOLJE, DONJE POLJE, 
40 m od magistrale, gr. parcela 
1000-2000 m2, vrlo povoljno. 
Mob. 098 265 780. (1136342)

L GRAĐEVNO i
ZEMLJIŠTE
kupujem

Šibenik

OD PRIMOŠTENA DO MUR­
TERA, do 1000 m2, za oz­
biljnog kupca. ADRIATIC NE­
KRETNINE, Mob. 095 569 
56 05; tei. 022 215 300. 
(1215230)

POTRAŽUJEMO građevinsko 
zemljište u 1. redu do mora, po­
dručje Primošten-Rogoznica, 
ozbiljna kupac! INTERSERVIS 
NEKRETNINE,, tei. 022 217 
570, 022 217 651. (1300638)

AUTOMOBILI
prodajem

RENAULT

Šibenik

RENAULT MEGANE sedan 
sport 1.6 16V, 110ks, 2OO7.g., 
1. vi., full oprema, 65.000 km, 
tehnički do 11/2012., redovi­
to servisiran, garažiran. Mob. 
091 898 30 69. (1293810)

AUTOMOBILI
kupujem

VWGOLF

Split

GOLF I, II, III, IV i V kupujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (809401)

Šibenik

0-24 ! AKO AUTA GOLF 3, 
4, 5, 6 prodajete ista kupujem 
NAJBOLJE PLAĆAM !! Mob. 
099 410 60 37, 091 163 97 
45. (1133747)

KARAMBOLIRANA

Split

AKO AUTA bilo koje marke 
karambolirana prodajete, NA­
ZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 098 
521 856. (831655)

OSTALO

Split

0-24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(720042)

A AKO AUTOMOBILE bilo koje 
marke prodajete, javite se ja ih 
kupujem. NAZOVITE S POVJE­
RENJEM, ISPLATA ODMAH. 
Mob. 091 985 9444, 098 521 
856. (760424)
AKO PRODAJETE bilo koju 
marku vozila po povoljnoj cijeni 
nazovite s povjerenjem. Mob. 
095/9981-380. (694052)

AUTOMOBILI
ostalo

Split

0-24 AUTOMOBILE novijeg 
i starijeg godišta otkupljujem. 
NAZOVITE S POVJERENJEM, 
ISPLATA ODMAH. Mob. 091 
985 9444, 098 521 856. 
(711828)

AUTODIJELOVI 
► I OPREMA

prodajem

REZERVNI DIJELOVI

Split

MERCEDES 124 300 TD, 
90. god., u dijelove, proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (764883)
ZA MERCEDES E 320 96. 
god., neke dijelove mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785954)
ZA PEUGEOT 406 97. god., 
dijelove limarije i mehani­
ke. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (785956)
ZA VW T4 1.9 D, 1.9 TD, 2.4
D, 95. god., dijelove proda­
jem. Mob. 091/253-98-38 i 
099/347-59-85. (783490)

DODATNA OPREMA

Split

ALU FELGE 17”, 3 kraka, 
5 rupa, za mercedes, audi, 
odlično stanje, 450 E. Mob. 
099/34-75-985. (766716)
ZA BMW 5 LINIJA E39, felge 
15”, s ratkapama, prodajem za 
1000 kn. Mob. 091/253-98- 
38 i 099/347-59-85. (785951)

POSAO 
potražnja

Šibenik

BRINULA BIH SE i njegovala 
starije osobe, imam 41 godi­
nu, pouzdana sam i odgovorna 
osoba. Mob. 099 868 43 84. 
(1300430)

POLJODJELJSTVO
kupujem

POLJOPRIVREDNI STROJEVI

Šibenik

!!0-22 IAKO TRAKTORE 
GOLDONI Tomo Vinković pri­
kolice kosilice i slično proda­
jete iste kupujem ISPLATA OD­
MAH!!! Mob. 091 163 97 45. 
(1290389)
J0-24AGRIJE, freze dizel pri­
kolice, traktore, kosilice, itd., 
ispravno i neispravno, otkuplju­
jem, isplata odmah! Mob. 099 
410 60 37. (1120640)
!0-24 OTKUPLJUJEM FRE­
ZE traktore, prikolice, kosilice 
Tomo Vinković i si., isprav­
no i neispravno, isplata od­
mah. Mob. 095 899 63 90. 
(1120641)

USLUGE 
ponuda

INTELEKTUALNE USLUGE

Šibenik

DAJEM INSTRUKCIJE iz ke­
mije, matematike, hrvatskog i 
engleskog jezika za osnovnu 
školu. Mob. 098 503 210. 
(1286762)

ZDRAVSTVENE USLUGE

Šibenik

USLUGE MASAŽE pruža oso­
ba s certifikatom, svakim da­
nom. Tei. 022 335 391 i 099 
414 30 55. (1278702)

OSTALO

Šibenik

GROBNICA na groblju Sv. 
Ane, prodajem. Mob. 098 996 
15 90. (1302231)

http://www.adriatic-nekretnine.com
http://www.interservis-bulat.hr
http://www.dal-matianhome.com
http://www.dal-matianhome.com
http://www.dalmatianhome.com
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MALI NOGOMET: Mladi
Murterini četvrti na PH

NOGOMET Šibenčanima bod u utakmici protiv farmaceuta’

Odigrati poštenoNOGOMET: Minuta šutnje 
za Gorana i Franca
Utakmica između Šibenika i Slavena započela je mi­

nutom šutnje, za iznenada preminulog delegata kup 
utakmice između Zagreba i Dinama Franca Božića i Go­
rana Dragovića, jednog od osnivača 'Šibenski funcuta', 

koji je preminuo nakon duge i teške bolesti u 51. godini 
života. Tako su se 'Funcuti' i igrači oprostili od jednog iz 
stare plejade najvjernijih navijača, koji su pratili klub 
uvijek i svagdje. J.ĆC

liga FIRMI: CB Dalmatino 
juri prema naslovu
Polako ponestaje draži u borbi za naslov ovogodišnjeg 
prvaka 'Lige firmi'. Naime, u 15. kolu igranom u Man- 
dalini, vodeći CB 'Dalmatino' upisao je sigurnu pobjedu 
protiv Šubićeva 08, i zahvaljujući posrtanju pratitelja 

'Point Publica' stekao prednost od 9 bodova. Momčad 
s Ražina nije dala niti najmanju prigodu Šubićevcu 08, 

te im je natrpala mrežu sa sedam pogodaka. Ako u toj 
utakmici nije bilo uzbuđenja, bilo ga je u ogledu Adi 
Pro i Point Public. Biličani su već dokazani kao pluta- 
juća mina, s obzirom na to da nisu sve utakmice igrali 
u kompletnom sastavu nisu se uključili u borbu za sam 
vrh. Protiv favorita i momčadi koja vodi borbu za prvu 
poziciju dominirali su tijekom cijelog susreta i zasluže­
no slavili J.ĆC.

Kadeti malonogometnog kluba Murter nastupili su pro­
teklog vikenda u završnici državnog prvenstva za mlađe 

uzraste koja se igrala u Kastavu. Murterini su u skupi­
nu B imali dvije pobjede i dva poraza te su tako izborili 
polufinale. Nakon natjecanja u skupini, polufinale za 
otočane je bilo nemoguća misija, s obzirom na to da im 
se ozlijedio kapetan i najbolji igrač Šime Jušić. Porazi u 
polufinalu i susretu za treće mjesto ne mogu se sma­
trati neuspjehom, jer Murter je bio daleko najmlađa 

momčad prvenstva. -Mi smo ovdje igrali s više igrača iz 
generacije '98, pa smo tako bili daleko najmlađi, stoga 
četvrto mjesto moramo smatrati uspjehom, ističe Toni 
Juraga, tajnik kluba. Inače, momčad je na ovoj završnici 
vodio Mladen Perica, trener prve momčadi, koja je u 
posljednjem kolu prvenstva izborila pravo nastupa u 
prvoj hrvatsko ligi i sljedeće godine. J.ĆX.

JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Prorijeđene tribine Šubićevca 
dale su do znanja da je ostalo ja­
ko malo vjere šibenskih navijača u 
eventualni ostanak u prvoligaškom 
društvu. Iako je subotnje popodne 
donijelo lijepo vrijeme i protivnika 
koji je stari šibenski dužnik, očito 
je da domaća publika, navikla sa­
mo na velike rezultate, nema više 
razumijevanja za posrnulog prvo­
ligaša, koji igra svoje posljednje 
susrete u elitnom razredu.

Skupa cijena odrastanja
Slaven je na Šubićevac stigao 

samo s jednim ciljem, doći do sva 
tri boda, računajući na pad motiva 
narančastih, s obzirom na to da su 
im šanse za ostanka okopnile, no 
nisu računali da će na suprotnoj 
strani stajati karakterni momci za 
koje je njihov trener isticao samo 
jedno: -Mi ćemo do kraja prven­
stva igrati pošteno, i, vjerujte mi, 
nikomu neće biti lako. Ono protiv 
Cibalije bio je samo loš dan, isti­
cao je tijekom tjedna Tomić. Vi­
djelo se to odmah od prve minute 
i prodora Andreja Vuka, kada su 
Šibenčani najavili svoju agresiv­
nost. Dobra igra u sredini terena 
stvarala je polu prigode, no nismo 
se mogli oteti dojmu kako se Miro 
Slavica često nalazio usamljen u 
špici te mu je nedostajalo igrača 
za suradnju, iako je u nekoliko 
navrata dobro sačuvao loptu, no 
nije imao s kime odigrati. U jeku te 
šibenske dominacije gosti su poveli 
u 11. minuti. Goran Mujanović la­
ko se oslobodio dvojice Šibenčana 
i pravovremenom loptom u dubinu 
kaznenog prostora domaćih u pri­
godu izbacio Josipa Brezovca, koji 
je zakucao loptu u mrežu Hrvoja 
Slavice. Taj pogodak poremetio je 
šibenske nogometaše i trebalo im 
je vremena da ponovno povežu 
igru, koja je donosila previše po­
grešaka u predaji lopte. I u takvoj 
igri Slavica je imao jednu situaciju, 
no u kaznenom prostoru našao se 
okružen s nekoliko protivničkih 
braniča, pa je i ta prigoda otišla 
u nepovrat. Posljednja minuta 
prvog dijela donijela je novo uz­
buđenje. Brzu kontru povukli su 
gosti po lijevoj strani, u kazneni 
prostor ubacio je Glavica, a lopta 
je završila u mreži, no pomoćni 
sudac Loparac visoko je podignuo 
zastavicu i poništio taj gol. Nasta­
vak je donio bolju igru Šibenčana, 
a onda u dvije minute pun notes 
događanja. Prvo su gosti tražili 
kazneni udarac zbog navodnog 
prekršaja Bašića nad Brezovcem. 
U tim prigovaranjima najdalje je 
otišao trener Roy Ferenčina, koji je 
udaljen s klupe, da bi Šibenčani iz 
istog prekida izjednačili. Na ubačaj 
mladog Španje reagira Slavica, koji 
puca, a vratar Rodić brani nakon

Kuhinja u Rusanovoj i dalje radi punom parom. 
Nakon što se loptica pokušava prebaciti na drugu 
stranu, navodnim razmimoilaženjem Markovića i 
Mamica, klubovi još uvijek muku muče s licenca­
ma. Financijski faktor tako je postao najvažniji dio 
priče, stoga se s razlogom postavljaju pitanja, tko 
će sljedeće sezone igrati u prvoj ligi? Osječani pliva­
ju u dugovima, jednako kao već otpisani Šibenik, 

Karlovac i Varaždin, a o drugoligašima osim Dugo- 
polja ne može se niti govoriti da imaju ono nužno 
za nastup u prvoj ligi. Zato nas je zanimalo tko će 
participirati u tom natjecanju. -Ako klubovi koji su 
izborili pravo nastupa u prvoj ligi, bilo ostankom ili 
stečenim pravom za ulazak u elitni razred ne budu 
zadovoljavali sve uvjete za izdavanje licenci, onda 
će u ligi nastupiti oni koji iz sadašnje zone za ispa­

danje budu imali uvjete i sljedeće sezone nastupiti 
u prvoj ligi, jasan je Josip Brezni, povjerenik za na­
tjecanje. Tako ispada ako bi Šibenik tijekom nared­

nih dana riješio pitanje pretvorbe i sanirao dugove 
ponovno bio u konkurenciji za prvu ligu. No pitanje 
dosljednosti HNS-a svakako je ono najvažnije. Ako 
čelnici hrvatskog nogometa ostanu čvrsti, teško 
više od još tri-četiri kluba mogu dobiti licence, pa 
se sa razlogom pitamo kakvo nas natjecanje oče­
kuje iduće sezone. Na taj odgovor sigurno ćemo 
morati pričekati, jer u lipnju kreće Euro u Ukrajini 
i Poljskoj, pa čelnici sigurno neće imati vremena 
za razmišljanje o domaćem nogometu, a kuha se i 
oko Markovićeve fotelje, tako da će nam HNS biti 
kudikamo zanimljiviji od cijelog prvenstva koje je 
na sreću pri kraju.

mailto:sport@sibenski-list.hr
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do kraja prvenstva

čega se lopta poput biljarske kugle 
obijala po petercu. Kad je došla do 
Marka Bašića on ju je jednostavno 
pospremio u mrežu. Do kraja je bi­
lo prigoda na obje strane, a jedna 
sporna situacija bila je i u kazne­
nom prostoru gostiju, no i ovom 
prigodom sudac Bruno Marić je 
ostao nijem.

Šibenčani pokazali da mogu
Bod svakome nekako je realan 

ishod utakmice koja nije obilova­
la ljepotom, no na htijenju se nije 
moglo zamjeriti nikomu. Šibenča­
ni su igrali ofenzivno sa željom da 
pobijede, dok su se gosti kojima su 
bodovi bili nužni (s obzirom na to 
daje Split igrao dan kasnije) odlu­
čili za zatvoreniju varijantu s brzim 
kontrama. Kod narančastih najveći 
problem je neiskustvo u veznom 
redu, gdje je svaka izgubljena lopta

potencijalna prigoda za protivnika. 
Nedostatak mirnoće može se pripi­
sati neiskustvu, stoga u potpuno­
sti podržavamo Gorana Tomića u 
nakani da profilira mladiće poput 
Španje i Mišlova, koji bi u skoroj 
budućnosti trebali biti nositelji 
igre. Vremena za analizu sigurno 
ćemo imati nakon posljednja tri 
kola, ali Šibenčani će sigurno do 
kraja pokušati ići na tri pobjede i 
sa devet novih bodova iščekivati 
odluke nepredvidljivog HNS-a, 
jer koliko god se govorilo, sustav 
natjecanja, niti licence prvoligaša 
još uvijek nisu potvrđene, pa bi ta­
ko i dvanaesto mjesto moglo nešto 
značiti. U sljedećem kolu naranča­
sti putuju otpisanom Karlovcu, koji 
opušten i svjestan činjenice da seli 
u niži rang igra opušteno i vrlo 
kvalitetno, pa možemo očekivati 
vrlo zanimljiv i otvoren duel. «

ROYFERENCINA TRENER S. BELUPA:
-Mislim da smo mi tu utakmicu trebali dobiti. 
Svi koji smo gledali utakmicu vidjeli smo kod 
1:0 da smo autogolom domaćeg igrača došli do 
regularnog pogotka koji nam je poništen. Dru­
go poluvrijeme smo isto počeli dobro, po meni 
jedna odluka suca koja je možda odredila tijek 
utakmice. Ja sam tražio penal za nas, mislim da 
je to stopostotni penal bio, da bi u tom slučaju 
sudac mene isključio, bez opomene, bez ičega. 
I u nastavku toga dao domaćima slobodan uda­
rac iz kojeg su zabili gol. Znači, minutu poslije 
mog isključenja došlo je do izjednačenja. Tako 
mi nisu jasne te neke nerazumne odluke suca. 
Kao nogometni trener imam svoje mišljenje, 
može biti da ja griješim, ali mislim da smo mi 
oštećeni. Sve smo podredili ovoj utakmici, da bi­
smo na kraju ostali bez dva važna boda. Možda 
ne našom greškom nego greškom nekih drugih 
ljudi, ali mislim da smo zaslužili tu pobjedu.

GORANTOMIĆ TRENER ŠIBENIKA:
-Kao što sam tijekom tjedna najavljivao da ćete 
gledati drugi Šibenik, mislim da se to i ostvarilo. 
Uvjerenja sam da smo po prikazanom zaslužili 
pobjedu. Prvo poluvrijeme je bilo ravnopravna 
utakmica u kojoj smo mi igrali, a gosti iz jedne 
prilike zabili gol. Tijekom tog poluvremena mi 
smo imali niz polu prilika, puno kornera, no 
nismo zabili. Drugo poluvrijeme je pripalo ap­
solutno nama, mislim da smo totalno nadigrali 
Slavena, te zasluženo izjednačili. Daje bilo malo 
više sreće mogli smo i pobijediti. Moram reći da 
sam zadovoljan igrom svoje momčadi, mislim 
da je kolektiv izgurao ovo. Svaki pojedinac je 
dao svoj doprinos igri, to se vidjelo po njihovom 
pristupu. Nakon tri uzastopna poraza zaustavili 
smo negativan niz, pokazali smo da ova ekipa 
još u sebi ima snage. Siguran sam da ćemo i 
do kraja uzimati još bodova, bez obzira na našu 
jako tešku situaciju. Ali to je zalog za budućnost.

Sićate li se vi, moj svitu, ka­
de san van ja govorija kako 
će nam najlipše kupanje bit 
okolo Božića? Sitite se, vra­
tite se teke unazad pa ćete 
vidit da san vam to kaziva, 
i šta se sade događaa. Evo 
prid vratima prvi maja, a mi 
još kapote držimo iza ulazni 
vrata od stana, a kad uže- 
že, muko iskursta, neš moći 
ostat, i tako će bit ove go­
dine najmanje do prvi dva- 
najstog, a već dogodine naj­
bolje kupanje za Božić, i to 
ćemo ići drito na Banj. -Ićeš 
kuragu pa te odnija, javila 
se beleca od Dunka, oš da 
dobiješ rak kupajući se doli 
na troski, onda ćeš via sveta 
Ana. Eto, vajik je kontra i ne 
bi to niko, on je ki oni iz Ame­
rike kade ga je osudilo nas 
mrt i pitalo šta oće kusat za 
zadnju večeru, a on naručija 
šnicel i kolač, pa kad se na- 
kusa mesine veli, da će kolač 
ostavit za poslin, tako i Dun- 
ko misli da će svi umrit, jedi­
no će on ostat za sime. Dugo 
san pensa ove subote oću li 
ić na Šubćevac, jerbo znate 
kakvi smo mi Šibenčani, je Г 
nismo u vrvu, ko jebe šport i 
neš ti nji. Ondak san reka, e 
neš ovon turon, diži se s oto­
mana i drito gori. Triba dici 
dat do znanja da smo uz nji- 
zi, jerbo su oni to zamiritali. 
Kad san doša na prvu mi je 
bilo ža šta ima tako malo 
svita, ali jopet velin, naš 
mentalitet je taki, je Г smo 
gori, svi su najveći navijači i 
niko više ne voli klub od nji, 
a kad teke potonemo ondak 
svi petaju roge i okriću guzi­
cu. Mogu van kazat da su 
se dica borila i ja san se vas 
užega, jerbo su nas ovi kur- 
bini sinovi izbacili iz lige one 
godine kad su prodali Po­
morcu, i zato mi je drago šta 
smo jin ćapili bod da ne idu 
u europski kup, nišan zločest 
al neka. -Je, je zato će ti ić oni 
crveni Split, oni su još gori, 
oni su nam ukrali nikidan, a 
zna se da su oni zagrebačka 
filijala u srcu Dalmacije, vika 
je Dunko. Eto doklen je stigla 
ova regija i ovaj grad, vajik 
nečije filijale, znači nikako 
ne moremo bit svoji di god 
krenemo vajik je neko nad 
namin. Lipa nam je ova go­
dina, ostali smo brez carine, 
suda, a sade i prvoligaša, pa 
ti glasaj, a za koga muko isu- 
krsta, ajte evala van bilo...
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Gradski derbi pripao Crnici
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Šibenik definitivno ima svoj 
gradski derbi, kada je mali nogomet 
u pitanju. Odličnu utakmicu pružili 
su svim ljubiteljima malog nogome­
ta Crnica i Stari gradski parking, u 
terminu koji se ugurao između za­
vršnice Šibenika i Slaven Belupa te 
prije početka španjolskog E1 clasica.

Na tribine se smjestila i skupi­
na mladih navijača Crnice, koji su 
zastavama, navijanjem i bacanjem 
papirića po terenu kazivali da se 
ovdje ipak radi o derbiju. Teško je 
u ovakvim susretima predvidjeti 
pobjednika, stoga je evidentna bi­
la nervoza na obje klupe. Iako je 
trener Crnice Ivica Podrug gubio 
glas, njegove igrače ponio je priti­
sak derbija, dok su narančasti ipak 
bili nešto smireniji i znali što u stvari 
žele. Dugo se vagalo s obje strane i 
nitko nije želio preuzeti inicijativu.

Ipak, SGP prvi koristi propust u 
obrani Crnice i preko Alena Zoriči- 
ća dolazi u vodstvo od 1:0. Radost 
narančastih kratko je trajala jer je 
samo dvije minute kasnije Mari­
jo Orlovič izjednačio. Do odmora 
'starograđani' su stvorili nekoliko 
izglednih prigoda, ali ih nisu uspje­
li realizirati. U nastavku se očekivao

žestoki napad Crnice, no dogodilo 
se suprotno. SGP je stvorio niz sto 
postotnih prigoda, koje su Alena Zo- 
ričića od junaka pretvorile u tragiča­
ra, a samo jednom je Josip Bačelić 
uspio pogoditi mrežu odličnog Stipe 
Pešiča. I nakon vodstva Stari grad­
ski parking je imao nekoliko prigo­
da, no nije ih realizirao, a kazna je 
stigla u svega dvije minute. Prvo je 
Dino Belakušić u 32. minuti izjed­
načio, da bi samo minutu kasnije 

Toni Petrina postavio konačnih 3:2 
za Crnicu. Pokušali su u nastavku 
narančasti i s vratarom igračem, no 
niti to ih nije spasilo od poraza.

- Danas je definitivno pobije­
dio mali nogomet. Utakmica bez 
ijednog grubljeg starta unatoč 
derbiju, pokazala je da Šibenik 
ima igrače koji bi se mogli bori­
ti i za prvu ligu, istaknuo je Ro- 
bertino Jelovčić, trener SGP-a. S 
druge strane, njegov kolega Ivica

Podrug bio je samo zadovoljan 
rezultatom.

-Mislim daje danas Stari gradski 
parking bio bolja momčad, koja je 
stvorila puno više prigoda, mi smo 
imali problema s igračima koji ne 
treniraju s nama, što se najviše osje­
tilo u obrani, realan je bio strateg 
Crnice. Ovom pobjedom Crnica je 
zabetonirala treću poziciju na lje­
stvici, dok je SGP ostao na šestom 
mjestu. «

Solaris se 
seli među 
drugoligaše

Tek četiri poena osvojili su bo- 
ćari Solarisa u utakmici posljed­
njega prvoligaškoga kola, gostuju­
ći kod momčadi Ante Starčevića u 
Zagrebu. Trebao im je barem bod 
da izbjegnu ispadanje. U tome 
nisu uspjeli pa će se nakon niza 
sezona u eliti, nakon što su prije 
dvije godine igrali i finale za pr­
vaka države, morati vratiti među 
drugoligaše...

- Opet su nam presudili naši 
propusti. Kako su domaćini igra­
li, realno smo trebali povesti 6:2 
nakon prve serije kladičnih disci­
plina. Ispalo je obrnuto, pa više 
nije bilo prilike - kaže Joso Bašić, 
voditelj momčadi.

Croatia sve bliže vrhu
Uvjerljivom pobjedom nad 

paškom Povijanom, boćari Cro­
atia osiguranja vratili su se dru- 
goligaškome natjecanju i sasvim 
se uključili u borbu za najviši 
plasman (imaju dva boda manje 
i utakmicu manje od vodećega 
Sokola). Pritom, Ivan Jurković je 
ostvario rekord druge lige (jug) u 
brzinskome izbijanju... « bj.
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Što je Aco 

'kontra' 
prote!?

'Šibenski funcuti'još uvijek tuguju za jednini od 

svojih najstarijih članova Goranom Dragovičem - 
Dekom. Tugu im, pak, dodatno pojačava atmosfe­
ra koja im je prosto nametnuta na ne tako davnoj 
Đekinoj sahrani u rodnim Bratiškovcima.
Deka je bio tenkist slavne 113. šibenske brigade, 
stari 'funcut' i zakleti 'jadrijaš'. Zato su njegovi 
ratni drugovi, 'funcuti' i 'jadrijaši' zajedno s rod­
binom te posebice majkom Anđelijom dogovorili 
mali protokol sahrane, koji je sadržavao prigod­
ne govore, počasne vojničke plotune te hrvatsku 
zastavu i 'funcutski' šal na Goranovom lijesu. No, 
pravoslavni svećenik Miljenko Đurđević stavio je 
neposredno prije sahrane ucviljenu Anđeliju pred 
neprihvatljivu dvojbu: 'ja ili oni', suprotstavljajući 
se plotunima, barjaku i govorima. Kako ne bi do­
datno rastužili Goranovu majku, hrvatski vojnici 
i 'funcuti' povukli su se te tako spriječili moguću 
neugodnu raspravu. No, nije teško shvatiti što se 
događalo u njihovoj duši, jer Goran Dragović je bio 
omiljen među svima. Kao sjajan čovjek, prijatelj i 
domoljub.
Jasno je, međutim, da protojerej Đurđević svojim 
neprihvatljivim ultimatumom nije uvrijedio samo 
njih, već posredno i Acu, i Peru, i Predraga, i De- 
ana (op.p. prezimena namjerno ne spominjem!), 
koji su u osjetljivim devedesetim prošlog stoljeća, 
umjesto prebrojavanja krvnih zrnaca, posegnuli za 
Arsenovom 'Države se mijenjaju, a zavičaj ti nitko 
ne može oteti'. Uvrijedio je i stari Krešimirov grad, 
gdje u najtežim danima rata nije, za razliku od ne­
kih drugih sredina, bilo ni paleža, ni rušenja srp­
skih kuća, a kamoli nečeg težeg, grozomornijeg. 
Uvrijedio je i Željka Baltića, Srbina, koji je pod hr­
vatskim stijegom branio Žirje, Šibenik i Hrvatsku. 
Zna li prota Đurđević da su nogometaši 'Šibenika' 

u svom prvom nastupu u 1. hrvatskoj ligi, kad su 
mnogi dijelili na 'naše' i 'njihove', istrčali u sasta­
vu, koji je sugerirao staru, socijalističku parolu o 
'bratstvu i jedinstvu'!? Sa Srbima, Albancima i Boš­
njacima, a ne samo Hrvatima u početnoj momčadi. 
Zapravo, prava je sreća što spomenuti pravoslav­
ni svećenik, kojemu inače to nije prvi 'gaf' takve 
vrste (op.p. sjetite se 'slučaja Jovanović') nije mo­
gao utjecati na izbor članova hrvatske nogomet­
ne reprezentacije, jer bi jamačno zabranio nastup 
Milorada Prše - Dade i Milana Rapajića - Mikija u 
kockastom dresu pod hrvatskim barjakom!
I ne znam što me više boli, protina neprihvatljiva 
samovolja ili naša 'poslovična' suzdržanost na in­
cidente takve vrste. Da je incident imao suprotni 
predznak neki bi političari, potpomognuti mediji­
ma hučali do danas!

P.S. Nisam praktični vjernik, ali kakvo to kršćan­
stvo (ili hrišćanstvo) propovijeda Miljenko Đurđe­
vić, kad na sahrani svojim stavom ignorira sve što 
je pokojnik volio. I 'Funcute', i Jadriju, i šibenski 
lavi čaj!? I zastavu, pod kojom se naš dragi Deka 

zdušno borio.

KOŠARKA 10.kolo Lige za prvaka

Bankari naplatili
Zaboku s kamatama
JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr

Tri su kola do kraja Lige za pr­
vaka, koja je ove godine ponudi­
la veliku neizvjesnost, sa serijom 
neočekivanih rezultata. Košarkaši 
Jolly Jadranske banke opušteno 
su krenuli put Bedekovčine, gdje 
ih je čekao Zabok, koji im je uve­
like pokvario snove u prvoj uta­
kmici na Baldekinu. Naime, Za­
gorci su neočekivano slavili i već 
u startu prekinuli sve kalkulacije o 
eventualnoj prigodi novog šiben­
skog prvoligaša da izbori plasman 
u ABA ligu. -Moram reći da mi ni­
kada na glas nismo spominjali tu 
opciju, niti o njoj razmišljali, jer 
ipak je sve to išlo previše brzo. 
Ali da nam se ukazala prigoda 
na parketu, mi bismo je sigurno 
objeručke prihvatili, istaknuo je 
prvi čovjek kluba Josip Stojanović 
Jolly.

Teško nakon tri poraza
Nakon toga poraza hankari’ su 

upali u rezultatsku krizu gubeći 
utakmice u samim završnicama, 
što je bio još jedan pokazatelj ne­
dovoljne zrelosti sastava koji je sa­
stavljen od iskusnih igrača u kom­
binaciji s mladićima koji dolaze. 
Poslije poraza od Cibone, koja je 
na Baldekinu pokazala svoju moć, 
možda su i oni najveći optimisti 
oko kluba shvatili kolika je razli­
ka, a i sami igrači kudikamo su 
opuštenije ušli u utakmicu protiv 
Zaboka. Vidjelo se to po rezulta­
tu tijekom cijeloga susreta, koji je 
protekao u egalu, da bi hankari’ 
u završnici prebacili u brzinu više 
i slavili sa sigurnih 89:78. -Stal­
no govorimo da nam treba više 
od dva raspoložena igrača, jer u 
posljednjim susretima protiv Za­
greba i Cibone Mrva i Ross jed­
nostavno nisu mogli sami. No u 
Bedekovčini su im se priključili 
Vrlika i Režić, i to je izgledalo ku­
dikamo bolje, sa zadovoljstvom 
nam je kazao Davor Vidačak, po­
moćnik Hrvoja Vlašića. Situacija 
u samoj ligi dosta se zakompli- 
cirala, pogotovo kada je u pita­
nju borba za prve četiri pozicije. 
Nova posrtanja Zadra dovela su 
Split u prigodu da osigura miran 
plasman u ABA ligu, no za to im 
je bila potrebna i pobjeda na Bal­
dekinu, koji je Splićane dočekao 
bez imalo kalkulacija sa željom 
da se neizvjesnost ovogodišnjeg 
izdanja Lige za prvaka nastavi do 
samoga kraja.

Pauza za regeneraciju
Nakon gostovanja Splita slijedi 

pauza zbog nastupa Cedevite na 
finalnom turniru četiriju najboljih 
momčadi regionalne lige, koja se
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igra i u Tei Avivu, što će trener 
Hrvoje Vlašić zasigurno iskoristiti 
kako bi regenerirao momčad pred 
tri posljednja kola. Gostovanja 
kod Svjetlosti i Zadra te protiv Ce­
devite na Baldekinu nudi prigodu 
‘bankarima’ da se prometnu u one 
koji će svojim nastupima krojiti 
vrh prvenstvene ljestvice. -Ni pre­
ma komu nećemo biti popustljivi 
i u svaku ćemo utakmicu ući sa 
željom da pružimo maksimum i 
dođemo do pobjede, poručuje 
Vlašić, koji u posljednjim susreti­
ma pruža više prigode mladima. 
Tako su svoju priliku protiv Zabo­
ka odlično iskoristili Vrlika i Režić. 
Obojica su pokazala da se na njih 
u budućnosti može ozbiljno raču­
nati. Završnica prvenstva donosi 
i razmišljanje s kim će šibenski 
prvoligaš u novu sezonu. Ono 
što je za sada potpuno sigurno 
jest činjenica da će u dresu Jolly 
Jadranske banke ostati Ronald 
Ross, Amerikanac koji je svojim 
igrama, ali i ponašanjem oduševio 
sve u klubu. Njegov ugovor traje 
još dvije godine i on bi trebao biti 
motor momčadi oko kojega će se 
sve slagati. «

Liga za prvaka ušla je u svoju treću četvrtinu, 
i ponudila puno uzbuđenja. Posljednje 
prezentacije košarkaša Jolly Jadranske 
banke potvrđuju da su ‘bankari’ sa samo 
jednom pobjedom u početku mogli biti 
konkurentni do samoga kraja, iako u klubu 
ističu kako to nikada nije bio prioritet

Kadeti treći u Dalmaciji

Kadeti Jolly Jadranske banke nastupili su proteklog vikenda 
na završnici prvenstva Dalmacije koja je odigrana u zadar­
skim Jazinama. Pravo nastupa na tom skupu najboljih dal­
matinskih ekipa uz mlade 'bankare' izborili su Split, Amfora 
iz Makarske i domaćin Zadar. S obzirom na prošlogodišnje 
prvenstvo pravo nastupa na državnoj završnici stekao je samo 
pobjednik, a to je bila mlada momčad Zadra, koja je savladala 
sva tri protivnika. Druga pozicija pripala je Splitu, dok je Jolly 
Jadranska banka osvojio treće mjesto. Nakon poraza od Zadra 
i Splita u borbi za medalje mladići Anđelka Matova savladali 
su Amforu rezultatom 54:51.
-Bez obzira na to što kao trener mogu smatrati da nismo bili 
konkurentni Splitu i Zadru, ovo je ipak uspjeh. Naša moguć­
nost selekdje je vrlo sužena i vrlo tanka kad je riječ o visini, 
stoga je ova medalja i maksimalan domet ovih dječaka, rea­
lan je bio Matov nakon završetka natjecanja.
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501 I ČETVRTAK, 26. TRAVNJA 2012.

' šibenskiHst

GIMNASTIKA 2. kolo kupa hrvatske za regiju jug

Šibenčani uspješni u Zadru
JOSIP ĆALETA CAR 
sport@sibenski-list.hr
ŠIBENIK

Velebna dvorana ‘Krešimira 
Ćosića’ u zadarskom Višnjiku 
okupila je prošlog vikenda naj­
bolje dalmatinske ritmičarke u 
drugom kolu Kupa Hrvatske za 
regiju jug. Uz Šibenik i Dišpet, u 
ovom drugom izdanju nastupili su 
još splitski Floramye, Rusulice iz 
Trogira i domaća Sirena.

Šibenčanke dominirale 
među seniorkama

U seniorskoj konkurenciji 
puna dominacija gimnastičarki 
‘Šibenika’ koje su osvojile sva tri 
prva mjesta. Antea Lea Luketa 
dominirala je sinkronizacijom 
i sigurnošću u svakom pokretu 
te uvjerljivo osvojila prvo mje­
sto. Njena klupska kolegica Liza 
Bisaku zaostala je u nijansama, 
pa se morala zadovoljiti drugim 
mjestom, dok je Katarina Miku- 
landra bila treća.

U kategoriji juniorki Dorotea 
Kovač osvojila je treće mjesto, kao 
i njena klupska kolegica Lucija 
Pletikosa u konkurenciji kadetki­
nja. Inače, u kupuje nastupilo još

devet predstavnica GK ‘Šibenika’, 
koje su ostvarile dobar plasman, 
ali nedostatne za odličja. Među 
njima nije bilo Sunčice Lozić, koja 
je dosadašnjim nastupima jedina 
Šibenčanka koja je izborila pravo 
nastupa na državnom prvenstvu 
po A programu, koje će se u lipnju 
održati u Zagrebu. Članice ‘Šibe­
nika’ nastavljaju sa sve učestalijim

Na drugom kolu kupa 
gimnastičarke ‘Šibenika’ 

osvojile su pet odličja 
dok je‘Dišpet’s jednim 

odličjem ostvario plasman 
svih svojih natjecateljki 
na završni turnir Kupa 

Hrvatske

nastupima, a sljedeći je već ovoga 
vikenda na velikom međunarod­
nom natjecanju u Beogradu.

Jedna, ali vrijedna 
medalja ‘Dišpeta’

Članice drugoga šibenskog klu­
ba ‘Dišpeta’ na ovom natjecanju 
nastupile su s pet predstavnica. 
Do medalje je stigla samo Hrva-

tina Bačić, koja je u konkurenciji 
mlađih kadetkinja osvojila treće 
mjesto, dok su se njene klupske 
kolegice morale zadovoljiti utješ­
nim plasmanom. Ovaj rezultat ni­
kako nije neuspjeh ‘Dišpeta’jer je 
svih pet natjecateljki izborilo pra­
vo nastupa na završnici hrvatskog 
kupa koja će se održati u lipnju, a 
domaćin će mu biti Pula. «

Solaris Hotels Resort je renomirana hotelska kuća s 40-godišnjom tradicijom u sustavu koje posluje 5 hotela, 
autokamp i marina. Naša vizija je svakodnevnim ulaganjem u znanje i kvalitetu naših djelatnika osigurati 
prepoznatljivost usluge pružajući gostima uvijek više od vrijednosti za novac.

Solaris Hotels Resort u skladu sa strateškim odrednicama budućeg razvoja objavljuje slijedeći:

Natječaj
Ukoliko ne želite prosječnost i želite postati dio našeg tima u kontinuiranom ostvarenju uspjeha na tržištu i 

osobnog poslovnog napretka pridružite nam se na slijedećim radnim pozicijama:

Konobar (m/ž)
SSS, smjer konobar
1 godina iskustva na radnom mjestu konobar 
Poznavanje minimalno jednog stranog jezika

Pomoćni konobar (m/ž)
SSS
Poznavanje minimalno jednog stranog jezika

Hostesa ( na bazenu i za ugostiteljski objekt ) ( m/ž)
Poznavanje minimalno 2 strana jezika
(engleski jezik obavezan)

Kuhar (m/ž)
SSS, smjer kuhar
1 godina iskustva na radnom mjestu kuhar

Pizza majstor (m/ž)
KV / SSS, smjer kuhar
1 godina iskustva na radnom mjestu pizza majstor

Recepcioner (m/ž)
VSS/VŠS/SSS

1 godina radnog iskustva na radnom mjestu recepcioner
Poznavanje minimalno 2 strana jezika
Poznavanje rada na računalu

Concierge (m/ž)
VSS/VŠS/SSS

1 godina radnog iskustva
Poznavanje minimalno 2 strana jezika

Sobarica (m/ž)
NKV/SSS
Poznavanje engleskog jezika

Čistačica (m/ž)

NKV
Poželjno radno iskustvo na radnom mjestu čistačica

Perač prozora (m/ž)
NKV

Prodavač (m/ž)
SSS, smjer prodavač
1 godina iskustva na radnom mjestu prodavač 
Poznavanje engleskog jezika

Radnik na parkingu (m/ž)
SSS, bilo koji smjer
Poznavanje engleskog jezika

Prijava kandidata:
Molimo da cijenjene ponude sa životopisom, fotografijom te preporukom bivših poslodavaca (za voditeljska 
radna mjesta) pošaljete do 6.5.2012.god na e-mail: kadrovska@solaris.hr ili na poštansku adresu Solaris d.d., 
Hotelsko naselje b.b., 22000 Šibenik, Odjel ljudskih potencijala „za natječaj".

Sve ponude će biti obrađene, a najbolje kandidate koji zadovoljavaju uvjetima natječaja kontaktirat ćemo za 
razgovor. Ostalim kandidatima zahvaljujemo na iskazanom interesu i želimo uspješan nastavak profesionalne 

karijere do nove prilike za suradnju.

tei: +385 22 201 777 • www.npkrka.hr
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‘Mihovil’ raširenih krila dočekuje vozače
lako su silni pravilnici uz već galopirajuću recesiju uvelike smanjili broj vozača, 

skradinska utrka neće biti ništa manje uzbudljiva nego protekli godina, a organizatori 
iz šibenskog ‘Mihovila’ najavljuju i nešto novo

JOSIP ĆALETA CAR 

sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Nekako se već ustalila navika 
da se ozbiljnim početkom sezone 
u domaćem automobilizmu sma­
tra vrijeme kada na start iziđu 
vozači brdsko brzinskih utrka, a 
taj dan nije daleko. Naime nova 
sezona starta 5. i 6. svibnja i to na 
jednoj od najatraktivnijih staza, a 
možemo slobodno reći s najljep­
šim pogledom, naravno onom 
skradinskom utrkom od mosta 
do vrha, koja iznosi 3440 metara. 
AK ‘Mihovil’ i ove godine spremno 
dočekuje početak nove sezone, a 
vrijedi ‘mihovilci’ su otišli i korak 
dalje.

Premijera brdskog 
autoslaloma

Naime, po prvi put će se na toj 
istoj stazi održati utrka u brdskom 
autoslalomu, što je jedna od novih 
disciplina koja bi vrlo skoro tre­
bala dobiti veliki broj poklonika, 
a samim time i HAKS-a koji će je 
uvrstiti u natjecanje za državno 
prvenstvo.

-Mi spremamo pravu prezen­
taciju ovoga natjecanja u brd­
skom autoslalomu. Mislim da 
će subota okupiti puno ljubite­
lja automobilizma, koji će imati 
prigodu vidjeti nešto novo što će 
ih zasigurno osvojiti, istaknuo je 
Marijan Erceg, tajnik AK ‘Miho­
vil’. Start ovog autoslaloma pla­
niran je sa skradinskog mosta, u 
isjeku popularno nazvanim ‘is­
pod stijene’ a cilj bi bio na samom 
vrhu, uz čunjeve koji bi usporava­
li vozače. Ovo prvo natjecanje bit 
će otvorenog tipa, a oni koji neće 
moći odoljeti izazovu licencu će 
moći dobiti na samom mjestu.

Sve to planirano je za subotu 
dan prije početka brdske sezo­
ne, u koju će vozači ući baš na 
skradinskoj stazi. Iako je zbog 
promjene pravilnika manji broj 
zainteresiranih za ovo natjeca- 

* nje, ipak najbolji će stići u Skra­
din. Među njima i Mađar Laszlo 
Szasz, koji će u Skradinu nastu­
piti sa BMW-om. Naime, upravo 
je Mađar ‘krivac’ što publika neće 
moću uživati u formulama ove 
godine, jer je on na Sljemenu sa

svojom formulom Reynard Zytec 
Cl već nakon kilometar uletio 
ispod zaštitne ograde, i na čudo 
svih ostao živ. Tako je ove godine 
čelništvo HAKS-a donijelo novi 
pravilnik o zaštitnim ogradama 
na stazi, što jer uvjet koji malo 
koji organizator u ovim uvjetima 
može ispuniti.

-Mi ćemo ipak imati po koju 
formulu, iako izvan konkurencije, 
zagonetno poručuju iz ‘Mihovila’, 
koji će i ove sezone organizirati 
veliki broj događanja.

Kronometaru 
‘Bribirskih knezova’

Tako su pripremili i utrku na 
kronometar koja će se održati u 
krugu vojarne ‘Bribirskih knezo­
va’, a rujan je rezerviran za utrku 
prvenstva Hrvatske i regije jug u 
autoslalomu na već poznatoj stazi 
u Podsolarskom, no niti to neće 
biti sve, jer postoje još neke ide­
je za koje su svi u klubu sigurni 
da će ih realizirati. Bez obzira na 
recesiju i sve što ona donosi ‘Mi­
hovil’ nam sprema vruće ljeto sa 
mirisom benzina. «

-1
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SKOLSKI SPORT REGIONALNA NATJECANJA UČENIKA OS

Šibenskim školarcima pi
BORISLAV JURAS 
sport@sibenski-list.hr 
ŠIBENIK

Dvije odbojkaške, dvije ko­
šarkaške i jedna stolnoteniska 
titula prvaka Dalmacije pripale 
su predstavnicima naše županije 
na sportskim natjecanjima uče­
nika osnovnih i srednjih škola, 
izlučnima za državno prvenstvo. 
Dakle, pet će sastava sudjelova­
ti na finalnim natjecanjima od 
2. do 8. svibnja u Poreču. To su 
odbojkaši osnovne škole Vidici 
i srednje ekonomske, košarkaši 
Tina Ujevića i košarkašice Eko­
nomske škole te stolnotenisačice 
Fausta Vrančića.

-To je značajan uspjeh naše

djece, ostvarili su bolje rezultate 
nego lani na regionalnim natje­
canjima - ističe Margit Vrbičić, 
predsjednica Županijskoga save­
za školskih sportskih klubova, ali 
i iznosi podatak koji zabrinjava: 
-Sve manje djece se bavi sportom. 
Stoga, nije rijedak slučaj da jedno 
dijete zastupa školu u više spor­
tova.

Savez kojemu je ona na čelu, 
bio je priređivač natjecanja u bad­
mintonu, stolnom tenisu, krosu, 
rukometu za osnovne i odbojci za 
srednje škole.

Uz rezultate županijskih pred­
stavnika donosimo i kratke priče 
o onima koji su postali prvaci Dal­
macije... «

Od četiri županijska predstavnika u rukometu, tri su zaigrala u finalima natjecanja. 
No, ni Kninjanke, a ni mali Vodičani nisu uspjeli osigurati put u Poreč.
srednje Škole, djevojke (turnir u splitu), polufinale: Lovre Monti (Knin) - Ban Josip Jelačić 
(Srednja strukovna škola, Sinj) 20:17, finale: Lovre Monti - Ploča (škola Fra Andrije Kačiča Miošića, 
Ploče) 17:20.
lovre monti: Lana Maloča, Nikotina Čarič, Josipa Carić, Nevenka Serdarušič, Anamarija Galić, An- 
tonela Čubelič, Josipa Barišić, Ivana Dželalija, Kristina Gambiroža, Mirjana Pii, Andrea Kovačevič, 

Gabrijela Mitrovič. Voditelj: Dario Lapič. *
mladići (turnir u splitu), polufinale: Narona (Srednja škola Metković) - Medicinar (Medicinska 
i kemijska škola, Šibenik) 16:8, za treće mjesto: Virusi (Medicinska škola Ante Kuzmaniča, Zadar) 
-Medicinar 18:13.
medicinar: Marin Jukić, Nikica Periša, Ivan Matulovič, Eugen Alviž, Nikica Silov, Josip Perkov, Ivan 
Mikuš, Matko Čenić, Ivan Vrcič, Mario Olivari, Ivan Pehar, Lazar Amanovič, Duje Protega. Voditeljica: 

Irena Gotovac.
osnovne škole, DJEVOJČICE (turnir u kninu), polufinale: Oluja (OŠ Domovinske zahvalnosti, 

Knin) - Stanovi (Zadar) 20:6, finale: Trilj - Oluja 26:8.
oluja: Tina Barišić, Katarina Krvavica, Antonela Hrga, Sara Filipa Delie', Josipa Milošević, Ivona 
Bošnjak, Tamara Anić, Martina Krajpl, Ana Damjanović, Danijela Vukoja, Nikolina Šundov, Nina 
Markić-Martić, Antonija Jerković, Petra Čabraja. Voditeljica: Bibijana Batarilo.
dječaci (turnir na BALDEKINU), polufinale: Okit - Stobreč 12:8, finale: Gusar (OŠ Don Mihovila 

Pavlinovića, Metković) - Okit 9:7.
okit: Duje Španja, Ivan Holik, Andrija Cukrov, Toni Crljenak, Marko Mačukat, Karlo Jelić, Mateo Roca, 
Kristijan Markunović, Marino Birin, Tonko Čičin-Šain, Franko Olujić, Mate Paić, Benjamin Aleksić, 

Miro Racetin. Voditelj: Bore Vuković.
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Bez dvojbe, najsjajnija priča ovosezonskih školskih sportskih 
natjecanja stiže iz - vatrogasnog doma u Zatonu! Upravo je 
taj dom, odnosno njegova mala dvorana, iznjedrio prvakinje 
Dalmacije u stolnome tenisu za osnovne škole! Rijetki uopće 
znaju da se taj sport igra u mjestu s druge strane Šibensko­

ga mosta. A priča, koja je ovom titulom definitivno prerasla 
okvire Zatona i županije, nije od jučer. Pokrenula ju je bivša 
stolnotenisačica, zatonska nevjesta, Haida Živković.

-Osam godina sudjelujemo na županijskim natjecanjima, i 
to pod okriljem škole Fausta Vrančića, gdje zatonska djeca 
idu na nastavu u višim razredima. I svake godine dječaci ili 
djevojčice igraju zapaženu ulogu. Ove godine dječaci nisu na­
stupili jer ih nemamo trojicu odgovarajućeg uzrasta, koliko 
je potrebno za sastav - otkriva voditeljica zatonskih stolno­
teniskih talenata.
U školi koju zastupaju, nemaju stolova za stolni tenis, imaju 
tek malu dvoranu u prizemlju, pa djevojčice iz Zatona vježba­
ju isključivo u svome mjestu, triput tjedno u vatrogasnome 
domu, gdje imaju na raspolaganju osam stolova.
-Obje smo utakmice na regionalnome natjecanju dobili ti­
jesno, pritom smo imali i sreće jer su u jačim sredinama dje­
vojčice koje igraju stolni tenis raspoređene u više škola. Naše 
su pet godina zajedno, marljivo treniraju, doista vole ovaj 
sport, i ovaj uspjeh im je najbolja nagrada za upornost - kaže

Haida, koja će djevojčice iz Zatona povesti i u Poreč. Među nji­
ma, Jelena Martinović je dobila sve dvoboje na regionalnom 
natjecanju, priređenome u dvorani šibenske Tehničke škole 
(gdje i sva regionalna natjecanja u stolnom tenisu). Inače, 
stolnoteniska sekcija u Zatonu djeluje deset godina, a klub, 
uz Knin jedini u županiji, postoji šest godina.
osnovne škole, djevojčice: Brodarica (OŠ Šimuna Kožičića Benje, Zadar) 
- Faust 2:3, Faust - Val (Vela Luka) 3:2.
FAUST: Tina Uvanović, Karla Bilušić, Jelena Martinović. Voditeljica: Haida 
Živković.
dječaci, polufinale: Petka (OŠ Lapad, Dubrovnik) -Tenen (OŠ dr. Franje 

Tuđmana, Knin) 3:0, za treće mjesto: Visoka (Split) - Tenen 1:3. 
TENEN: Marko Jurković, Nikola Dobrijević, Matija Miličević-Gregov, Ivan 
Džepina. Voditelj: Ivan Bradarić.
srednje škole, djevojke, polufinale: Makarska (Srednja strukovna 
škola) - Medicinar Šibenik 3:0, za treće mjesto: Vladimir Nazor (Zadar) 

-Medicinar 3:1.
medicinar: Anamarija Brajković, Marijana Bura, Lucija Rađaš, Franka 
Lambaša. Voditeljica: Anita Donđivić.
mladići, polufinale:Tehničar (Tehnička škola, Šibenik) - Škoj (Srednja 

škola Blato, Korčula) 0:3, za treće mjesto: Tehničar Zadar - Tehničar 
Šibenik 3:1.

tehničar: Rikardo Marenzzi, Marin Gracin, Tomislav Rak, Luka Arambašić. 
Voditeljica: Irena Rupić Pietri.

Frane Bitunjac, učenik OŠ Petra Krešimira IV, bio je najbrži u krosu među osnovcima 
Dalmacije, na natjecanju priređenome na stadionu Šubićevac. No, ipak neće nastu­

piti u Poreču, jer njegova škola nije najbolja ekipno, u zbroju rezultata svih članova 
sastava. Među srednjim školama, djevojkama Gimnazije Antuna Vrančića je pripalo 
četvrto, a njihovim muškim kolegama drugo mjesto. Od osnovaca, djevojčice iz 
lisnoga (OŠ Vjekoslava Kaleba) i dječaci 'Krešimira' su bili treći.
gimnazijalac (djevojke): Lucija Vuković, Antonela Rudan, Dorotea Škevin, Marta Di Maulo. Vodi­

teljica: Ivana Bego Knežević.
gimnazijalac (mladići): Josip Petrović, Jakov Bilać, Josip Gulam, Robert Nakić. Voditelj: Krešimir 
Mudronja.
TiSNO: Petra Gabre, Adriana Jelovčić, Anamarija Klarin, Tina Vodanov. Voditelj: Ante Fulgozi. 
KREŠIMIR: Frane Bitunjac, Hrvoje Morić, Darijo Šalković, David Amanović. Voditelj: Zvonko Erak.

I ODBOJKA Ekonomska caruje Dalmacijom!_________________ _______________________

Dva finala - dva druga mjesta. To je učinak malonogometnih županijskih predstav­
nika. I za dječake 'Krešimira', i za mladiće Ekonomske škole previsoke prepreke bili 
su domaćini, Kaštelani i Zadrani.
osnovne škole, polufinale: Gusar (OŠ Don Mihovila Pavlinovića, Metković) - Krešimir 1:3, finale: 
Grdelini (OŠ Filipa Lukasa, Kaštel Stari) - Krešimir 1:0.

srednje škole: Na natjecanju u Zadru, momčad Ekonomske škole je u polufinalu sa 5:1 bila bolja 
od rivala iz Trogira, a u finalu je poražena od Zadrana 6:2.

Treću godinu zaredom, Ekonomska škola ima najbolje odboj­
kaše u Dalmaciji! Na domaćem terenu, u dvorani OŠ Vidici, 

šibenski 'ekonomisti' su izgubili samo jedan set, i to u finalu 
kontra Zadrana. Time su samo potvrdili kako je Ekonomska, 
koja broji oko 450 učenika, najsportskija škola u županiji. 
Već treću godinu zaredom, iz te škole će po dva sastava na 
državno natjecanje, ove godine su od srednjoškolaca jedini 
županijski predstavnici u Poreču!
-Kako u gimnazijskoj zgradi imamo dvije dvorane, ali ne 
najprimjerenije za odbojku, puno nam je pomogao kolega 
Paskval Skelin, omogućivši da prije natjecanja s njegovim od­
bojkašima imamo nekoliko treninga na Vidicima. Inače, ova 
je momčad spoj nekolicine aktivnih odbojkaša, koji već par­
ticipiraju i u seniorima, košarkaša i bivših odbojkaša. Njihovi 
rezultati su plod ozbiljnoga rada i dobre atmosfere - informira 
Andrej Milošević, voditelj odbojkaške momčadi Ekonomista. 
Ističe kako je redom riječ o mladićima koji su i dobri učenici, da 
škola takvima daje prioritet i u sastavljanju momčadi za natje­
canja. Hoće li biti jednako uspješni i na državnome natjecanju?! 
-Cilj nam je produžiti niz uspjeha, ali ćemo imati žestoku kon­
kurenciju u zagrebačkoj Sportskoj gimnaziji, koju pohađa 30 
posto hrvatskih reprezentativaca - veli Milošević.

srednje škole, mladići, polufinale: Gimnazijalac Dubrovnik - Eko­
nomist 0:2, finale: Ekonomist - Tehničar (Tehnička škola, Zadar) 2:1. 
ekonomist: Borna Tivanovac, Vlade Jakoliš, Ante Vrcič, Marko Spahija, 
Marko Gulin, Marin Banovac, Bruno Gulin, Jure Svračak, Karlo Pauk, Kruno 
Malenica, Jure Vučenović, Jurica Vranjić. Voditelj: Andrej Milošević.
Šibenske gimnazijalke su u dvorani na Šubićevcu izgubile 

obje utakmice, osvojile četvrto mjesto.
rezultati, polufinale: Gimnazijalac - Gimnazija Juraj Baraković 
(Zadar) 0:2, za treće mjesto: Gimnazijalac Dubrovnik - Gimnazijalac 
Šibenik 2:0.
gimnazijalac: Katarina Marić, Valentina Šarin, Dora Erceg, Ines Papak, 
Vlatka Bračić, Lucija Jelić, Martina Silov, Kristina Bračić, Tea Vukšić. Vodi­
teljica: Ivana Bego Knežević.
U konkurenciji osnovnih škola, dječaci Vidika su u Dubrovni­
ku bili najbolji, dok su djevojčice vodičkoga Okita ostale bez 
pobjede, pripalo im je četvrto mjesto.
rezultati djevojčica, polufinale: Okit - Posedarje (OŠ Braća Ribar) 0:2, 
za treće mjesto: Okit - Ombla (OŠ Mokošica, Dubrovnik) 0:2.

okit: Bepina Franin-Pečarica, Jelena Ivas, Bepina Skroza, Ines Perković, 
Dolores Stulić, Gabrijela Dilber, Ivona Udovičić, Anja Čorić, Magdalena 

Barišić, Marina Topalović, Adela Jakubović, Vana Mateša. Voditeljica: Vlasta 
Relja.
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jVNIHI SREDNJIH ŠKOLA

t titula prvaka Dalmacije
I u šibenskoj ženskoj košarci još ima potencijala. Potvrdile su to djevojke Ekonomske 
škole, trijumfiravši na dubrovačkome parketu. Pod vodstvom Marijana Tepića, u 
finalu su izvele preokret kontra domaćih cura, kolegica po (budućoj) strud...
-Tri minute prije kraja, zaostajali smo osam poena. Presingom smo uspjeli preokre­
nuti, doći do prvoga mjesta. Tri godine smo stvarali ovaj sastav. Išli smo korak po 
korak. Nakon finala županijskog natjecanja, lani smo u regionalnom finalu izgubili 
od Imotskoga, a sad ćemo imati priliku po prvi put se boriti i za državnu titulu - veli 
Tepić.
Njegove cure uglavnom se aktivno bave košarkom, u Jolly JBS-u.
-Riječ je o kadetkinjama i juniorkama toga kluba, a među njima ima i članica mladih 
reprezentativnih selekcija, Iva Cigić, Ivana Dujić i još neke. Na toj razini, košarka traži 
dosta odricanja, i djevojke jedva, ali uspješno, stižu uskladiti sve školske i sportske 
obveze - ispričao je Tepić, podsjetivši da je Ekonomska škola prije nekoliko godina 
imala prvake države u košara, i to u generaciji Drezge, Vukičevića, Nerberà...
srednje škole, djevojke, polufinale: Omiški gusari (Srednja škola Jure Kaštelan, Omiš) - Ekono­
mist 29:48, finale: Crvena Hrvatska (Ekonomska i trgovačka škola, Dubrovnik) - Ekonomist 47:50. 
ekonomist; Matea Milovac, Nikolina Mihaljević, Maja Stojanović, Iva Cigić, Suzana Smolić, Ivana 
Dujić, Sara Kovač, Katja Dujić, Ana Dujić, Antonia Malenica, Klaudija Periša, Paula Petrina. Voditelj: 
Marijan Tepić.
U konkurenciji mladića (turnir u Dubrovniku), šibenski gimnazijald su ušli u finale, 
ali nisu uspjeli nadmašiti Zadrane.
rezultati, polufinale: Gimnazijalac Dubrovnik - Gimnazijalac Šibenik 33:45, finale: Brokeri (Eko- 
nomsko-birotehnička i trgovačka škola, Zadar) - Gimnazijalac 40:30.
gimnazijalac: Josip Petrović, Jakov Bilać, Roko Ercegović, Franko Škugor, Zlatko Pehar, Josip Zubak, 
Andrija Skorić, Josip Gulam, Ivan Crnčec, Krešimir Dodig, Roko Pehar, Jakov Zubak. Voditelj: Krešimir 
Mudronja.

Samo bod je dijelio Vodičane od titule šahovskih prvaka 
Dalmacije. Na koncu su bili treći, najslabiji u trokutu s riva­
lima iz Splita i Zadra. Na natjecanju u Zadru, djevojčicama s 

Brodarice pripalo je četvrto mjesto.
osnovne škole, dječaci: Galeb (OŠ Smiljevac, Zadar) - Okit 1:3, Okit - 

Blato (Korčula) 3:1, Okit - Visoka (Split) 0,5:3,5.
OKIT: Leon Omerović, Krste Tabula, Toni Stipaničev, Filip Srdarev. Voditelj: 
BoreVuković.
djevojčice: Galeb (Zadar) - Brodarica 3:1, Brodarica - Blato (Korčula) 
1:3, Soline (OŠ Jelsa) - Brodarica 3:1.

brodarica: Lara Košta, Katarina Maleš, Karmen Peran, Anita Peran, Paula 
Čičmir. Voditeljica: Josipa Petrić.

Badminton još nije uhvatio korijene u našoj županiji, pa se 
i školarci teško nose s rivalima iz Dubrovnika i Splita. Na re­
gionalnim natjecanjima, priređenima u OŠ Petra Krešimira 

IV, djevojke iz gimnazije ostvarile su jedinu pobjedu, bile su 

drugoplasirane.
srednje škole, djevojke: Gimnazijalac Šibenik - Gimnazijalac Dubrovnik 

0:3, Octopus (Ekonomsko-birotehnička škola, Split) - Gimnazijalac 2:3. 
gimnazijalac: Ines Papak, Matea Gulam, Matea Čular, Valentina Baljak. 

Voditeljica: Ivana Bego Knežević.
MLADIĆI: Pitagora (Privatna jezična gimnazija, Split) - Ekonomist 3:0,

Ekonomist - Gimnazijalac Dubrovnik 0:3.
ekonomist: Jurica Vranjić, Marko Gulin, Ante Vrcić, Antonio Plenča. Vo­
ditelj: Marijan Tepić.
osnovne škole, djevojčice: Krešimir - Visoka (Split) 0:3, Domagoj (OŠ 

Marina Getaldića, Dubrovnik) - Krešimir 3:0.
Krešimir: Margita Čveljo, Nikolina Matikov, Anđela Dujić, Marta Prgin.
Voditeljica: Margit Vrbičić.
dječaci: Domagoj (Dubrovnik) - Krešimir 3:0, Krešimir - Visoka (Split) 0:3. 
Krešimir: Frane Bakula, Niko Živković, Tomislav Junaković, Stipe Hobar. 
Voditeljica: Margit Vrbičić.
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Nekad je osnovna škola Tina Ujevića (tada pod 
imenom Lepa Šarić) brojila pod svojim okriljem 

i 1800 učenika, bila među deset najsportskijih u 
Hrvatskoj. Danas je u njoj gotovo šest puta manje 
učenika. Od najveće, postala je najmanja u gradu. 
Ali, u košarci je i dalje najveća, opet je iznjedrila 
prvake Dalmacije među osnovcima! Na zadarsko­
me parketu, Tinova su djeca u neizvjesnome finalu 

sredila upravo Zadrane...
-Uvijek je poseban gušt dobiti Zadrane na 
njihovu terenu. Taj grad je kolijevka košarke, 
tamo je ovaj sport praktički brend, a iznimna 
se pažnja posvećuje radu s mladima - veli Mi­
roslav Kotarac, koji je uz sina Dražena vodio

Tinove dječake do trijumfa. Koš odluke u fina­
lu postigao je kadetski reprezentativac Ivan 
Perković, jedan od rijetkih koji nije član OKK 
'Dražen Petrović', njegov je klub Jolly Jadran­
ska banka.
-Ova djeca čine kompaktnu cjelinu, treniraju ko­
šarku već sedam-osam godina, najprije u školskoj 
sekciji. Tradicionalno smo najbolji baš u košarci, jer 
za vježbanje drugih sportova, izuzev odbojke, naša 
mala dvorana nema uvjeta, nemamo ni vanjskog 
igrališta. U posljednjih 40 godina, dječaci ove škole 
su 34 puta bili prvaci na razini današnje županije, 
curice 26 puta - ističe Kotarac. Škola je dvaput ima­

la prvakinje i četiri puta prvake Hrvatske. Zadnji

put - 2007. godine. Je li moguće do pete titule u 

Poreču?!
-Zašto ne?! Uvijek nam je bilo teže biti prvi u 
Dalmaciji, nego doći do medalje na državnoj ra­
zini - tako tvrdi danas umirovljeni Miro Kotarac, 
sjećajući se mnogih poznatih imena koja su proš­
la kroz učionice i dvoranu ove škole: Ace i Dražena 
Petrovića, Nevena Spahije, Dražena Brajkovića, 
Roberta Jablana, Mira Jurića, Davorke i Cordane 
Rak, Danijele Gulin, Nikice Cukrova, Dejana Raču­
nice, glumca Gorana Višnjića...
OSNOVNE ŠKOLE, DJEČACI, POLUFINALE: Tili - Kmanko (OŠ 

Kman-Kocunar, Split) 50:29, finale: Jadran (OŠ Bartula 

Kašica, Zadar)-Tin 43:44.

TIN: Antonio Rupić, Hrvoje Matešić, Lovro Mrdeža, Vjeko 
Zorić, Ivan Perković, Filip Mikulandra, Daniel Milikić, Lovre 
Zorić, Stipe Dželalija, Fabian Mravinac, Miro Martin Lakoš, 
Roko Jokić. Voditelj: Miroslav Kotarac.
Na turniru djevojčica, također u Zadru, Vodičan- 
ke su osvojile treće mjesto, izgubivši od kasnijih 

prvakinja.
polufinale: Imotski (OŠ Stjepana Radića) - Okit Vodice 
23:16, za treće mjesto: Okit - Petar (OŠ Petra Preradovića, 

Zadar) 55:4.
okit: Josipa Silov, Josipa Ivas, Marija Tarle, Andrea Ivešić, 
Manuela Avgustinović, Lucija Latin-Srdarić, Ivana Mišura, 
Sara Stavljenić, Lorena Mihić, Lucija Mrkonjić, Monika Av­
gustinović, Zrinka Ivas. Voditelj: Bore Vuković.
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Dinara u zoni ispadanja iz lige
KRSTE MUJAN
sport@sibenski-list.hr

Tijekom proteklog tjedna tre- 
ćeligaši Dalmacije igrali su dva 
kola na blatnjavim igralištima 
uz pratnju kiše koja je od igrača 
zahtijevala da u na teren ostave i 
posljednji atom snage.

Zagora iz Unešića je najprije 
u Benkovcu vrlo lijepom igrom 
osvojila bod, a potom u derbiju 
protiv Dinare u Kninu opet ostala 
neporažena. Kninski nogometaši 
su pak izgubili susret s direktnim 
konkurentom na ljestvici, GOŠK- 
om u Dubrovniku, a Zagora je bila 
tvrda 'stina' za slabašne igrače koji 
su tek dva-tri puta zaprijetili vra­
taru Vukiću na utakmici koja je za 
Kninjane bila jedna od najhitnijih i 
najvažnijih za ostanak u ligi.

Zagora je u Benkovcu odlično 
parirala ove sezone slabom Velebi­
tu, koji se grčevito bori da se održi 
u ovom rangu. Zato su Unešičani, 
iako su igrali znamo oslabljeni bez 
svog prvog strijelca Blaženka Eme- 
ra, Batinice i Slugana, već u prvom 
poluvremenu mogli nokautirati do­
maćine, jer je Krešo Makarin dva­
put bio u situaciji jedan na jedan. 
No vratar domaćih spasio je svoju 

momčad koja gotovo nije zaprijetila 
vrataru Zagore. Na samom počet­
ku drugog poluvremena Makarin 
je pobjegao svom čuvaru te matirao 
domaćeg vratara. Bio je to pravi šok 
za malobrojne pristaše ovog kluba. 
Jalovi napadi domaćih nisu dali re­
zultata sve do druge minute sudač­
ke nadoknade kada je na nabačenu 
loptu zajedno s vratarem Vukićem 
skočilo nekoliko igrača. Lopta je 
šetala po golnoj crti, a pomoćni su­
dac s desne strane pokazao je daje 
lopta prešla crtu, pa protesti igrača 
na igralištu te pedesetak navijača 
pristiglih iz Unešića nisu promijenili 
odluku sudaca.

Dinara je pak u Dubrovniku u 
prvom poluvremenu igrala od­
lično. Domaćina su držali daleko 
od vratara Ćorića, a na polovici 
prvog poluvremena preko Vuče- 
milović-Alegića Dinara je došla 
do prednosti. Samo minutu prije 
odlaska na odmor jedna nasumice 
nabačena lopta pred vrata Dina­
re udarila je Bajalicu i prevarila 
vratara Ćorića za izjednačenje. U 
nastavku totalni raspad obrane, 
koja je u prvom poluvremenu 
dobro 'štimala'. Domaćin koristi 
nekoliko pogrešaka gostujućih 
igrača pa preko Đajića i Caputa 

na početku drugog poluvremena 
postiže dva pogotka za pobjedu 
koja ih je digla na ljestvici, a Di­
naru spustila na samo bod manje 
od posljednjeg kluba na ljestvici 
Jadrana iz Ploča.

Neuspjeh u Dubrovniku mobi­
lizirao je sve raspoložive snage da 
se dobije susret protiv Zagore. No 
ni nekoliko domoljubnih pjesama 
sa klupskog razglasa nije pokre­
nulo igrače, koji su u utakmicu 
ušli bez žara misleći da će bodovi 
bez muke ostati u Kninu. Težak 
teren koji je na nekoliko mjesta 
imao male vodene bare nije do­
puštao da lopta ode onome kome 
je upućena. U nastavku opet tvr­
da igra u kojoj je Teskera iz slo­
bodnog udarca pogodio prečku, 
a na samom kraju susreta Rajčić 
je pobjegao obrani Dinare, ali ga 
je ometao Bagarić pa je prerano 
šutirao a njegov udarac fenome­
nalno je obranio vratar Arežina.

Nakon utakmice trener Miro­
slav Čalić ponudio je ostavku na­
kon tri poraza uz samo jedan re­
mi. Što će odlučiti uprava doznat 
ćemo do sljedećeg susreta kada 
Dinara ide na teško gostovanje u 
Benkovac, kojemu također gori 
pod nogama. «
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Krka s mislima
u kvalifikacijama

KRSTE MUJAN 
sport@sibenski-iist.hr

Otegnulo se prvenstvo četvrto- 
ligaša, koji su još poprilično dale­
ko od završnice, no ono najvažnije 
je već riješeno. Nogometaši Krke 
iz Lozovca imaju šesnaest bodo­
va prednosti i mislima su okrenuti 
prema doigravanju u kojem mo­
raju izboriti plasman u viši rang. 
Krka je najbolje organiziran klub, 
ima sve uvjete, stoga je ove godine 
plasman u viši rang jednostavno 
imperativ. Oni su sada na mili­
metar od kvalifikacija za popunu 
3. HNL jug. U 23. kolu Lozovčani 
su s lakoćom pobijedili Škabrnju 
koja u proljetnom dijelu ne zna 
za poraz. Sada sa 17 bodova 'fore’ 
mirno čekaju kraj i početak kva­
lifikacija. Već do odmora Krka je 
imala veliku prednost s tri zgodit­
ka Vukovića, Šubića i Vukičevića 
da bi u nastavku još dvaputa mati­
rala vrlo dobrog vratara Karla Ja- 
klina, a strijelci su opet bili Šubić 
i Vuković. Čast gostiju spasili su

mladi napadači Melada i Žilić koji 
su iskoristili ležernu igru domaćih 
nakon visokog vodstva. Na tablici 
u rubrici porazi Krka ima nulu, a 
u postignutim pogocima, sigurni 
su, na kraju će biti troznamenkasti 
broj.

DOŠK je s novim trenerom bio 
na teškom ispitu kod Dragovoljca 
i dobro se držao pune 44 minu­
te, a onda je u posljednjoj pred 
odlazak na odmor hitri napadač 
domaćih Srzentić savladao Milića. 
U nastavku domaćin je s još dva 
zgoditka odlučio ishod utakmice. 
Trener Stipe Kedžo imao je potpu­
ni uvid u formu te pripremljenost 
igrača pa će do sljedeće utakmice 
protiv Vodica pokušati stabilizirati 
momčad, premda će to biti teška 
utakmica jer Vodice žele titulu 
viceprvaka.

Rudar je pobijedio Podgradi- 
nu s visokim omjerom i sada je 
osnovni zadatak trenerskog dvoj­
ca Marin - Ivić da do kraja prven­
stva izbjegnu posljednje mjesto na 
ljestvici. «

Završnica prvenstva u trećoj i u četvrtoj ligi donijela je određene promjene na klupi 
DOŠK-a i kninske Dinare.
Čelnici drniškog kluba smijenili su trenera Branka Galiatovića i na njegovo mjesto 

imenovali Stipu Kedžu koji će ujedno biti i šef struke za sve trenere i u mlađim 
uzrastima. Problema u klubu ima dosta, ali nova uprava i predsjednik Mario An- 
dabaka žele klub pokrenuti iz temelja. Kedžo će imati vrlo težak zadatak, a bez 
potpore gradskih struktura sve će pasti u vodu. Dinara je prihvatila ponuđenu 
ostavku trenera Miroslava Čalića i ekspresno pozvala Željka Maretića u pomoć. 

Maretić je izrazio želju da preuzme Dinaru, no morao je sačekati odobrenje od 
predsjednika HNK 'Šibenika' Gorana Pauka, koji mu je to odobrio. Može li Maretić 

pokrenuti usnule igrače, vidjet ćemo već tijekom ovog tjedna kada Dinaru čekaju 
dva gostovanja, prvo u Benkovcu protiv Velebita, a potom kod Konavljanina.

Lozovčani su pokazali do sada neviđenu 
dominaciju a u kvalifikacijama moraju 
potvrditi tu kvalitetu, jer još jedan neuspjeh 
bio bi poguban za opstojnost kluba

KRKA - ŠKABRNJA 5:2 (3:0)
Lozovac. Igralište Krke. Gledatelja:100. Sutkinja Vesna Budimir (Split). 
Stijelci: 1:0 Vuković (4), 2:0 Šubić (28), 3:0 Vukičević (38), 4:0 Šubić (50), 
4:1 Melada (56), 5:1 Vuković (80), 5:2 Žilić (90). Najbolji igrač: Ante Šubić. 
KRKA: Mihaljević, Ercegović, Pekas, Nuić (od 73. Slavica), Šimić (od 81. 
Maretić), Čaleta, Pešić, Marina, Šubić, Vukičević, Vuković (od 80. Jurišić).

Trener: Zoran Slavica.
ŠKABRNJA: Jaklin, Bilaver, Škara, Šupić, Vrsaljko, Jović (od 50. T. Vučković), 
Pavičić, Dundov, Melada, Žilić, Ražov (od 46. Perica) Trener: Šime Ivković.

DRAGOVOLJAC - DOŠK 3:0 (1:0).
Posedarje. Igralište Hr. viteza. Gledatelja 50. Sudac: Jerolim Čulina (Zadar). 
Strijelci: 1:0 Srzentić (44), 2:0 Stanić (61), 3:0 Čulina (69).
DRAGOVOLJAC: Kovačević, Marie', Žilić (od 80. Vanja), Grubić, Štrkalj, Sr­
zentić (od 50. Lukin), Stanić, Grabovac (od 50. Lučić), Vedrić, Čulina, Jurica. 
Trener: Šime Demo.
DOŠK: Milić, Ercegovac (od 46. Vlaić), Tanfara, Dujić, Eraković, Radić, Štr­

kalj, Ljaljić, Goreta (od 78. Vatavuk), Močić, Pratljačić. Trener: Stipe Kedžo.

RUDAR - PODGRADINA 5:1 (3:0).
Siverić. Igralište Rudara. Gledatelja 50. Sudac: Ante Kosor.
Strijelci: 1:0 Goreta (18), 2:0 Dilber (35), 3:0 Ml. Bukarica (43), 4:0 Jonjić 
(50), 5:0 Dujić (72), 5:1 Crnjak (79). Igrač utakmice: Mladen Bukarica.
RUDAR: Vidović, Ma. Bukarica, L Bukarica, Bojčić, Močić, Jonjić, Goreta, 
Grbavica, Dilber, Puncet (od 60. Dujić), Ml. Bukarica. Trener: Roko Marin. 
PODGRADINA: Mrkić, L. Nekić, Kalac, Katalinić, J. Batur, Bucić, Crnjak, 
Pavičić, M. Nekić(od 46. Čurčija), B.Batur, Budan. Trener: Luka Marinović

Poredak na tablici: Krka 63 boda, Polača 46, Vodice 44, Hajduk 42, Sabu- 
njar 39, Škabrnja 36, Zlatna luka 35, Dragovoljac 33, Hr. vitez 26, DOŠK 
25, Pag 25, SOŠK 23, Zrmanja, Pakoštane 19, Rudar 15 bodova.

U subotu i nedjelju igra se 24. kolo a sastaju se: DOŠK - Vodice, Zrmanja 
- Krka, Škabrnja - Rudar, SOŠK - Polača, ostali parovi: Sabunjar - Pa­
koštane, Pag - Hajduk, Zl.luka - Hr. vitez, Podgradina - Dragovoljac.
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Vam daruju ulaznicu za 
film po Vašem izboru

5 NAJBRŽIH ČITATELJA ovaj kupon mogu mijenjati za kino
ulaznicu na blagajnama multipleksa CineStar Šibenik u 
ponedjeljak 30.04.2012. Kupon vrijedi isključivo za jednu 
osobu, za sve filmove (osim 3D i eXtreme) po izboru 
za navedeni datum. Vidimo se u CineStaru!

www.blitz-cinestar.hr

NogometPRORIJEĐENETRIBINE DALE SU DO ZNANJA DA JE OSTALO MALO VJERE ŠIBENSKIH NAVIJAČA U EVENTUALNI OSTANAK U l.HNL

Školski sportŠIBENSKIM ŠKOLARCIMA PET TITULA PRVAKADALMACIJE: DVIJE ODBOJKAŠKE, DVIJE KOŠARKAŠKE I JEDNA STOLNOTENISKAKINA S PET ZVJEZDICA * * * * *
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Vridni Zlarinjani okupljeni oko svog ljubimca 'YC Zlarin', i ove go­
dine su, i to po deseti put, organizirali svoju regatu, onu pravu 
domaću, koju ne more fermat nikakva recesija, ali niti vitar, koji 
je puva tuta-forca. Ka da su i oni odozgo tili čestitat jubilej, samo 
su se teke zanili i pustili više vitra nego šta in triba. Ništa to nije 
smetalo silnoj sviti od čilih četrdeset posada da se kalaju do Šibeni­

ka, pa prugon do Zlarina. Lipi doček uz već tradicionalnu zlarinsku 
gostoljubivost odma je usmjerija sve prema regati i regatnom po­
lju. A tamo je prvoga dana bilo svega, jerbo se jedrilo na dka-caka 
od Zlarina priko Tijata, Žirja pa okolo Mažirine prema južnoj punti i 

drito u porat. Bilo je žestoko sa sviju strana, ali sutradan je pojača 
i vitar pa je bilo i škinkavanja, ali i znalačkog jedrenja. Na kraju 

svi su bili zadovoljni, a posebice domaće posade. Tako je Klement 
Jadrešić iz Zlarina uzeja prvo misto u Openu 1, a odma iza njega 
bija je Vinko A№er. U Òpenu 3 Jakov Dabov iz Vala bija je drugi, a za 

njime Darko Puzek iz Zlarina. Među malin ORC-om jopet je domini­
ra Branko lljadica-Rapo, kojem niko nije moga njanka pera odbit. 
I tako je završila ova jubilarna, a svi već čekaju sljedeću. « J.Ć.C.

‘Glumcu’ slomljena noga!
Kada pomislite da barem u mlađim uzrastima nogomet odiše 
poštenjem, naletite na zid. U utakmici 25. kola 1. hrvatske 
lige, Šibenik je u Crnici ugostio zagrebački Dinamo, i uspio 

uzeti jedan bod, i to onaj juniorski. Utakmicu je obilježio po­
godak Grge Živkovića s gotovo 60 metara, koji je značio u tom 

trenutku vodstvo, a kasnije i bod narančastima, no ono što 
se događalo u kadetskom nadmetanju pokazuje da sudačka 
glupost nema kraja. U 40. minuti utakmice, nakon jednog 
oštrog starta Dinamovog obrambenog igrača, ostao je ležati 
Marin Jakoliš bolno se previjajući. Tada mu je pritrčao sudac

Duje Strukan iz Splita, koji mu je rekao: -Ajde glumac, diži se, 
nije tebi ništa, nakon čega mu je Marin u suzama odgovorio, 
a sudac ga 'nagradio' žutim kartonom. Jakoliš je iznesen s 
terena, a liječnici su mu konstatirali prijelom noge! Sada nas 
zaista zanima što će o ovom slučaju napisati delegat susreta 
Jure Zečević iz Knina, iako nam je već dobro poznata ona na­
rodna da 'vrana vrani oči ne vadi'. Prepotencija splitskog suca 
graniči u najmanju ruku s bezobrazlukom, a posebice boli, jer 
se radi o dječacima, kojima bi ti ljudi u crnom trebali biti i 
pokazatelj čestitosti i poštenja. «J.ĆX.
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